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II

(Acte fără caracter legislativ)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2022/474 AL COMISIEI 

din 17 ianuarie 2022

de modificare a anexei II la Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului 
în ceea ce privește cerințele specifice referitoare la producția și utilizarea plantulelor neecologice, în 

conversie și ecologice și a altor tipuri de material de reproducere a plantelor 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind 
producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al 
Consiliului (1), în special articolul 12 alineatul (2) literele (b) și (e),

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2018/848, în special partea I din anexa II, stabilește anumite cerințe cu privire la utilizarea 
materialului de reproducere a plantelor neecologic și în conversie.

(2) Având în vedere eliminarea treptată a derogărilor de la utilizarea materialului ecologic de reproducere a plantelor, 
stabilite la articolul 53 din Regulamentul (UE) 2018/848, este important să se mărească producția și gradul de 
introducere pe piață a materialului de reproducere a plantelor ecologic și în conversie.

(3) Cu toate acestea, pentru unele specii horticole, disponibilitatea actuală a semințelor ecologice și în conversie este 
limitată, iar utilizarea semințelor neecologice pentru producerea de plantule ca material de reproducere a plantelor, 
cultivate în condiții ecologice, reprezintă o tehnică uzuală.

(4) Bazele de date și sistemele menționate la articolul 26 alineatele (1) și (2) din Regulamentul (UE) 2018/848, în care 
statele membre trebuie să publice informații cu privire la disponibilitatea materialului de reproducere a plantelor 
ecologic și în conversie, nu includ plantulele. Având în vedere caracterul particular al plantulelor și durata variabilă 
a ciclurilor lor de producție, este necesar să se clarifice normele privind utilizarea lor în producția ecologică. Pentru 
determinarea disponibilității potențiale pe piață a plantulelor ecologice și în conversie trebuie luată în considerare 
disponibilitatea semințelor ecologice și în conversie pentru speciile și soiurile vizate.

(5) În conformitate cu articolul 10 alineatul (4) al doilea paragraf litera (a) din Regulamentul (UE) 2018/848, materialul 
neecologic de reproducere a plantelor poate fi comercializat și ca material în conversie, cu condiția să fi încheiat o 
perioadă de conversie de cel puțin 12 luni. Utilizarea materialului în conversie de reproducere a plantelor trebuie să 
aibă prioritate asupra utilizării materialului neecologic de reproducere a plantelor În acest context, este necesar să se 
clarifice faptul că „plantulele în conversie” pot fi utilizate în cazul în care ciclul lor de cultivare a avut o durată de cel 
puțin 12 luni și s-a desfășurat pe o parcelă de teren care a încheiat o perioadă de conversie de 12 luni sau, în cazul în 
care au fost cultivate în containere sau pe o parcelă de teren, cu condiția ca plantulele să provină din semințe în 
conversie care au fost recoltate din plante cultivate pe o parcelă de teren care a încheiat o perioadă de conversie de 
12 luni.

(1) JO L 150, 14.6.2018, p. 1.
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(6) Cu toate acestea, în ceea ce privește plantulele, este necesar să se interzică utilizarea plantulelor neecologice pentru 
culturile care au încheiat un ciclu de producție în cursul unui singur sezon de vegetație, de la transplantarea 
plantulelor până la prima recoltare a produsului final, pentru a se asigura integritatea produselor ecologice, care ar 
putea fi afectată în cazul prezenței unor reziduuri în semințele neecologice utilizate drept cultură starter.

(7) Pentru anumite specii sau soiuri de fructe, de viță-de-vie și de plante ornamentale, este insuficientă disponibilitatea 
plantelor-mamă sau, acolo unde este relevant, a altor plante destinate producției de material de reproducere a 
plantelor, cultivate în conformitate cu partea I punctul 1.8.2 din anexa II la Regulamentul (UE) 2018/848. În plus, 
puține pepiniere ecologice de fructe și viță-de-vie utilizează în prezent plante-mamă cultivate în conformitate cu 
punctul 1.8.2, din cauza investițiilor pe termen lung necesare și a dificultăților tehnice legate de asigurarea 
conformității depline cu cerințele privind certificarea calității și cu cerințele fitosanitare.

(8) Pentru a promova dezvoltarea în continuare a acestui sector de producție extrem de specializat, este oportun să se 
introducă posibilitatea de a autoriza utilizarea materialului neecologic de reproducere a plantelor cultivat în anumite 
condiții ecologice pentru producția de material de reproducere a plantelor care urmează să fie comercializat și 
utilizat pentru culturile ecologice, în cazul în care sunt îndeplinite anumite condiții.

(9) Operatorii care produc astfel de material de reproducere a plantelor trebuie să primească autorizația de a publica, în 
mod voluntar, în sistemele naționale instituite în conformitate cu articolul 26 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2018/848, informații cu privire la disponibilitatea acestui tip de material. Acest lucru va permite operatorilor să 
aleagă material de reproducere a plantelor cultivat în condiții ecologice atunci când nu este disponibil material de 
reproducere a plantelor ecologic sau în conversie.

(10) Pentru a se asigura coerența, autorizațiile pentru utilizarea materialului neecologic de reproducere a plantelor 
cultivat în condiții ecologice pentru producția de material de reproducere a plantelor trebuie să expire în același 
timp cu derogările de la utilizarea materialului ecologic de reproducere a plantelor. Comisia trebuie să monitorizeze 
disponibilitatea materialului ecologic de reproducere a plantelor și va suprima sau va prelungi autorizațiile respective 
în funcție de concluziile cu privire la disponibilitatea materialului ecologic de reproducere a plantelor prezentate în 
raportul prevăzut la articolul 53 alineatul (7) din Regulamentul (UE) 2018/848 și în conformitate cu articolul 53 
alineatul (2) din regulamentul respectiv.

(11) Prin urmare, anexa II la Regulamentul (UE) 2018/848 trebuie modificată în consecință.

(12) În scopul evitării vidului juridic, prezentul regulament trebuie să se aplice retroactiv de la data aplicării 
Regulamentului (UE) 2018/848,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa II la Regulamentul (UE) 2018/848 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament se aplică de la 1 ianuarie 2022.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 17 ianuarie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Partea I din anexa II la Regulamentul (UE) 2018/848 se modifică după cum urmează:

(a) punctul 1.8.5.1 se modifică după cum urmează:

(i) primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Prin derogare de la punctul 1.8.1, în cazul în care datele colectate în baza de date menționată la articolul 26 
alineatul (1) sau în sistemele menționate la articolul 26 alineatul (2) arată că nu sunt îndeplinite nevoile calitative 
sau cantitative ale operatorului în ceea ce privește materialul ecologic relevant de reproducere a plantelor, 
operatorul poate utiliza material în conversie de reproducere a plantelor, în conformitate cu articolul 10 alineatul 
(4) al doilea paragraf litera (a), sau material de reproducere a plantelor autorizat în conformitate cu punctul 1.8.6.”;

(ii) după primul paragraf, se introduce paragraful următor:

„În plus, în cazul indisponibilității plantulelor ecologice, pot fi utilizate «plantule în conversie», comercializate în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (4) al doilea paragraf litera (a), în cazul în care sunt cultivate după cum 
urmează:

(a) printr-un ciclu de cultivare, de la semințe până la obținerea plantulei finale, cu durata de cel puțin 12 luni, pe o 
parcelă de teren care, în cursul aceleiași perioade, a încheiat o perioadă de conversie de cel puțin 12 luni; sau

(b) pe o parcelă de teren ecologică sau în conversie ori în containere, dacă sunt vizate de derogarea menționată la 
punctul 1.4, cu condiția ca plantulele să provină din semințe în conversie obținute dintr-o plantă cultivată pe o 
parcelă de teren care a încheiat o perioadă de conversie de cel puțin 12 luni.”;

(iii) al doilea, al treilea și al patrulea paragraf se înlocuiesc cu următorul text:

„În cazul în care nu este disponibil material de reproducere a plantelor ecologic sau în conversie sau material de 
reproducere a plantelor autorizat în conformitate cu punctul 1.8.6 în cantități suficiente sau la un nivel calitativ 
suficient pentru a satisface nevoile operatorului, autoritățile competente pot autoriza utilizarea de material 
neecologic de reproducere a plantelor, sub rezerva punctelor 1.8.5.3-1.8.5.8.

O asemenea autorizație individuală se eliberează numai într-una dintre următoarele situații:

(a) în cazul în care niciun soi din specia pe care dorește să o obțină operatorul nu este înregistrat în baza de date 
menționată la articolul 26 alineatul (1) sau în sistemele menționate la articolul 26 alineatul (2);

(b) în cazul în care niciun operator care comercializează material de reproducere a plantelor nu poate livra 
materialul de reproducere a plantelor ecologic sau în conversie relevant sau materialul de reproducere a 
plantelor autorizat în conformitate cu punctul 1.8.6 în timp util pentru însămânțare sau plantare, în situațiile 
în care utilizatorul a comandat materialul de reproducere a plantelor într-un interval de timp rezonabil pentru 
a permite pregătirea și furnizarea de material de reproducere a plantelor ecologic sau în conversie sau de 
material de reproducere a plantelor autorizat în conformitate cu punctul 1.8.6;

(c) în cazul în care soiul pe care operatorul dorește să îl obțină nu este înregistrat ca material de reproducere a 
plantelor ecologic sau în conversie sau ca material de reproducere a plantelor autorizat în conformitate cu 
punctul 1.8.6 în baza de date menționată la articolul 26 alineatul (1) sau în sistemele menționate la 
articolul 26 alineatul (2), iar operatorul poate demonstra că niciuna dintre alternativele înregistrate pentru 
aceeași specie nu este adecvată, în special în ceea ce privește condițiile agronomice și pedoclimatice și 
proprietățile tehnologice necesare pentru obținerea producției;

(d) în cazul în care acest lucru se justifică pentru utilizarea în cercetare, în teste pe teren la scară mică, în scopuri 
de conservare a soiului sau în inovarea în materie de produse și este agreat de autoritățile competente ale 
statului membru în cauză.

Înainte de a solicita o astfel de autorizație, operatorii trebuie să consulte baza de date menționată la articolul 26 
alineatul (1) sau sistemele menționate la articolul 26 alineatul (2) pentru a verifica dacă materialul de reproducere a 
plantelor ecologic sau în conversie relevant sau materialul de reproducere a plantelor autorizat în conformitate cu 
punctul 1.8.6 este disponibil și, astfel, dacă cererea lor este justificată.”;
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(b) punctul 1.8.5.2 se modifică după cum urmează:

(i) primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Prin derogare de la punctul 1.8.1, operatorii din țări terțe pot utiliza material în conversie de reproducere a 
plantelor, în conformitate cu articolul 10 alineatul (4) al doilea paragraf litera (a), sau material de reproducere a 
plantelor autorizat în conformitate cu punctul 1.8.6 atunci când materialul ecologic de reproducere a plantelor 
este justificat ca nefiind disponibil în cantități suficiente sau la un nivel calitativ suficient pe teritoriul țării terțe în 
care este situat operatorul.”;

(ii) al treilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Autoritățile de control sau organismele de control recunoscute în conformitate cu articolul 46 alineatul (1) pot 
autoriza operatorii din țări terțe să utilizeze material neecologic de reproducere a plantelor într-o unitate de 
producție ecologică, atunci când materialul de reproducere a plantelor ecologic sau în conversie sau materialul de 
reproducere a plantelor autorizat în conformitate cu punctul 1.8.6 nu este disponibil în cantități suficiente sau la 
un nivel calitativ suficient pe teritoriul țării terțe în care este situat operatorul, în conformitate cu condițiile 
prevăzute la punctele 1.8.5.3, 1.8.5.4, 1.8.5.5 și 1.8.5.8.”;

(c) se introduc următoarele puncte 1.8.5.8 și 1.8.6:

„1.8.5.8. Autoritățile competente nu autorizează utilizarea plantulelor neecologice în cazul plantulelor de specii al 
căror ciclu de cultivare se încheie în cursul unui singur sezon de vegetație, de la transplantarea plantulei până 
la prima recoltare a produsului.

1.8.6. Autoritățile competente sau, acolo unde este cazul, autoritățile de control sau organismele de control 
recunoscute în conformitate cu articolul 46 alineatul (1) pot autoriza operatorii care produc material de 
reproducere a plantelor utilizat în producția ecologică să utilizeze material neecologic de reproducere a 
plantelor în cazul în care plantele-mamă sau, acolo unde este cazul, alte plante destinate producției de 
material de reproducere a plantelor și produse în conformitate cu punctul 1.8.2 nu sunt disponibile în 
cantități suficiente sau la un nivel calitativ suficient și să introducă materialul respectiv pe piață pentru a fi 
utilizat în producția ecologică, dacă sunt îndeplinite următoarele condiții:

(a) după recoltare, materialul neecologic de reproducere a plantelor nu a fost tratat cu alte produse de 
protecție a plantelor decât cele autorizate în conformitate cu articolul 24 alineatul (1) din prezentul 
regulament, cu excepția cazului în care autoritățile competente ale statului membru în cauză au prescris 
un tratament chimic în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/2031, în scopuri fitosanitare, pentru 
toate soiurile și materialele eterogene dintr-o anumită specie în zona în care urmează să fie utilizat 
materialul de reproducere a plantelor. În cazul în care se utilizează material neecologic de reproducere a 
plantelor căruia i s-a aplicat tratamentul chimic prescris menționat anterior, parcela de teren pe care se 
cultivă materialul de reproducere a plantelor tratat trebuie să facă, acolo unde este cazul, obiectul unei 
perioade de conversie în conformitate cu punctele 1.7.3 și 1.7.4;

(b) materialul neecologic de reproducere a plantelor utilizat nu este o plantulă de specii al căror ciclu de 
cultivare se încheie în cursul unui singur sezon de vegetație, de la transplantarea plantulei până la prima 
recoltare a produsului;

(c) materialul de reproducere a plantelor este cultivat în conformitate cu toate celelalte cerințe relevante 
privind producția vegetală ecologică;

(d) autorizația de utilizare a materialului neecologic de reproducere a plantelor se obține înainte de 
însămânțarea sau de plantarea materialului respectiv;

(e) autoritatea competentă, autoritatea de control sau organismul de control responsabil cu autorizarea 
acordă autorizația numai utilizatorilor individuali și numai pentru un singur sezon și întocmesc o listă a 
cantităților de material de reproducere a plantelor autorizat;

(f) prin derogare de la litera (e), autoritățile competente din statele membre pot acorda anual o autorizație 
generală pentru utilizarea unei anumite specii sau subspecii sau a unui anumit soi de material neecologic 
de reproducere a plantelor și pot pune la dispoziția publicului o listă a speciilor, subspeciilor sau soiurilor 
respective pe care o actualizează anual. În acest caz, autoritățile competente respective întocmesc și o 
listă a cantităților de material neecologic de reproducere a plantelor autorizat;

(g) autorizațiile acordate în conformitate cu prezentul paragraf expiră la 31 decembrie 2036.
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Până la data de 30 iunie a fiecărui an și pentru prima dată până la 30 iunie 2023, autoritățile competente ale 
statelor membre transmit Comisiei și celorlalte state membre informațiile privind autorizațiile acordate în 
conformitate cu primul paragraf.

Operatorii care produc și comercializează materialul de reproducere a plantelor produs în conformitate cu 
primul paragraf sunt autorizați să publice, în mod voluntar, informații specifice relevante cu privire la 
disponibilitatea acestui material de reproducere a plantelor în sistemele naționale instituite în conformitate 
cu articolul 26 alineatul (2). Operatorii care optează pentru includerea acestor informații se asigură că 
acestea sunt actualizate în mod periodic și sunt retrase din sistemele naționale de îndată ce materialul de 
reproducere a plantelor nu mai este disponibil. Atunci când se bazează pe autorizația generală menționată la 
litera (f), operatorii păstrează evidențe ale cantității utilizate.”
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/475 AL COMISIEI 

din 23 martie 2022

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1484/95 în ceea ce privește stabilirea prețurilor 
reprezentative în sectorul cărnii de pasăre și în cel al ouălor, precum și pentru ovalbumină 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 
nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 183 litera (b),

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 510/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 aprilie 2014 de stabilire 
a regimului comercial aplicabil anumitor mărfuri rezultate din transformarea produselor agricole și de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 1216/2009 și (CE) nr. 614/2009 ale Consiliului (2), în special articolul 5 alineatul (6) litera (a),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 1484/95 al Comisiei (3) a stabilit normele de aplicare a sistemului de taxe la import 
suplimentare și a fixat prețurile reprezentative în sectorul cărnii de pasăre și în cel al ouălor, precum și pentru 
ovalbumină.

(2) Din controlul regulat al datelor pe baza cărora se stabilesc prețurile reprezentative pentru produsele din sectorul 
cărnii de pasăre și din cel al ouălor, precum și pentru ovalbumină, rezultă că este necesară modificarea prețurilor 
reprezentative pentru importurile de anumite produse, ținând cont de variațiile prețurilor în funcție de origine.

(3) Regulamentul (CE) nr. 1484/95 trebuie modificat în consecință.

(4) Deoarece este necesar să se asigure aplicarea măsurii respective cât mai rapid posibil după ce devin disponibile datele 
actualizate, prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării sale,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1484/95 se înlocuiește cu textul din anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671.
(2) JO L 150, 20.5.2014, p. 1.
(3) Regulamentul (CE) nr. 1484/95 al Comisiei din 28 iunie 1995 de stabilire a normelor de aplicare a sistemului de drepturi de import 

suplimentare și de fixare a prețurilor reprezentative în sectoarele cărnii de pasăre și ouălor și pentru albumina din ouă, și de abrogare a 
Regulamentului nr. 163/67/CEE[(JO L 145, 29.6.1995, p. 47).
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 23 martie 2022.

Pentru Comisie,
Pentru Președinte,

Wolfgang BURTSCHER
Director general

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală
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ANEXĂ 

„ANEXA I

Codul NC Denumirea mărfurilor
Prețul 

reprezentativ
(în EUR/100 kg)

Garanția 
menționată la 

articolul 3
(în EUR/100 kg)

Originea 
(1)

0207 14 10 Bucăți dezosate de păsări de curte din specia 
Gallus domesticus, congelate

220,7 24 BR

(1) Nomenclatorul țărilor stabilit prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 471/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exterior 
cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7)”.
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REGULAMENTUL (UE) 2022/476 AL COMISIEI 

din 24 martie 2022

de modificare a anexelor II, III și IV la Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește limitele maxime pentru reziduurile de acid acetic, azoxistrobin, 
benzovindiflupir, ciantraniliprol, ciflufenamid, emamectin, flutolanil, polisulfură de calciu, 

maltodextrină și proquinazid din sau de pe anumite produse 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 februarie 2005 privind 
conținuturile maxime aplicabile reziduurilor de pesticide din sau de pe produse alimentare și hrana de origine vegetală și 
animală pentru animale și de modificare a Directivei 91/414/CEE a Consiliului (1), în special articolul 5 alineatul (1) și 
articolul 14 alineatul (1) litera (a),

întrucât:

(1) Limitele maxime de reziduuri (LMR) pentru azoxistrobin, benzovindiflupir, ciantraniliprol, ciflufenamid, flutolanil și 
proquinazid au fost stabilite în anexa II la Regulamentul (CE) nr. 396/2005. Pentru emamectin, LMR-urile au fost 
stabilite în partea A din anexa III la regulamentul respectiv. Acidul acetic, polisulfura de calciu și maltodextrina sunt 
incluse în anexa IV la Regulamentul (CE) nr. 396/2005.

(2) În contextul unei proceduri de autorizare a utilizării unui produs de protecție a plantelor care conține substanța 
activă benzovindiflupir pe „plante aromatice și flori comestibile”, ceapă de primăvară/ceapă verde, ceapă de galeză 
și praz, au fost depuse două cereri în temeiul articolului 6 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 396/2005, 
solicitând modificarea LMR-urilor existente.

(3) În ceea ce privește substanța ciantraniliprol, a fost depusă o cerere în temeiul articolului 6 alineatul (1) din 
Regulamentul (CE) nr. 396/2005, prin care se solicită modificarea LMR-urilor existente pentru măslinele de masă și 
măslinele destinate producției de ulei. În ceea ce privește substanța ciflufenamid, o astfel de cerere a fost depusă 
pentru mure și zmeură (roșie și galbenă). În ceea ce privește substanța emamectin, o astfel de cerere a fost depusă 
pentru fructe semințoase, caise, cireșe (dulci), „spanac și frunze similare” și „infuzii din frunze și plante aromatice”. 
În ceea ce privește substanța proquinazid, o astfel de cerere a fost depusă pentru afine și merișoare.

(4) În ceea ce privește substanța azoxistrobin, au fost prezentate două cereri de toleranțe la import în temeiul 
articolului 6 alineatul (2) și alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 396/2005 în ceea ce privește utilizarea substanței 
respective în Brazilia pe mango și în Columbia pe fructe de palmier pentru ulei, precum și în ceea ce privește 
utilizarea substanței flutolanil în Statele Unite pe arahide/alune de pământ. Solicitanții au afirmat că utilizările 
autorizate ale substanțelor respective pe astfel de plante de cultură în țările menționate determină reziduuri care 
depășesc LMR-urile prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 396/2005 și că sunt necesare LMR-uri mai mari pentru a se 
evita barierele în calea comerțului la importul plantelor de cultură respective.

(5) În conformitate cu articolul 8 din Regulamentul (CE) nr. 396/2005, toate cererile menționate mai sus au fost 
evaluate de către statele membre în cauză, iar rapoartele de evaluare au fost transmise Comisiei.

(1) JO L 70, 16.3.2005, p. 1.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 25.3.2022 L 98/9  



(6) Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară („autoritatea”) a evaluat cererile și rapoartele de evaluare, 
analizând în special riscurile pentru consumatori și, în cazurile în care era relevant, pentru animale, și a emis avize 
motivate cu privire la LMR-urile propuse (2). Autoritatea a transmis respectivele avize solicitanților, Comisiei și 
statelor membre și le-a pus la dispoziția publicului.

(7) În ceea ce privește substanța emamectin, autoritatea a concluzionat că, pentru „fructele semințoase”, datele 
prezentate au fost insuficiente pentru a stabili noi LMR-uri. Referitor la toate celelalte cereri, autoritatea a 
concluzionat că toate cerințele privind integralitatea datelor transmise au fost îndeplinite și că modificările LMR- 
urilor solicitate de către solicitanți sunt admisibile din punctul de vedere al siguranței consumatorilor, pe baza unei 
evaluări a expunerii consumatorilor pentru 27 de grupuri specifice de consumatori din Europa. Autoritatea a ținut 
seama de cele mai recente informații privind proprietățile toxicologice ale substanțelor. Nici expunerea pe toată 
durata vieții la aceste substanțe prin consumul tuturor alimentelor care le-ar putea conține, nici expunerea pe 
termen scurt ca urmare a unui consum ridicat de produse în cauză nu au indicat existența unui risc de depășire a 
aportului zilnic acceptabil sau a dozei acute de referință.

(8) Acidul acetic, polisulfura de calciu și maltodextrina au fost incluse temporar în anexa IV la Regulamentul (CE) 
nr. 396/2005, în așteptarea finalizării procesului de evaluare în conformitate cu Directiva 91/414/CEE a 
Consiliului (3) sau cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului (4). Autoritatea a 
evaluat aceste substanțe și a concluzionat că nu sunt necesare LMR-uri pentru acidul acetic, polisulfura de calciu și 
maltodextrină și că, prin urmare, este adecvat să se mențină permanent aceste substanțe în anexa IV la 
Regulamentul (CE) nr. 396/2005 (5).

(9) Pe baza avizelor motivate și a concluziei autorității și ținând seama de factorii relevanți pentru subiectul în discuție, 
modificările LMR-urilor propuse prin prezentul regulament îndeplinesc cerințele articolului 14 alineatul (2) din 
Regulamentul (CE) nr. 396/2005.

(10) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 396/2005 ar trebui modificat în consecință.

(11) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexele II, III și IV la Regulamentul (CE) nr. 396/2005 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament.

(2) Rapoarte științifice ale EFSA disponibile online: http://www.efsa.europa.eu: 
Reasoned opinion on the setting of import tolerances for azoxystrobin in mangoes and oil palm fruits (Aviz motivat privind stabilirea unor 
toleranțe la import pentru azoxistrobin în mango și în fructele de palmier pentru ulei). EFSA Journal 2021;19(8):6821. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for benzovindiflupyr in fresh herbs and edible flowers (Aviz motivat 
privind modificarea limitei maxime existente pentru reziduurile de benzovindiflupir din plante aromatice și flori comestibile). EFSA 
Journal 2021;19(9):6839. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for benzovindiflupyr leeks and spring onions/green onions/Welsh 
onions (Aviz motivat privind modificarea limitei maxime existente pentru reziduurile de benzovindiflupir din ceapa de 
primăvară/ceapa verde și ceapa de tuns). EFSA Journal 2021;19(7):6774. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for cyantraniliprole in olives (Aviz motivat privind modificarea 
limitei maxime existente pentru reziduurile de ciantraniliprol în măsline). EFSA Journal 2021;19(8):6805. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for cyflufenamid in blackberries and raspberries (Aviz motivat 
privind modificarea limitei maxime existente pentru reziduurile de ciflufenamid în mure și zmeură). EFSA Journal 2021;19(8):6831. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for emamectin in various crops (Aviz motivat privind modificarea 
limitelor maxime existente pentru reziduurile de emamectin din diverse plante de cultură). EFSA Journal 2021;19(8):6824. 
Reasoned opinion on the setting of import tolerance for flutolanil in peanuts (Aviz motivat privind stabilirea unor toleranțe la import pentru 
flutolanil ăn arahide). EFSA Journal 2021;19(8):6717. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for proquinazid in blueberries and cranberries (Aviz motivat privind 
modificarea limitei maxime existente pentru reziduurile de proquinazid în afine și merișoare). EFSA Journal 2021;19(9):6835.

(3) Directiva 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 privind introducerea pe piață a produselor de uz fitosanitar (JO L 230, 
19.8.1991, p. 1).

(4) Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 privind introducerea pe piață a 
produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1).

(5) Statement on pesticide active substances that do not require a review of the existing maximum residue levels under Article 12 of Regulation (EC) 
No 396/2005 (Declarație privind substanțele active din pesticide care nu necesită o evaluare a limitelor maxime de reziduuri existente 
în temeiul articolului 12 din Regulamentul (CE) nr. 396/2005). EFSA Journal 2020;18(12):6318.
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Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 24 martie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Anexele II, III și IV la Regulamentul (CE) nr. 396/2005 se modifică după cum urmează:

1. În anexa II, coloanele referitoare la azoxistrobin, benzovindiflupir, ciantraniliprol, ciflufenamid, flutolanil și proquinazid 
se înlocuiesc cu următorul text:

Reziduuri de pesticide și limite maxime de reziduuri (mg/kg)

Număr de 
cod

Grupe și exemple de produse 
individuale cărora li se aplică 

LMR-uri (a)
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0100000 FRUCTE PROASPETE sau 
CONGELATE; FRUCTE 
NUCIFERE

0,01 (*)

0110000 Fructe citrice 15 0,01 (*) 0,9 0,01 (*) 0,01 (*)

0110010 Grepfruturi

0110020 Portocale

0110030 Lămâi

0110040 Lămâi verzi „lime”

0110050 Mandarine

0110990 Altele (2)

0120000 Fructe nucifere 0,01 (*) 0,04 0,01 (*) 0,02 (*)

0120010 Migdale 0,01

0120020 Nuci de Brazilia 0,01

0120030 Caju 0,01

0120040 Castane 0,01

0120050 Nuci de cocos 0,01

0120060 Alune 0,01

0120070 Nuci de Macadamia 0,01

0120080 Nuci de Pecan 0,01

0120090 Semințe de pin dulce 0,01

0120100 Fistic 1

0120110 Nuci comune 0,01

0120990 Altele (2) 0,01

0130000 Fructe sămânțoase 0,01 (*) 0,2 0,8 0,06

0130010 Mere 0,08

0130020 Pere 0,08
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0130030 Gutui 0,01 (*)

0130040 Moșmoni 0,01 (*)

0130050 Moșmoni japonezi 0,01 (*)

0130990 Altele (2) 0,01 (*)

0140000 Fructe sâmburoase 2 0,01 (*) 0,01 (*)

0140010 Caise 0,01 (*) 0,06

0140020 Cireșe (dulci) 6 0,1

0140030 Piersici 1,5 0,06

0140040 Prune 0,7 0,07

0140990 Altele (2) 0,01 (*) 0,06

0150000 Bace și fructe mici

0151000 (a) struguri 3 1 1,5 0,2 0,5

0151010 Struguri de masă

0151020 Struguri de vin

0152000 (b) căpșuni 10 0,01 (*) 1,5 0,04 2

0153000 (c) fructe de rug 5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0153010 Mure 0,07

0153020 Mure de câmp 0,01 (*)

0153030 Zmeură (galbenă și 
roșie)

0,07

0153990 Altele (2) 0,01 (*)

0154000 (d) alte bace și fructe 
mici

0,01 (*)

0154010 Afine 5 0,01 (*) 4 1,5

0154020 Merișoare 0,5 0,01 (*) 0,08 1,5

0154030 Coacăze (albe, negre 
și roșii)

5 0,01 (*) 4 1,5

0154040 Agrișe (galbene, roșii 
și verzi)

5 0,01 (*) 4 1,5

0154050 Măceșe 5 0,01 (*) 4 0,01 (*)

0154060 Dude (albe și negre) 5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0154070 Păducel spaniol 5 0,2 0,8 0,01 (*)

0154080 Boabe de soc 5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0154990 Altele (2) 5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0160000 Fructe diverse cu 0,01 (*)

0161000 (a) coajă comestibilă

0161010 Curmale 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0161020 Smochine 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0161030 Măsline de masă 0,01 (*) 0,01 (*) 3 0,02 (*)

0161040 Kumquat 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0161050 Carambola 0,1 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0161060 Kaki 0,01 (*) 0,2 0,8 0,01 (*)

0161070 Prună de Java 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0161990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0162000 (b) coajă necomestibi
lă, mici

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0162010 Kiwi (galbene, roșii, 
verzi)

0,01 (*)

0162020 Litchi 0,01 (*)

0162030 Fructele pasiunii/ 
maracuja

4

0162040 Smochine  
indiene/limba soacrei

0,3

0162050 Chrysophyllum 
cainito

0,01 (*)

0162060 Plaqueminier/kaki de 
Virginia

0,01 (*)

0162990 Altele (2) 0,01 (*)

0163000 (c) coajă necomestibi
lă, mari

0,01 (*)

0163010 Avocado 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0163020 Banane 2 0,01 (*) 0,01 (*)

0163030 Mango 4 0,7 0,01 (*)

0163040 Papaia 0,3 0,01 (*) 0,01 (*)

0163050 Granate/rodii 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0163060 Cherimoya 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0163070 Guave 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0163080 Ananas 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0163090 Fructele arborelui de 
pâine

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0163100 Durian 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0163110 Graviola 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0163990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0200000 LEGUME PROASPETE sau 
CONGELATE

0210000 Legume rădăcinoase și cu 
tuberculi

0,05 0,01 (*) 0,01 (*)

0211000 (a) cartofi 7 0,02 0,1

0212000 (b) legume rădăcinoase 
și cu tuberculi 
tropicale

1 0,02 0,01 (*)

0212010 Rădăcini de  
cassava/manioc

0212020 Cartofi dulci

0212030 Igname

0212040 Arorut

0212990 Altele (2)

0213000 (c) alte legume rădăci
noase și cu tubercu
li cu excepția sfeclei 
de zahăr

0,01 (*)

0213010 Sfecle 1 0,01 (*)

0213020 Morcovi 1 0,01 (*)

0213030 Țeline de rădăcină 1 0,01 (*)

0213040 Hrean 1 0,01 (*)

0213050 Topinamburi 1 0,02

0213060 Păstârnaci 1 0,01 (*)

0213070 Rădăcina de 
pătrunjel/pătrunjel 
rădăcină

1 0,01 (*)

0213080 Ridichi 1,5 0,01 (*)

0213090 Barba-caprei 1 0,01 (*)

0213100 Varză-nap/gulie 
furajeră

1 0,01 (*)

0213110 Napi 1 0,01 (*)

0213990 Altele (2) 1 0,01 (*)

0220000 Legume bulboase 10 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0220010 Usturoi 0,01 (*) 0,05

0220020 Ceapă 0,01 (*) 0,05

0220030 Ceapă eșalotă 0,01 (*) 0,05

0220040 Ceapă de  
primăvară/ceapă 
verde și ceapă de tuns

0,09 8
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0220990 Altele (2) 0,01 (*) 0,05

0230000 Legume fructoase 0,01 (*)

0231000 (a) solanacee și 
malvacee

3

0231010 Tomate 0,9 1 0,04 0,15

0231020 Ardei dulci/gogoșari 1 1,5 0,06 (+) 0,01 (*)

0231030 Pătlăgele  
vinete/vinete

0,9 1 0,02 (*) 0,15

0231040 Bame 1 1,5 0,01 (*) 0,01 (*)

0231990 Altele (2) 1 1,5 0,01 (*) 0,01 (*)

0232000 (b) cucurbitacee cu 
coajă comestibilă

1 0,08 0,4 0,05 0,05

0232010 Castraveți

0232020 Cornișoni

0232030 Dovlecei

0232990 Altele (2)

0233000 (c) cucurbitacee cu 
coajă necomestibilă

1 0,01 (*) 0,3 0,05 0,01 (*)

0233010 Pepeni galbeni

0233020 Dovleci

0233030 Pepeni verzi

0233990 Altele (2)

0234000 (d) porumb dulce 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0239000 (e) alte legume 
fructoase

0,01 (*) 0,9 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0240000 Legume din familia 
Brassicaceae (cu excepția 
rădăcinilor și a culturilor 
de frunze tinere din 
familia Brassicaceae)

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0241000 (a) varză cu 
inflorescență

5 2 0,05

0241010 Broccoli

0241020 Conopidă

0241990 Altele (2)

0242000 (b) varză cu căpățână 5 2 0,05

0242010 Varză de Bruxelles

0242020 Varză cu căpățână
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0242990 Altele (2)

0243000 (c) brasicacee cu 
frunze

6 0,01 (*) 0,01 (*)

0243010 Varză chinezească/ 
petsai

0243020 Kale

0243990 Altele (2)

0244000 (d) gulii 5 2 0,01 (*)

0250000 Legume cu frunze, plante 
aromatice și f lori 
comestibile

0251000 (a) lăptuci și plante 
pentru salate

15 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0251010 Salata mielului/fetică (+) 0,01 (*)

0251020 Lăptuci 5

0251030 Scarolă/cicoare cu 
frunze întregi

(+) 0,01 (*)

0251040 Creson și alți germeni 
și lăstari

(+) 0,01 (*)

0251050 Barbarea verna (+) 0,01 (*)

0251060 Rucolă (+) 0,01 (*)

0251070 Muștar vânăt (+) 0,01 (*)

0251080 Plantă de cultură cu 
frunze tinere (inclusiv 
specii din familia 
Brassicaceae)

(+) 0,01 (*)

0251990 Altele (2) 0,01 (*)

0252000 (b) spanac și frunze 
similare

15 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0252010 Spanac

0252020 Iarbă-grasă

0252030 Sfeclă de  
pețiol/frunze de 
sfeclă

0252990 Altele (2)

0253000 (c) frunze de viță-de- 
vie și specii similare

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0254000 (d) năsturel 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0255000 (e) cicori  
witloof/andive

0,3 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0256000 (f) plante aromatice și 
flori comestibile

70 1 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)

0256010 Asmățui

0256020 Arpagic

0256030 Frunze de țelină
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0256040 Pătrunjel

0256050 Salvie

0256060 Rozmarin

0256070 Cimbru

0256080 Busuioc și flori 
comestibile

0256090 Frunze de dafin

0256100 Tarhon

0256990 Altele (2)

0260000 Leguminoase 3 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0260010 Fasole (păstăi) 1,5

0260020 Fasole (boabe) 0,3

0260030 Mazăre (păstăi) 2

0260040 Mazăre (boabe) 0,3

0260050 Linte 0,01 (*)

0260990 Altele (2) 0,01 (*)

0270000 Legume cu tulpină 0,01 (*) 0,01 (*)

0270010 Sparanghel 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0270020 Cardon 15 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0270030 Țelină 15 0,01 (*) 15 0,01 (*)

0270040 Fenicul de Florența 10 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0270050 Anghinare 5 0,01 (*) 0,1 0,04

0270060 Praz 10 0,09 0,01 (*) 0,01 (*)

0270070 Rubarbă 0,6 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0270080 Lăstari de bambus 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0270090 Miez de palmier 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0270990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0280000 Ciuperci, mușchi și licheni 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0280010 Ciuperci de cultură

0280020 Ciuperci sălbatice

0280990 Mușchi și licheni

0290000 Alge și organisme 
procariote

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0300000 LEGUMINOASE 0,15 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0300010 Fasole 0,3

0300020 Linte 0,01 (*)
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0300030 Mazăre 0,01 (*)

0300040 Lupin/boabe de lupin 0,01 (*)

0300990 Altele (2) 0,01 (*)

0400000 SEMINȚE ȘI FRUCTE 
OLEAGINOASE

0,01 (*) 0,02 (*)

0401000 Semințe oleaginoase

0401010 Semințe de in 0,4 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)

0401020 Arahide/alune de 
pământ

0,2 0,04 0,01 (*) 0,02

0401030 Semințe de mac 0,5 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)

0401040 Semințe de susan 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0401050 Semințe de floarea- 
soarelui

0,5 0,01 (*) 0,5 0,01 (*)

0401060 Semințe de rapiță 0,5 0,2 0,8 0,01 (*)

0401070 Soia 0,5 0,08 0,4 0,01 (*)

0401080 Semințe de muștar 0,5 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)

0401090 Semințe de bumbac 0,7 0,15 1,5 0,01 (*)

0401100 Semințe de dovleac 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0401110 Semințe de șofrănaș 0,4 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0401120 Semințe de limba- 
mielului

0,4 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0401130 Semințe de camelină 0,5 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)

0401140 Semințe de cânepă 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0401150 Ricin 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0401990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0402000 Fructe oleaginoase 0,01 (*) 0,01 (*)

0402010 Măsline pentru ulei 0,01 (*) 3

0402020 Sâmburi de palmier 
pentru ulei

0,01 (*) 0,01 (*)

0402030 Fructe de palmier 
pentru ulei

0,03 0,01 (*)

0402040 Capoc 0,01 (*) 0,01 (*)

0402990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*)

0500000 CEREALE 0,01 (*)

0500010 Orz 1,5 1,5 0,1 0,01 (*) 0,04(+)

0500020 Hrișcă și alte 
pseudocereale

0,01 (*) 0,01 (*) 0,1 0,01 (*) 0,01 (*)

0500030 Porumb 0,02 0,02 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0500040 Mei comun 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0500050 Ovăz 1,5 1,5 0,1 0,01 (*) 0,04(+)

0500060 Orez 5 0,01 (*) 0,01 (*) 2 0,01 (*)

0500070 Secară 0,5 0,1 0,04 0,01 (*) 0,02

0500080 Sorg 10 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0500090 Grâu 0,5 0,1 0,04(+) 0,01 (*) 0,02

0500990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0600000 CEAIURI, CAFEA, INFUZII, 
CACAO ȘI ROȘCOVE

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0610000 Ceaiuri 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0620000 Boabe de cafea 0,03 0,15 0,05

0630000 Infuzii din 0,05 (*)

0631000 (a) flori 60 0,05 (*)

0631010 Mușețel

0631020 Hibiscus

0631030 Trandafir

0631040 Iasomie

0631050 Tei pucios

0631990 Altele (2)

0632000 (b) frunze și plante 
aromatice

60 0,05 (*)

0632010 Căpșun

0632020 Rooibos

0632030 Maté

0632990 Altele (2)

0633000 (c) rădăcini 0,3 0,2

0633010 Valeriană

0633020 Ginseng

0633990 Altele (2)

0639000 (d) orice alte părți ale 
plantei

0,05 (*) 0,05 (*)

0640000 Boabe de cacao 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0650000 Roșcove 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0700000 HAMEI 30 0,05 (*) 0,05 (*) 5 0,05 (*) 0,05 (*)

0800000 CONDIMENTE

0810000 Condimente din semințe 0,3 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0810010 Anason
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0810020 Chimen negru

0810030 Țelină

0810040 Coriandru

0810050 Chimen

0810060 Mărar

0810070 Fenicul

0810080 Schinduf

0810090 Nucșoară

0810990 Altele (2)

0820000 Condimente din fructe 0,3 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0820010 Piper de Jamaica

0820020 Piper Sichuan

0820030 Chimen

0820040 Cardamom

0820050 Fructe de ienupăr

0820060 Piper boabe (alb, 
negru și verde)

0820070 Vanilie

0820080 Tamarin

0820990 Altele (2)

0830000 Condimente din scoarță 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0830010 Scorțișoară

0830990 Altele (2)

0840000 Condimente din rădăcini 
sau rizomi

0840010 Lemn-dulce 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0840020 Ghimbir (10)

0840030 Șofran de  
India/curcuma

0,05 (*) 0,15 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0840040 Hrean (11)

0840990 Altele (2) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0850000 Condimente din muguri 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0850010 Cuișoare

0850020 Capere

0850990 Altele (2)

0860000 Condimente din pistiluri 
de flori

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0860010 Șofran

0860990 Altele (2)
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0870000 Condimente din arile 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

0870010 Mirodenie din coaja 
uscată a nucșoarei

0870990 Altele (2)

0900000 PLANTE UTILIZATE ÎN 
PRODUCȚIA ZAHĂRULUI

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0900010 Sfeclă de zahăr 5 0,01 (*) 0,05

0900020 Trestie de zahăr 0,05 0,04 0,01 (*)

0900030 Rădăcini de cicoare 0,09 0,01 (*) 0,05

0900990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

1000000 PRODUSE DE ORIGINE 
ANIMALĂ - ANIMALE 
TERESTRE

1010000 Produse obținute din 0,02 (*) 0,02 (*)

1011000 (a) porcine

1011010 Mușchi 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*)

1011020 Țesut gras 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*)

1011030 Ficat 0,07(+) 0,1 1,5 0,5

1011040 Rinichi 0,07(+) 0,1 1,5 0,5

1011050 Organe comestibile 
(altele decât ficatul și 
rinichii)

0,07(+) 0,1 1,5 0,5

1011990 Altele (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)

1012000 (b) bovine

1012010 Mușchi 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)

1012020 Țesut gras 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*) (+)

1012030 Ficat 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)

1012040 Rinichi 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)

1012050 Organe comestibile 
(altele decât ficatul și 
rinichii)

0,07(+) 0,1 1,5 0,5

1012990 Altele (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)

1013000 (c) ovine

1013010 Mușchi 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)

1013020 Țesut gras 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*) (+)

1013030 Ficat 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)

1013040 Rinichi 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)

1013050 Organe comestibile 
(altele decât ficatul și 
rinichii)

0,07(+) 0,1 1,5 0,5

1013990 Altele (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)
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1014000 d) caprine

1014010 Mușchi 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)

1014020 Țesut gras 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*) (+)

1014030 Ficat 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)

1014040 Rinichi 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)

1014050 Organe comestibile 
(altele decât ficatul și 
rinichii)

0,07(+) 0,1 1,5 0,5

1014990 Altele (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)

1015000 (e) ecvidee

1015010 Mușchi 0,01 (*) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)

1015020 Țesut gras 0,05 0,03 0,5 0,05 (*) (+)

1015030 Ficat 0,07 0,1 1,5 0,5 (+)

1015040 Rinichi 0,07 0,1 1,5 0,5 (+)

1015050 Organe comestibile 
(altele decât ficatul și 
rinichii)

0,07 0,1 1,5 0,5

1015990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)

1016000 (f) păsări de curte 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,05 (*)

1016010 Mușchi (+) 0,02

1016020 Țesut gras (+) 0,04

1016030 Ficat (+) 0,15

1016040 Rinichi (+) 0,15

1016050 Organe comestibile 
(altele decât ficatul și 
rinichii)

(+) 0,15

1016990 Altele (2) (+) 0,01

1017000 (g) alte animale teres
tre de crescătorie

1017010 Mușchi 0,01 (*) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*)

1017020 Țesut gras 0,05 0,03 0,5 0,05 (*)

1017030 Ficat 0,07 0,1 1,5 0,5

1017040 Rinichi 0,07 0,1 1,5 0,5

1017050 Organe comestibile 
(altele decât ficatul și 
rinichii)

0,07 0,1 1,5 0,5

1017990 Altele (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)

1020000 Lapte 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

1020010 Bovine (+) (+)

1020020 Ovine (+) (+)
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1020030 Caprine (+) (+)

1020040 Cai (+) (+)

1020990 Altele (2) (+)

1030000 Ouă de păsări 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,15 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

1030010 Găini (+)

1030020 Rațe (+)

1030030 Gâște (+)

1030040 Prepelițe (+)

1030990 Altele (2) (+)

1040000 Miere și alte produse 
apicole (7)

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

1050000 Amfibieni și reptile 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

1060000 Animale nevertebrate 
terestre

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

1070000 Animale vertebrate 
sălbatice terestre

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

1100000 PRODUSE DE ORIGINE 
ANIMALĂ - PEȘTI, 
PRODUSE PE BAZĂ DE 
PEȘTE ȘI ORICE ALTE 
PRODUSE PESCĂREȘTI DE 
MARE SAU DE APĂ DULCE 
(8)

1200000 PRODUSE SAU PĂRȚI DIN 
ACESTEA UTILIZATE 
EXCLUSIV PENTRU 
PRODUCȚIA HRANEI 
PENTRU ANIMALE (8)

1300000 PRODUSE ALIMENTARE 
PRELUCRATE (8)

(*) Indică limita inferioară de detectare analitică
(a) Pentru lista completă cu produse de origine vegetală și animală cărora li se aplică LMR, vă rugăm să consultați anexa I.

Azoxistrobin

Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară a constatat indisponibilitatea unor informații referitoare la trialurile 
privind reziduurile. La revizuirea LMR, Comisia va ține seama de informațiile menționate în prima propoziție, în cazul în 
care acestea sunt transmise până la 1 iulie 2019 sau, în cazul în care informațiile nu sunt transmise până la data specificată, 
de lipsa acestora.
0251010 Salata mielului/fetică
0251030 Scarolă/cicoare cu frunze întregi
0251040 Creson și alți germeni și lăstari
0251050 Barbarea verna
0251060 Rucolă
0251070 Muștar vânăt
0251080 Plante de cultură cu frunze tinere (inclusiv specii de Brassicaceae)
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Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară a constatat indisponibilitatea unor informații referitoare la toxicitatea 
metaboliților. La revizuirea LMR, Comisia va ține seama de informațiile menționate în prima propoziție, în cazul în care 
acestea sunt transmise până la 1 iulie 2019 sau, în cazul în care informațiile nu sunt transmise până la data specificată, de 
lipsa acestora.
1011000 (a) porcine
1011010 Mușchi
1011020 Grăsime
1011030 Ficat
1011040 Rinichi
1011050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii)
1011990 Altele (2)
1012000 (b) bovine
1012010 Mușchi
1012020 Grăsime
1012030 Ficat
1012040 Rinichi
1012050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii)
1012990 Altele (2)
1013000 (c) ovine
1013010 Mușchi
1013020 Grăsime
1013030 Ficat
1013040 Rinichi
1013050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii)
1013990 Altele (2)
1014000 d) caprine
1014010 Mușchi
1014020 Grăsime
1014030 Ficat
1014040 Rinichi
1014050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii)
1014990 Altele (2)
1016000 (f) păsări de curte
1016010 Mușchi
1016020 Grăsime
1016030 Ficat
1016040 Rinichi
1016050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii)
1016990 Altele (2)
1020000 Lapte
1020010 Bovine
1020020 Ovine
1020030 Caprine
1020040 Cai
1020990 Altele (2)
1030000 Ouă de păsări
1030010 Găini
1030020 Rațe
1030030 Gâște
1030040 Prepelițe
1030990 Altele (2)
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Ciflufenamid [suma ciflufenamidului (izomer-Z) și a izomerului E al acestuia, exprimată ca ciflufenamid] (R) (A)

(R) Definiția reziduului diferă pentru următoarele combinații pesticid – număr de cod: Ciflufenamid - codul 1000000 cu 
excepția 1040000: suma ciflufenamidului (izomer-Z), a izomerului E al acestuia și a metabolitului 149-F1, exprimată ca 
ciflufenamid
(A) Laboratoarele de referință ale Uniunii Europene au constatat indisponibilitatea pe piață a standardului de referință pentru 
izomerul E și pentru metabolitul 149-F1. La revizuirea LMR, Comisia va ține seama de disponibilitatea pe piață a 
standardului de referință menționat în prima propoziție până la 17 septembrie 2020 sau, în cazul în care standardul de 
referință nu este disponibil pe piață până la data specificată, de lipsa sa.
Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară a constatat indisponibilitatea unor informații referitoare la studiile 
privind alimentația animalelor în cazul păsărilor de curte. La revizuirea LMR, Comisia va ține seama de informațiile 
menționate în prima propoziție, în cazul în care acestea sunt transmise până la 17.9.2021 sau, în cazul în care informațiile 
nu sunt transmise până la data specificată, de lipsa acestora.
0500090 Grâu

Flutolanil (R)

(R) Definiția reziduului diferă pentru următoarele combinații pesticid – număr de cod: codul 1000000 cu excepția 
1040000: Flutolanil (flutolanil și metaboliți care conțin gruparea acid 2-trifluormetilbenzoic, exprimată ca flutolanil)
Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară a constatat indisponibilitatea unor informații referitoare la trialurile 
privind reziduurile. La revizuirea LMR, Comisia va ține seama de informațiile menționate în prima propoziție, în cazul în 
care acestea sunt transmise până la luni, 17 aprilie 2017 sau, în cazul în care informațiile nu sunt transmise până la data 
specificată, de lipsa acestora.
0231020 Ardei dulci/gogoșari

Proquinazid (R) (F)

(R) Definiția reziduului diferă pentru următoarele combinații pesticid – număr de cod: Proquinazid - codul 1000000 cu 
excepția 1040000: sumă de proquinazid și metabolitul acid 3-[(6-iod-4-oxo-3-propil-3,4-dihidroquinazolin-2-il)oxi] 
propanoic (IN-MU210) exprimată ca proquinazid
(F) Liposolubil
Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară a constatat indisponibilitatea unor informații referitoare la trialurile 
privind reziduurile. La revizuirea LMR, Comisia va ține seama de informațiile menționate în prima propoziție, în cazul în 
care acestea sunt transmise până la duminică, 16 aprilie 2023 sau, în cazul în care informațiile nu sunt transmise până la 
data specificată, de lipsa acestora.
0500010 Orz
0500050 Ovăz
Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară a constatat indisponibilitatea unor informații referitoare la trialurile 
privind reziduurile din iarbă (componentă majoră a alimentației animalelor). La revizuirea LMR, Comisia va ține seama de 
informațiile menționate în prima propoziție, în cazul în care acestea sunt transmise până la duminică, 16 aprilie 2023 sau, 
în cazul în care informațiile nu sunt transmise până la data specificată, de lipsa acestora.
1012010 Mușchi
1012020 Grăsime
1012030 Ficat
1012040 Rinichi
1013010 Mușchi
1013020 Grăsime
1013030 Ficat
1013040 Rinichi
1014010 Mușchi
1014020 Grăsime
1014030 Ficat
1014040 Rinichi
1015010 Mușchi
1015020 Grăsime
1015030 Ficat
1015040 Rinichi
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1020010 Bovine
1020020 Ovine
1020030 Caprine
1020040 Cai

2. În partea A din anexa III, coloana referitoare la emamectin se înlocuiește cu următorul text:

Reziduuri de pesticide și limite maxime de reziduuri (mg/kg)

Număr de cod Grupe și exemple de produse individuale cărora li se aplică LMR-uri (a)

Be
nz

oa
t 

de
 e

m
am

ec
tin

  
B1

a,
 e

xp
ri

m
at

 c
a 

 
em

am
ec

tin
 

0100000 FRUCTE PROASPETE sau CONGELATE; FRUCTE NUCIFERE

0110000 Fructe citrice 0,01 (*)

0110010 Grepfruturi

0110020 Portocale

0110030 Lămâi

0110040 Lămâi verzi „lime”

0110050 Mandarine

0110990 Altele (2)

0120000 Fructe nucifere 0,01 (*)

0120010 Migdale

0120020 Nuci de Brazilia

0120030 Caju

0120040 Castane

0120050 Nuci de cocos

0120060 Alune

0120070 Nuci de Macadamia

0120080 Nuci de Pecan

0120090 Semințe de pin dulce

0120100 Fistic

0120110 Nuci comune

0120990 Altele (2)

0130000 Fructe sămânțoase 0,02

0130010 Mere

0130020 Pere

0130030 Gutui

0130040 Moșmoni

0130050 Moșmoni japonezi
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0130990 Altele (2)

0140000 Fructe sâmburoase

0140010 Caise 0,05

0140020 Cireșe (dulci) 0,04

0140030 Piersici 0,15

0140040 Prune 0,02

0140990 Altele (2) 0,01 (*)

0150000 Bace și fructe mici

0151000 (a) Struguri 0,05

0151010 Struguri de masă

0151020 Struguri de vin

0152000 (b) căpșuni 0,05

0153000 (c) fructe de rug 0,01 (*)

0153010 Mure

0153020 Mure de câmp

0153030 Zmeură (galbenă și roșie)

0153990 Altele (2)

0154000 (d) alte bace și fructe mici 0,01 (*)

0154010 Afine

0154020 Merișoare

0154030 Coacăze (albe, negre și roșii)

0154040 Agrișe (galbene, roșii și verzi)

0154050 Măceșe

0154060 Dude (albe și negre)

0154070 Păducel spaniol

0154080 Boabe de soc

0154990 Altele (2)

0160000 Fructe diverse cu

0161000 (a) coajă comestibilă 0,01 (*)

0161010 Curmale

0161020 Smochine

0161030 Măsline de masă

0161040 Kumquat

0161050 Carambola

0161060 Kaki

0161070 Prună de Java

0161990 Altele (2)

0162000 (b) coajă necomestibilă, mici

0162010 Kiwi (galbene, roșii, verzi) 0,15

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 98/28 25.3.2022  



0162020 Litchi 0,01 (*)

0162030 Fructul pasiunii/maracuja 0,01 (*)

0162040 Smochine indiene/limba soacrei 0,01 (*)

0162050 Chrysophyllum cainito 0,01 (*)

0162060 Plaqueminier/kaki de Virginia 0,01 (*)

0162990 Altele (2) 0,01 (*)

0163000 (c) coajă necomestibilă, mari 0,01 (*)

0163010 Avocado

0163020 Banane

0163030 Mango

0163040 Papaia

0163050 Granate/rodii

0163060 Cherimoya

0163070 Guave

0163080 Ananas

0163090 Fructele arborelui de pâine

0163100 Durian

0163110 Graviola

0163990 Altele (2)

0200000 LEGUME PROASPETE sau CONGELATE

0210000 Legume rădăcinoase și cu tuberculi 0,01 (*)

0211000 (a) cartofi

0212000 (b) legume rădăcinoase și cu tuberculi tropicale

0212010 Rădăcini de cassava/manioc

0212020 Cartofi dulci

0212030 Igname

0212040 Arorut

0212990 Altele (2)

0213000 (c) alte legume rădăcinoase și cu tuberculi cu excepția sfeclei 
de zahăr

0213010 Sfecle

0213020 Morcovi

0213030 Țeline de rădăcină

0213040 Hrean

0213050 Topinamburi

0213060 Păstârnaci

0213070 Rădăcina de pătrunjel/pătrunjel rădăcină

0213080 Ridichi

0213090 Barba-caprei

0213100 Varză-nap/gulie furajeră
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0213110 Napi

0213990 Altele (2)

0220000 Legume bulboase 0,01 (*)

0220010 Usturoi

0220020 Ceapă

0220030 Ceapă eșalotă

0220040 Ceapă de primăvară/ceapă verde și ceapă de tuns

0220990 Altele (2)

0230000 Legume fructoase

0231000 (a) solanacee și malvacee 0,02

0231010 Tomate

0231020 Ardei dulci/gogoșari

0231030 Pătlăgele vinete/vinete

0231040 Bame

0231990 Altele (2)

0232000 (b) cucurbitacee cu coajă comestibilă 0,01 (*)

0232010 Castraveți

0232020 Cornișoni

0232030 Dovlecei

0232990 Altele (2)

0233000 (c) cucurbitacee cu coajă necomestibilă 0,01 (*)

0233010 Pepeni galbeni

0233020 Dovleci

0233030 Pepeni verzi

0233990 Altele (2)

0234000 (d) porumb dulce 0,01 (*)

0239000 (e) alte legume fructoase 0,02

0240000 Legume din familia Brassicaceae (cu excepția rădăcinilor și a 
culturilor de frunze tinere din familia Brassicaceae)

0241000 (a) varză cu inflorescență 0,01 (*)

0241010 Broccoli

0241020 Conopidă

0241990 Altele (2)

0242000 (b) varză cu căpățână 0,01 (*)

0242010 Varză de Bruxelles

0242020 Varză cu căpățână

0242990 Altele (2)

0243000 (c) brasicacee cu frunze 0,03

0243010 Varză chinezească/petsai
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0243020 Kale

0243990 Altele (2)

0244000 (d) gulii 0,01 (*)

0250000 Legume cu frunze, plante aromatice și flori comestibile

0251000 (a) lăptuci și plante pentru salate

0251010 Salata mielului/fetică 1

0251020 Lăptuci 1

0251030 Scarolă/cicoare cu frunze întregi 0,2

0251040 Creson și alți germeni și lăstari 1

0251050 Barbarea verna 1

0251060 Rucolă 1

0251070 Muștar vânăt 1

0251080 Plante de cultură cu frunze tinere (inclusiv specii din familia 
Brassicaceae)

1

0251990 Altele (2) 1

0252000 (b) spanac și frunze similare 0,2

0252010 Spanac

0252020 Iarbă-grasă

0252030 Sfeclă de pețiol/frunze de sfeclă

0252990 Altele (2)

0253000 (c) frunze de viță-de-vie și specii similare 0,01 (*)

0254000 (d) năsturel 0,01 (*)

0255000 (e) cicori witloof/andive 0,01 (*)

0256000 (f) plante aromatice și flori comestibile 1

0256010 Asmățui

0256020 Arpagic

0256030 Frunze de țelină

0256040 Pătrunjel

0256050 Salvie

0256060 Rozmarin

0256070 Cimbru

0256080 Busuioc și flori comestibile

0256090 Frunze de dafin

0256100 Tarhon

0256990 Altele (2)

0260000 Leguminoase

0260010 Fasole (păstăi) 0,03

0260020 Fasole (boabe) 0,01 (*)

0260030 Mazăre (păstăi) 0,03

0260040 Mazăre (boabe) 0,01 (*)
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0260050 Linte 0,01 (*)

0260990 Altele (2) 0,01 (*)

0270000 Legume cu tulpină

0270010 Sparanghel 0,01 (*)

0270020 Cardon 0,01 (*)

0270030 Țelină 0,01 (*)

0270040 Fenicul de Florența 0,01 (*)

0270050 Anghinare 0,1

0270060 Praz 0,01 (*)

0270070 Rubarbă 0,01 (*)

0270080 Lăstari de bambus 0,01 (*)

0270090 Miez de palmier 0,01 (*)

0270990 Altele (2) 0,01 (*)

0280000 Ciuperci, mușchi și licheni 0,01 (*)

0280010 Ciuperci de cultură

0280020 Ciuperci sălbatice

0280990 Mușchi și licheni

0290000 Alge și organisme procariote 0,01 (*)

0300000 LEGUMINOASE 0,01 (*)

0300010 Fasole

0300020 Linte

0300030 Mazăre

0300040 Lupin/boabe de lupin

0300990 Altele (2)

0400000 SEMINȚE ȘI FRUCTE OLEAGINOASE 0,01 (*)

0401000 Semințe oleaginoase

0401010 Semințe de in

0401020 Arahide/alune de pământ

0401030 Semințe de mac

0401040 Semințe de susan

0401050 Semințe de floarea-soarelui

0401060 Semințe de rapiță

0401070 Soia

0401080 Semințe de muștar

0401090 Semințe de bumbac

0401100 Semințe de dovleac

0401110 Semințe de șofrănaș

0401120 Semințe de limba-mielului

0401130 Semințe de camelină
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0401140 Semințe de cânepă

0401150 Ricin

0401990 Altele (2)

0402000 Fructe oleaginoase

0402010 Măsline pentru ulei

0402020 Sâmburi de palmier pentru ulei

0402030 Fructe de palmier pentru ulei

0402040 Capoc

0402990 Altele (2)

0500000 CEREALE 0,01 (*)

0500010 Orz

0500020 Hrișcă și alte pseudocereale

0500030 Porumb

0500040 Mei comun

0500050 Ovăz

0500060 Orez

0500070 Secară

0500080 Sorg

0500090 Grâu

0500990 Altele (2)

0600000 CEAIURI, CAFEA, INFUZII, CACAO ȘI ROȘCOVE

0610000 Ceaiuri 0,02 (*)

0620000 Boabe de cafea 0,02 (*)

0630000 Infuzii din

0631000 (a) flori 0,02 (*)

0631010 Mușețel

0631020 Hibiscus

0631030 Trandafir

0631040 Iasomie

0631050 Tei pucios

0631990 Altele (2)

0632000 (b) frunze și plante aromatice 2

0632010 Căpșun

0632020 Rooibos

0632030 Maté

0632990 Altele (2)

0633000 (c) rădăcini 0,02 (*)

0633010 Valeriană
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0633020 Ginseng

0633990 Altele (2)

0639000 (d) orice alte părți ale plantei 0,02 (*)

0640000 Boabe de cacao 0,02 (*)

0650000 Roșcove 0,02 (*)

0700000 HAMEI 0,02 (*)

0800000 CONDIMENTE

0810000 Condimente din semințe 0,02 (*)

0810010 Anason

0810020 Chimen negru

0810030 Țelină

0810040 Coriandru

0810050 Chimen

0810060 Mărar

0810070 Fenicul

0810080 Schinduf

0810090 Nucșoară

0810990 Altele (2)

0820000 Condimente din fructe 0,02 (*)

0820010 Piper de Jamaica

0820020 Piper Sichuan

0820030 Chimen

0820040 Cardamom

0820050 Fructe de ienupăr

0820060 Piper boabe (alb, negru și verde)

0820070 Vanilie

0820080 Tamarin

0820990 Altele (2)

0830000 Condimente din scoarță 0,02 (*)

0830010 Scorțișoară

0830990 Altele (2)

0840000 Condimente din rădăcini sau rizomi

0840010 Lemn-dulce 0,02 (*)

0840020 Ghimbir (10)

0840030 Șofran de India/curcuma 0,02 (*)

0840040 Hrean (11)

0840990 Altele (2) 0,02 (*)

0850000 Condimente din muguri 0,02 (*)

0850010 Cuișoare

0850020 Capere
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0850990 Altele (2)

0860000 Condimente din pistiluri de flori 0,02 (*)

0860010 Șofran

0860990 Altele (2)

0870000 Condimente din arile 0,02 (*)

0870010 Mirodenie din coaja uscată a nucșoarei

0870990 Altele (2)

0900000 PLANTE UTILIZATE ÎN PRODUCȚIA ZAHĂRULUI 0,01 (*)

0900010 Sfeclă de zahăr

0900020 Trestie de zahăr

0900030 Rădăcini de cicoare

0900990 Altele (2)

1000000 PRODUSE DE ORIGINE ANIMALĂ - ANIMALE TERESTRE

1010000 Produse obținute din

1011000 (a) porcine

1011010 Mușchi 0,01 (*)

1011020 Țesut gras 0,02

1011030 Ficat 0,08

1011040 Rinichi 0,08

1011050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii) 0,08

1011990 Altele (2) 0,01 (*)

1012000 (b) bovine

1012010 Mușchi 0,01 (*)

1012020 Țesut gras 0,02

1012030 Ficat 0,08

1012040 Rinichi 0,08

1012050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii) 0,08

1012990 Altele (2) 0,01 (*)

1013000 (c) ovine

1013010 Mușchi 0,01 (*)

1013020 Țesut gras 0,02

1013030 Ficat 0,08

1013040 Rinichi 0,08

1013050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii) 0,08

1013990 Altele (2) 0,01 (*)

1014000 d) caprine

1014010 Mușchi 0,01 (*)

1014020 Țesut gras 0,02
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1014030 Ficat 0,08

1014040 Rinichi 0,08

1014050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii) 0,08

1014990 Altele (2) 0,01 (*)

1015000 (e) ecvidee

1015010 Mușchi 0,01 (*)

1015020 Țesut gras 0,02

1015030 Ficat 0,08

1015040 Rinichi 0,08

1015050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii) 0,08

1015990 Altele (2) 0,01 (*)

1016000 (f) păsări de curte 0,01 (*)

1016010 Mușchi

1016020 Țesut gras

1016030 Ficat

1016040 Rinichi

1016050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii)

1016990 Altele (2)

1017000 (g) alte animale terestre de crescătorie

1017010 Mușchi 0,01 (*)

1017020 Țesut gras 0,02

1017030 Ficat 0,08

1017040 Rinichi 0,08

1017050 Organe comestibile (altele decât ficatul și rinichii) 0,08

1017990 Altele (2) 0,01 (*)

1020000 Lapte 0,01 (*)

1020010 Bovine

1020020 Ovine

1020030 Caprine

1020040 Cai

1020990 Altele (2)

1030000 Ouă de păsări 0,01 (*)

1030010 Găini

1030020 Rațe

1030030 Gâște

1030040 Prepelițe

1030990 Altele (2)

1040000 Miere și alte produse apicole (7) 0,05 (*)

1050000 Amfibieni și reptile 0,01 (*)
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1060000 Animale nevertebrate terestre 0,01 (*)

1070000 Animale vertebrate sălbatice terestre 0,01 (*)

1100000 PRODUSE DE ORIGINE ANIMALĂ - PEȘTI, PRODUSE PE BAZĂ 
DE PEȘTE ȘI ORICE ALTE PRODUSE PESCĂREȘTI DE MARE SAU 
DE APĂ DULCE (8)

1200000 PRODUSE SAU PĂRȚI DIN ACESTEA UTILIZATE EXCLUSIV 
PENTRU PRODUCȚIA HRANEI PENTRU ANIMALE (8)

1300000 PRODUSE ALIMENTARE PRELUCRATE (8)

(*) Indică limita inferioară de detectare analitică
(a) Pentru lista completă cu produse de origine vegetală și animală cărora li se aplică LMR, vă rugăm să consultați anexa I.

3. În anexa IV, rubricile pentru „acid acetic (1)”, „polisulfură de calciu (1)” și „maltodextrină (1)” se înlocuiesc cu „acid acetic”, 
„polisulfură de calciu” și, respectiv, „maltodextrină”.
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REGULAMENTUL (UE) 2022/477 AL COMISIEI 

din 24 martie 2022

de modificare a anexelor VI-X la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea substanțelor chimice 

(REACH) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2006
privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea substanțelor chimice (REACH), de înființare a Agenției 
Europene pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 1999/45/CE și de abrogare a Regulamentului (CEE) 
nr. 793/93 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al Comisiei, precum și a Directivei 76/769/CEE a 
Consiliului și a Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE și 2000/21/CE ale Comisiei (1), în special articolul 131,

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 impune anumite sarcini și obligații de înregistrare producătorilor, importatorilor 
și utilizatorilor din aval, care trebuie să genereze date privind substanțele pe care le produc, le importă sau le 
utilizează, pentru evaluarea riscurilor legate de aceste substanțe, precum și pentru elaborarea și recomandarea unor 
măsuri adecvate de administrare a riscurilor.

(2) Anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 stabilește cerințele privind informațiile menționate la articolul 10 
litera (a) punctele (i)-(v) și (x) din regulamentul respectiv. Anexele VII-X la regulamentul menționat stabilesc cerințele 
privind informațiile standard pentru substanțele produse sau importate în cantități de cel puțin o tonă, de cel puțin 
10 tone, de cel puțin 100 de tone și de cel puțin 1 000 de tone.

(3) În iunie 2019, Comisia și Agenția Europeană pentru Produse Chimice (denumită în continuare „agenția”) au 
concluzionat, în cadrul Planului de acțiune comună privind evaluarea REACH (2), că anumite cerințe privind 
informațiile din anexele la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 ar trebui modificate pentru a oferi mai multă claritate 
cu privire la obligațiile solicitanților înregistrării în ceea ce privește transmiterea de informații.

(4) Pentru a face să crească claritatea privind obligațiile solicitanților înregistrării, o serie de cerințe referitoare la 
informațiile prevăzute în anexele VII-X la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006, precum și normele generale pentru 
adaptarea regimului standard de testare din anexa XI la regulamentul menționat au fost modificate prin 
Regulamentul (UE) 2021/979 al Comisiei (3), dar, în conformitate cu obiectele Planului comun de acțiune privind 
evaluarea REACH, rămân de clarificat o serie de cerințe referitoare la informare.

(5) Prin urmare, cerințele referitoare la informațiile generale privind solicitantul înregistrării și la informațiile de 
identificare a substanței pe care un solicitant trebuie să le prezinte în scopul înregistrării generale, prevăzute în 
secțiunile 1 și 2 din anexa VI la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006, ar trebui modificate.

(1) JO L 396, 30.12.2006, p. 1.
(2) Comisia Europeană și Agenția Europeană pentru Produse Chimice – Planul de acțiune comună privind evaluarea REACH din iunie 

2019 (https://echa.europa.eu/documents/10162/21877836/final_echa_com_reach_evaluation_action_plan_en.pdf/0003c9fc-652e- 
5f0b-90f9-dff9d5371d17).

(3) Regulamentul (UE) 2021/979 al Comisiei din 17 iunie 2021 de modificare a anexelor VII-XI la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al 
Parlamentului European și al Consiliului privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea substanțelor chimice (REACH) 
(JO L 216, 18.6.2021, p. 121).
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(6) Anumite norme specifice aplicabile adaptărilor aduse cerințelor privind informațiile standard prevăzute în anexele 
VII-X la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 ar trebui modificate pentru a alinia terminologia de clasificare a 
substanțelor periculoase la cea utilizată în părțile 2-5 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al 
Parlamentului European și al Consiliului (4).

(7) Normele specifice aplicabile adaptărilor aduse informațiilor standard prevăzute în anexa VII la Regulamentul (CE) 
nr. 1907/2006 privind mutagenicitatea și toxicitatea acvatică ar trebui modificate, din motive de claritate și pentru 
a asigura furnizarea de informații utile. În particular, subsecțiunea 8.4 ar trebui modificată pentru a clarifica 
consecințele unui rezultat pozitiv în cadrul studiilor in vitro ale mutațiilor genetice, precum și situațiile în care nu 
este necesară efectuarea studiului prevăzut la punctul 8.4.1. În plus, părțile care nu se referă la informațiile standard 
solicitate ar trebui eliminate din coloana 1 de la punctul 9.1.1, în timp ce coloana 2 de la punctul respectiv ar trebui 
să descrie mai exact situațiile în care nu este necesară efectuarea studiului și în care este necesară testarea toxicității 
acvatice pe termen lung. De asemenea, punctul 9.1.2 ar trebui modificat pentru a clarifica situațiile în care nu este 
necesară efectuarea studiului.

(8) Cerințele privind informațiile referitoare la testele de mutagenicitate și de toxicitate pentru reproducere, precum și la 
informațiile ecotoxicologice din anexa VIII la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 ar trebui modificate pentru a 
clarifica obligațiile solicitanților înregistrării. În particular, normele privind testele de mutagenicitate din 
subsecțiunea 8.4 ar trebui să specifice situațiile care nu necesită testarea menționată în anexa respectivă și situațiile 
care necesită testele suplimentare menționate în anexa IX. În plus, nomenclatorul studiilor de la punctul 8.4.2 ar 
trebui aliniat cu cel al documentelor de orientare tehnică omoloage ale Organizației pentru Cooperare și Dezvoltare 
Economică (OCDE) (5). În plus, pentru a se asigura generarea de informații utile privind toxicitatea pentru 
reproducere și asupra dezvoltării, la punctul 8.7.1 ar trebui adăugate speciile de animale preferate și căile de 
administrare preferate pentru testare, în timp ce anumite norme specifice aplicabile adaptărilor aduse cerințelor 
privind informațiile standard ar trebui clarificate. În fine, ar trebui adăugată o subsecțiune 9.1, privind toxicitatea 
acvatică, care lipsea, iar cerința privind informațiile referitoare la testarea toxicității pe termen scurt pe pești de la 
punctul 9.1.3 ar trebui modificată pentru a elimina din coloana 1 părțile care nu indică informații standard și 
pentru a clarifica situațiile în care testul nu este necesar, din coloana 2. Subsecțiunea 9.2, privind degradarea, și 
subsecțiunea 9.3, privind evoluția și comportamentul în mediu, ar trebui să fie de asemenea modificate, pentru a 
descrie mai bine situațiile în care sunt necesare informații suplimentare privind degradarea și bioacumularea, 
precum și studii suplimentare privind degradarea și bioacumularea.

(9) Cerințele privind informațiile referitoare la testarea mutagenicității din anexa IX la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 
ar trebui modificate pentru a specifica, la punctele 8.4.4 și 8.4.5, studiile care urmează să fie efectuate pe celule 
somatice de mamifere și, după caz, pe celule embrionare de mamifere, precum și cazurile în care astfel de studii 
trebuie efectuate. În plus, cerințele privind informațiile de la punctul 8.7.2, privind testarea toxicității asupra 
dezvoltării prenatale la o primă și a doua specie, și de la punctul 8.7.3, privind studiile extinse de toxicitate pentru 
reproducere pe o singură generație, ar trebui clarificate în ceea ce privește speciile de animale preferate și căile de 
administrare preferate pentru testare, precum și în ceea ce privește posibilele abateri de la normele generale. În fine, 
în ceea ce privește secțiunea referitoare la informațiile ecotoxicologice, anumite cerințe privind informațiile 
referitoare la testarea toxicității pe termen lung pe pești ar trebui eliminate, din motive de bunăstare a animalelor. 
Subsecțiunea 9.2, privind degradarea, ar trebui, de asemenea, să fie modificată pentru a alinia formularea de la 
punctul 9.2.3, privind identificarea produselor de descompunere, cu cea din dispoziția similară din anexa XIII și 
pentru a reflecta în mod corespunzător cerința modificată privind testarea suplimentară a degradării. Subsecțiunea 
9.4, privind efectele asupra organismelor terestre, ar trebui, de asemenea, modificată pentru a clarifica faptul că un 
studiu de toxicitate pe termen lung ar trebui propus de solicitantul înregistrării sau poate fi solicitat de agenție 
pentru substanțele care au un potențial ridicat de adsorbție pe sol sau care sunt foarte persistente.

(10) Anexa X la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 ar trebui modificată pentru a clarifica anumite cerințe privind 
informațiile referitoare la mutagenicitate și la toxicitatea asupra dezvoltării și pentru reproducerii și privind 
informațiile ecotoxicologice. În particular, modificările ar trebui să descrie situațiile care îndeplinesc cerința pentru 
un al doilea studiu in vivo pe celule somatice sau un al doilea studiu in vivo pe celule embrionare și să precizeze 
necesitatea efectuării unor astfel de studii pe specii de mamifere. Aceste studii ar trebui să fie indicate împreună cu 
preocupările legate de mutagenicitate pe care trebuie să le abordeze. În plus, cerințele privind informațiile 
referitoare la toxicitatea asupra dezvoltării prenatale și studiile extinse de toxicitate pentru reproducere pe o singură 
generație ar trebui modificate pentru a clarifica necesitatea unui studiu privind o a doua specie și alegerea unei a 

(4) Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind clasificarea, etichetarea și 
ambalarea substanțelor și a amestecurilor, de modificare și de abrogare a Directivelor 67/548/CEE și 1999/45/CE, precum și de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1907/2006 (JO L 353, 31.12.2008, p. 1).

(5) Orientările 473 și 487 ale OCDE privind testarea.
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doua specii, precum și căile de administrare preferate pentru testare și abaterile de la normele generale. În plus, 
menționarea, la punctul 9.2.1, a unei cerințe specifice privind degradarea biotică nu mai este necesară și, prin 
urmare, ar trebui eliminată, în timp ce normele specifice relevante aplicabile adaptărilor din subsecțiunea 9.2 ar 
trebui modificate în consecință. În fine, ar trebui clarificat, în subsecțiunea 9.4, precum și la punctul 9.5.1, că, pe 
lângă produsele de descompunere, este necesară testarea toxicității pe termen lung a produselor de transformare 
pentru a investiga efectele acestora asupra organismelor terestre și a organismelor din sediment.

(11) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 ar trebui modificat în consecință.

(12) Modificările propuse vizează clarificarea anumitor cerințe privind informațiile standard și prevederea unor norme 
specifice pentru adaptarea acestora, precum și sporirea securității juridice a practicilor de evaluare deja aplicate de 
agenție. Cu toate acestea, nu se poate ignora faptul că, în urma modificărilor, anumite dosare de înregistrare vor 
trebui actualizate. Prin urmare, este necesar ca aplicarea prezentului regulament să fie amânată.

(13) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul comitetului instituit în temeiul articolului 133 
din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexele VI-X la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 14 octombrie 2022.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 24 martie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 se modifică după cum urmează:

1. Anexa VI se modifică după cum urmează:

(a) punctul 1.1.1 se înlocuiește cu următorul text:

„1.1.1. Numele, adresa, numărul de telefon și adresa de e-mail”;

(b) se adaugă următorul punct 1.1.4:

„1.1.4. În cazul în care a fost desemnat un reprezentant unic, în conformitate cu articolul 8 alineatul (1), 
următoarele informații privind persoana fizică sau juridică stabilită în afara Uniunii care a desemnat 
reprezentantul unic: numele, adresa, numărul de telefon, adresa de e-mail, persoana de contact, locul 
(locurile) de producție sau locul (locurile) de preparare, după caz, site-ul web al societății, după caz, 
precum și numărul (numerele) național(e) de identificare a societății, după caz.”;

(c) subsecțiunea 1.2 se înlocuiește cu următorul text:

„1.2. Transmiterea în comun a datelor

Articolele 11 și 19 prevăd posibilitatea ca solicitantul principal al înregistrării să transmită părți din 
informațiile de înregistrare în numele altor solicitanți care iau parte la înregistrare.

Atunci când, în conformitate cu articolul 11 alineatul (1), solicitantul principal al înregistrării transmite 
informațiile menționate la articolul 10 litera (a) punctele (iv), (vi), (vii) și (ix), solicitantul principal al 
înregistrării descrie compoziția (compozițiile), nanoforma sau setul de nanoforme similare la care se referă 
aceste informații, în conformitate cu punctele 2.3.1-2.3.4 și cu subsecțiunea 2.4 din prezenta anexă. Fiecare 
solicitant care ia parte la înregistrare care se bazează pe informațiile transmise de solicitantul principal al 
înregistrării indică ce informații transmise astfel se referă la compoziția, nanoforma sau setul de nanoforme 
similare ale substanței pe care solicitantul înregistrării le identifică în conformitate cu articolul 10 litera (a) 
punctul (ii) și cu articolul 11 alineatul (1).

Atunci când, în conformitate cu articolul 11 alineatul (3), un solicitant al înregistrării transmite informațiile 
menționate la articolul 10 litera (a) punctele (iv), (vi), (vii) și (ix), acest solicitant al înregistrării descrie 
compoziția (compozițiile), nanoforma sau setul de nanoforme similare ale substanței la care se referă aceste 
informații, în conformitate cu punctele 2.3.1-2.3.4 și cu subsecțiunea 2.4 din prezenta anexă.”;

(d) punctul 1.3.1 se înlocuiește cu următorul text:

„1.3.1. Numele, adresa, numărul de telefon și adresa de e-mail”;

(e) subsecțiunea 2.1 se înlocuiește cu următorul text:

„2.1. Numele și alt mijloc de identificare a fiecărei substanțe”;

(f) punctul 2.1.1 se înlocuiește cu următorul text:

„2.1.1. Denumirea (denumirile) din nomenclatorul IUPAC. Dacă acestea nu sunt disponibile, alte denumiri chimice 
internaționale”;

(g) punctul 2.1.3 se înlocuiește cu următorul text:

„2.1.3. Numărul CE, cu alte cuvinte numărul Einecs, ELINCS sau NLP, sau numărul atribuit de agenție (dacă este 
disponibil și adecvat)”;

(h) punctul 2.1.5 se înlocuiește cu următorul text:

„2.1.5. Alt cod de identitate, cum ar fi numărul vamal (dacă este disponibil)”;

(i) subsecțiunea 2.2 se înlocuiește cu următorul text:

„2.2. Informații privind formula moleculară și formula structurală sau formula cristalină a fiecărei substanțe”;

(j) punctul 2.2.1 se înlocuiește cu următorul text:

„2.2.1. Formula moleculară și formula structurală (inclusiv notația SMILES și altă reprezentare, dacă este 
disponibilă) și descrierea structurii (structurilor) cristaline”;

(k) punctele 2.3.1.- 2.3.7. se înlocuiesc cu următorul text:

„2.3.1. Gradul de puritate (%), dacă este cazul
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2.3.2. Denumirile constituenților și ale impurităților

În cazul unei substanțe cu compoziție necunoscută sau variabilă, al unor produse de reacție complexă sau 
al unor materiale biologice (UVCB):

— denumirea constituenților prezenți într-o concentrație ≥ 10 %;

— denumirea constituenților cunoscuți prezenți într-o concentrație < 10 %;

— pentru constituenții care nu pot fi identificați individual, descrierea grupurilor de constituenți, bazată 
pe natura chimică;

— descrierea originii sau a sursei și a procesului de fabricație

2.3.3. Concentrația tipică și intervalul de concentrație (în procente) ale constituenților, ale grupurilor de 
constituenți care nu pot fi identificați individual și ale impurităților specificate la punctul 2.3.2.

2.3.4. Denumirile și concentrația și intervalul de concentrație (în procente) tipice ale aditivilor.

2.3.5. Toate datele analitice calitative specifice necesare pentru identificarea substanței, cum ar fi datele obținute 
prin raze ultraviolete, infraroșii, rezonanță magnetică nucleară, spectrul de masă sau difracție

2.3.6. Toate datele analitice cantitative specifice pentru identificarea substanței, cum ar fi datele cromatografice, 
titrimetrice, elementare sau obținute prin difracție

2.3.7. Descrierea metodelor analitice sau a referințelor bibliografice corespunzătoare care sunt necesare pentru 
identificarea substanței (inclusiv identificarea și cuantificarea constituenților și, după caz, ale impurităților 
și aditivilor acesteia). Descrierea trebuie să conțină protocoalele experimentale urmate și interpretarea 
relevantă a rezultatelor raportate la punctele 2.3.1-2.3.6. Aceste informații trebuie să fie suficiente pentru 
a permite reproducerea metodelor.”;

(l) punctul 2.4.6 se înlocuiește cu următorul text:

„2.4.6. Descrierea metodelor analitice sau a trimiterilor bibliografice corespunzătoare pentru informațiile de la 
prezenta secțiune (2.4). Descrierea trebuie să conțină protocoalele experimentale urmate și interpretarea 
relevantă a rezultatelor raportate la punctele 2.4.2-2.4.5. Aceste informații trebuie să fie suficiente pentru 
a permite reproducerea metodelor.”;

(m) se adaugă următoarea secțiune 2.5:

„2.5. Orice alte informații disponibile relevante pentru identificarea substanței”;

(n) subsecțiunea 3.5 se înlocuiește cu următorul text:

„3.5. Descriere generală a utilizării (utilizărilor) identificate”.

2. Anexa VII se modifică după cum urmează:

(a) în subsecțiunea 8.4, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„8.4. În cazul unui rezultat pozitiv care suscită îngrijorare la studiul in vitro al 
mutațiilor genetice suferite de bacterii menționat la punctul 8.4.1 din 
prezenta anexă, solicitantul înregistrării efectuează studiul in vitro 
menționat în anexa VIII punctul 8.4.2. În cazul unui rezultat pozitiv la 
oricare dintre aceste studii in vitro de genotoxicitate, solicitantul înregistrării 
propune sau agenția poate solicita să fie efectuat studiul in vivo corespunzător 
menționat în anexa IX punctul 8.4.4. Studiul in vivo abordează îngrijorarea 
referitoare la aberația cromozomială sau pe cea referitoare la mutația 
genetică ori ambele aceste îngrijorări, după caz.

Studiul in vitro al mutațiilor genetice suferite de bacterii nu este necesar să fie 
efectuat dacă testul respectiv nu este aplicabil substanței în cauză. În acest caz, 
solicitantul înregistrării furnizează o justificare și efectuează un studiu in vitro 
menționat în anexa VIII punctul 8.4.3. În cazul unui rezultat pozitiv în studiul 
respectiv, solicitantul înregistrării efectuează un studiu in vitro privind 
citogenicitatea menționat în anexa VIII punctul 8.4.2. Pe baza unui rezultat 
pozitiv la oricare dintre studiile in vitro de genotoxicitate sau în cazul în care 
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unul din testele in vitro menționat în anexa VIII nu este aplicabil substanței în 
cauză, solicitantul înregistrării propune sau agenția poate solicita să fie 
efectuat studiul in vivo corespunzător menționat în anexa IX punctul 8.4.4. 
Studiul in vivo abordează îngrijorarea referitoare la aberația cromozomială 
sau pe cea referitoare la mutația genetică ori ambele aceste îngrijorări, după 
caz.

Studiul in vitro al mutațiilor genetice suferite de bacterii menționat la punctul 
8.4.1 și testele de urmărire nu este necesar să fie efectuate în niciunul dintre 
următoarele cazuri:

— se cunoaște faptul că substanța provoacă mutagenicitatea celulelor 
embrionare care îndeplinește criteriile de clasificare în clasa de pericol 
«mutagenicitatea celulelor embrionare» categoria 1A sau 1B și că sunt 
puse în aplicare măsuri adecvate de gestionare a riscurilor;

— se cunoaște faptul că substanța este un cancerigen genotoxic care îndepli
nește criteriile de clasificare în categoria de pericol «mutagenicitatea celu
lelor embrionare» categoria 1A, 1B sau 2 și în clasa de pericol «cancerige
nicitate» categoria 1A sau 1B și că sunt puse în aplicare măsuri adecvate 
de gestionare a riscurilor.”

(b) la punctul 8.4.1, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„8.4.1. Studiul in vitro al mutațiilor genetice suferite de bacterii nu este necesar să 
fie efectuat pentru nanoforme în cazul în care nu este oportun. Într-un 
astfel de caz, se furnizează studiul in vitro menționat în anexa VIII punctul 
8.4.3”

(c) la punctul 9.1.1, în coloana 1, al doilea paragraf se elimină;

(d) la punctul 9.1.1, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.1.1. Studiul nu este necesar să fie efectuat în niciunul dintre următoarele cazuri:

— există factori care indică improbabilitatea apariției toxicității acvatice 
pe termen scurt, de exemplu în cazul în care substanța este foarte inso
lubilă în apă sau în cazul în care este improbabil ca substanța să traver
seze membranele biologice;

— este disponibil un studiu de toxicitate acvatică pe termen lung pe 
nevertebrate.

În ceea ce privește nanoformele, nu se poate renunța la studiu numai pe 
baza insolubilității ridicate în apă.
Solicitantul înregistrării poate să propună testarea toxicității pe termen 
lung în locul celei pe termen scurt.
Testarea toxicității pe termen lung pe nevertebrate (specia preferată Daph
nia) (anexa IX punctul 9.1.5) este propusă de solicitantul înregistrării sau 
poate fi solicitată de agenție atunci când este puțin probabil ca testarea toxi
cității pe termen scurt să poată furniza o măsură reală a toxicității acvatice 
intrinseci a substanței, de exemplu:

— dacă substanța este puțin solubilă în apă (solubilitate sub 1 mg/l); sau

— pentru nanoformele cu o rată scăzută de dizolvare în mediile de testare 
relevante.”
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(e) la punctul 9.1.2, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.1.2. Studiul nu este necesar să fie efectuat în cazul în care există factori care 
indică improbabilitatea apariției toxicității acvatice, de exemplu în cazul 
în care substanța este foarte insolubilă în apă sau în care este improbabil 
ca substanța să traverseze membranele biologice.

În ceea ce privește nanoformele, nu se poate renunța la studiu numai pe 
baza insolubilității ridicate în apă.”

3. Anexa VIII se modifică după cum urmează:

(a) în subsecțiunea 8.4, în coloana 2 se adaugă următorul text:

„8.4. Studiile menționate la punctele 8.4.2 și 8.4.3 nu este necesar să fie efectuate 
în niciunul dintre următoarele cazuri:

— sunt disponibile date adecvate din studiul in vivo corespunzător [și anume 
un studiu in vivo de aberație cromozomială (sau al micronucleilor) în ceea 
ce privește punctul 8.4.2 sau un studiu in vivo privind mutațiile genetice 
pe celule de mamifere în ceea ce privește punctul 8.4.3];

— se cunoaște faptul că substanța provoacă mutagenicitatea celulelor 
embrionare care îndeplinește criteriile de clasificare drept substanță 
mutagenă asupra celulelor embrionare categoria 1A sau 1B și că sunt 
puse în aplicare măsuri adecvate de gestionare a riscurilor;

— se cunoaște faptul că substanța este un cancerigen genotoxic care îndepli
nește criteriile de clasificare în categoria de pericol „mutagenicitatea celu
lelor embrionare” categoria 1A, 1B sau 2 și în clasa de pericol „cancerige
nicitate” categoria 1A sau 1B și că sunt puse în aplicare măsuri adecvate 
de gestionare a riscurilor.

În cazul unui rezultat pozitiv care suscită îngrijorare la oricare dintre stu
diile in vitrode genotoxicitate menționate în anexa VII sau în prezenta 
anexă, solicitantul înregistrării propune sau agenția poate solicita să fie 
efectuat studiul in vivo corespunzător menționat în anexa IX punctul 
8.4. Studiul in vivo abordează îngrijorarea referitoare la aberația cromo
zomială sau pe cea referitoare la mutația genetică ori ambele aceste îngri
jorări, după caz.

În cazul în care un studiu in vitro privind mutagenicitatea menționat la 
punctul 8.4.2 sau 8.4.3 nu este aplicabil substanței în cauză, solicitantul 
înregistrării furnizează o justificare și propune sau Agenția poate solicita 
un studiu in vivo corespunzător menționat în anexa IX punctul 8.4.4. Stu
diul in vivo abordează îngrijorarea referitoare la aberația cromozomială 
sau pe cea referitoare la mutația genetică ori ambele aceste îngrijorări, 
după caz.”

(b) la punctul 8.4.2, textul din coloana 1 se înlocuiește cu următorul text:

„8.4.2. Studiu in vitro de aberație cromozomială pe celule de 
mamifere sau studiu in vitro al micronucleilor pe ce
lule de mamifere”

(c) la punctul 8.4.2, textul din coloana 2 se elimină;

(d) la punctul 8.4.3, textul din coloana 2 se elimină;

(e) la punctul 8.6.1, în coloana 2, teza introductivă de la al șaselea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Solicitantul înregistrării propune studii suplimentare sau acestea pot fi solicitate de 
către agenție în cazul în care:”
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(f) punctul 8.7.1 se înlocuiește cu următorul text:

„8.7.1. Depistarea toxicității pentru repro
ducere/asupra dezvoltării (Orienta
rea 421 sau 422 a OCDE privind tes
tarea); specia preferată este 
șobolanul. Calea de administrare este 
orală dacă substanța este solidă sau 
lichidă și inhalarea în cazul în care 
substanța este un gaz; pot exista aba
teri în cazul în care acest lucru este 
justificat din punct de vedere științi
fic, de exemplu prin dovezi ale unei 
expuneri sistemice echivalente sau 
superioare prin intermediul unei alte 
căi relevante de expunere umană sau 
ale unei toxicități specifice rutei.

8.7.1. Acest studiu nu este necesar să fie efectuat în niciunul dintre 
următoarele cazuri:

— se cunoaște faptul că substanța este un cancerigen geno
toxic care îndeplinește criteriile de clasificare în clasa de 
pericol „mutagenicitatea celulelor embrionare” categoria 
1A, 1B sau 2 și în clasa de pericol „cancerigenicitate” 
categoria 1A sau 1B și că sunt puse în aplicare măsuri 
adecvate de gestionare a riscurilor;

— se cunoaște faptul că substanța este o substanță muta
genă asupra celulelor embrionare care îndeplinește crite
riile de clasificare în clasa de pericol „mutagenicitatea 
celulelor embrionare” categoria 1A sau 1B și că sunt 
puse în aplicare măsuri adecvate de gestionare a 
riscurilor;

— se poate exclude o expunere semnificativă a oamenilor, 
în conformitate cu anexa XI secțiunea 3;

— sunt disponibile sau au fost propuse de solicitantul înre
gistrării un studiu privind toxicitatea asupra dezvoltării 
prenatale (Orientarea 414 a OCDE privind testarea), 
menționat în anexa IX punctul 8.7.2, sau un studiu extins 
de toxicitate pentru reproducere pe o singură generație 
(Orientarea 443 a OCDE privind testarea), menționat în 
anexa IX punctul 8.7.3, sau este disponibil un studiu de 
toxicitate pentru reproducere pe două generații (Orienta
rea 416 a OCDE privind testarea);

— se cunoaște că o substanță are un efect advers asupra 
funcției sexuale sau asupra fertilității și că îndeplinește 
criteriile de clasificare în clasa de pericol «toxicitate pen
tru reproducere» categoria 1A sau 1B: poate dăuna ferti
lității (H360F), iar datele disponibile sunt adecvate pen
tru a susține o evaluare solidă a riscului;

— se cunoaște că substanța provoacă toxicitate asupra dez
voltării și că îndeplinește criteriile de clasificare în clasa 
de pericol «oxicitate pentru reproducere» categoria 1A 
sau 1B: poate dăuna fătului (H360D), iar datele disponi
bile sunt adecvate pentru a susține o evaluare solidă a 
riscului.

În cazul în care există motive serioase de îngrijorare pri
vind potențialele efecte adverse asupra funcției sexuale, a 
fertilității sau a dezvoltării, solicitantul înregistrării pro
pune sau agenția poate solicita, în locul studiului de 
depistare (Orientarea 421 sau 422 a OCDE privind tes
tarea), fie un studiu extins de toxicitate pentru reprodu
cere pe o singură generație (Orientarea 443 a OCDE pri
vind testarea), menționat în anexa IX punctul 8.7.3, fie 
un studiu privind toxicitatea asupra dezvoltării prenatale 
(Orientarea 414 a OCDE privind testarea), menționat în 
anexa IX punctul 8.7.2. Aceste motive serioase de îngri
jorare includ, printre altele:

— efecte adverse asupra funcției sexuale, a fertilității sau a 
dezvoltării, pe baza informațiilor disponibile, fără a fi 
îndeplinite criteriile de clasificare în clasa de pericol 
«toxicitate pentru reproducere» categoria 1A sau 1B;

— posibilă toxicitate asupra dezvoltării sau pentru reprodu
cere a substanței, estimată pe baza unor informații pri
vind substanțe înrudite structural, a datelor din (Q)SAR- 
uri sau a unor metode in vitro.”
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(g) la punctul 8.8.1, în coloana 2, primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„În ceea ce privește nanoformele care nu au o rată ridicată de 
dizolvare în mediul biologic, se propune de către solicitantul 
înregistrării sau se poate solicita de către agenție un studiu de 
toxicocinetică în cazul în care o astfel de evaluare nu poate fi 
realizată pe baza informațiilor relevante disponibile, inclusiv a 
celor provenite din studiul realizat în conformitate cu punctul 8.6.1”

(h) se adaugă următoarea subsecțiune 9.1:

„9.1. Toxicitate acvatică 9.1. Testarea toxicității acvatice pe termen lung menționată în 
anexa IX subsecțiunea 9.1 este propusă de solicitantul 
înregistrării sau poate fi solicitată de agenție, în plus față de 
testarea toxicității pe termen scurt, în cazul în care evaluarea 
securității chimice efectuată în conformitate cu anexa I indică 
faptul că aceasta este necesară pentru investigarea în 
continuare a efectelor asupra organismelor acvatice, de 
exemplu atunci când sunt necesare informații suplimentare 
pentru rafinarea PNEC sau dacă informații suplimentare 
privind toxicitatea, astfel cum se prevede în anexa XIII 
punctul 3.2.3, ar fi necesare pentru a evalua proprietățile 
PBT sau vPvB ale substanței.

Alegerea testului (testelor) corespunzător (corespunzătoare) se 
bazează pe rezultatele evaluării securității chimice.”

(i) punctul 9.1.3 se înlocuiește cu următorul text:

„9.1.3. Testarea toxicității pe termen scurt pe 
pești

9.1.3. Studiul nu este necesar să fie efectuat în niciunul dintre 
următoarele cazuri:

— există factori care indică improbabilitatea apariției toxi
cității acvatice pe termen scurt, de exemplu în cazul în 
care substanța este foarte insolubilă în apă sau în cazul 
în care este improbabil ca substanța să traverseze mem
branele biologice;

— este disponibil un studiu de toxicitate acvatică pe termen 
lung pe pești.

În ceea ce privește nanoformele, nu se poate renunța la 
studiu numai pe baza insolubilității ridicate în apă.

Solicitantul înregistrării poate să propună testarea toxici
tății pe termen lung în locul celei pe termen scurt.

Testarea toxicității pe termen lung pe pești menționată în 
anexa IX punctul 9.1.6 este propusă de solicitantul înre
gistrării sau poate fi solicitată de agenție atunci când este 
puțin probabil ca testarea toxicității pe termen scurt să 
poată furniza o măsură reală a toxicității acvatice intrin
seci a substanței, de exemplu:

— dacă substanța este puțin solubilă în apă (solubilitate sub 
1 mg/l); sau

— pentru nanoformele cu o rată scăzută de dizolvare în 
mediile de testare relevante.”
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(j) în subsecțiunea 9.2, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.2. Se generează informații suplimentare privind degradarea sau 
se propune testarea suplimentară a degradării, conform 
descrierii din anexa IX, în cazul în care evaluarea securității 
chimice efectuată în conformitate cu anexa I indică faptul că 
este necesară pentru investigarea în continuare a degradării 
substanței. Acest lucru ar putea fi valabil, de exemplu, în 
cazul în care sunt necesare informații suplimentare privind 
degradarea, astfel cum se prevede în anexa XIII punctul 
3.2.1, pentru a evalua proprietățile PBT sau vPvB ale 
substanței în conformitate cu subsecțiunea 2.1 din anexa 
respectivă.

În ceea ce privește nanoformele care sunt insolubile și care nu 
au o rată ridicată de dizolvare în apă, (un) astfel de test(e) ia(u) 
în considerare transformarea morfologică (de exemplu 
schimbări ireversibile ale dimensiunii particulei, ale formei și 
proprietăților suprafeței sau pierderea învelișului), 
transformarea chimică (de exemplu oxidarea și reducerea) și 
alte degradări abiotice (de exemplu fotoliza).

Alegerea testului (testelor) corespunzător (corespunzătoare) 
se bazează pe rezultatele evaluării securității chimice.

În cazul în care pentru generarea de informații suplimentare 
este necesară efectuarea de teste suplimentare, în conformitate 
cu anexa IX, solicitantul înregistrării propune sau agenția 
poate solicita efectuarea unor astfel de teste.”

(k) la subpunctul 9.2.2.1, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.2.2.1. Studiul nu este necesar să fie efectuat în niciunul dintre 
următoarele cazuri:

— substanța este ușor biodegradabilă;

— substanța este foarte insolubilă în apă;

— pe baza structurii, substanța nu are grupuri chimice 
care pot hidroliza.

În ceea ce privește nanoformele, nu se poate renunța la 
studiu numai pe baza insolubilității ridicate în apă.”

(l) în subsecțiunea 9.3, în coloana 2 se adaugă următorul text:

„9.3. Sunt generate mai multe informații privind bioacumularea în 
cazul în care informații suplimentare privind bioacumularea, 
astfel cum se prevede în anexa XIII punctul 3.2.2, sunt 
necesare pentru a evalua proprietățile PBT sau vPvB ale 
substanței în conformitate cu subsecțiunea 2.1 din anexa 
respectivă.

În cazul în care pentru generarea de informații suplimentare 
este necesară efectuarea de teste suplimentare, în conformitate 
cu anexa IX sau anexa X, solicitantul înregistrării propune sau 
agenția poate solicita efectuarea unor astfel de teste.”

4. Anexa IX se modifică după cum urmează:

(a) la punctul 7.16, textul de la al doilea punct din coloana 2 se elimină;
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(b) subsecțiunea 8.4. se înlocuiește cu următorul text:

„8.4. Mutagenicitate 8.4. Studiile menționate la punctele 8.4.4 și 8.4.5 nu este necesar să 
fie efectuate în niciunul dintre următoarele cazuri:

— se cunoaște faptul că substanța provoacă mutagenicitatea 
celulelor embrionare care îndeplinește criteriile de clasifi
care în clasa de pericol „mutagenicitatea celulelor embrio
nare” categoria 1A sau 1B și că sunt puse în aplicare 
măsuri adecvate de gestionare a riscurilor;

— se cunoaște faptul că substanța este un cancerigen genoto
xic care îndeplinește criteriile de clasificare în categoria de 
pericol „mutagenicitatea celulelor embrionare” categoria 
1A, 1B sau 2 și în clasa de pericol „cancerigenicitate” cate
goria 1A sau 1B și că sunt puse în aplicare măsuri adecvate 
de gestionare a riscurilor.”;

(c) se adaugă următoarele puncte 8.4.4 și 8.4.5:

„8.4.4. Un studiu de genotoxicitate in vivo corespunzător pe 
celule somatice ale mamiferelor, în cazul în care 
există un rezultat pozitiv care suscită îngrijorare în 
oricare dintre studiile de genotoxicitate in vitro men
ționate în anexa VII sau în anexa VIII. Studiul de 
genotoxicitate in vivo pe celule somatice ale mami
ferelor abordează îngrijorarea referitoare la aberația 
cromozomială sau pe cea referitoare la mutația ge
netică ori ambele aceste îngrijorări, după caz.

8.4.4. Studiul de genotoxicitate in vivo pe celule so
matice ale mamiferelor nu este necesar să fie 
efectuat dacă sunt disponibile rezultate adec
vate dintr-un studiu de genotoxicitate in vivo 
corespunzător pe celule somatice ale 
mamiferelor.

8.4.5. Un studiu de genotoxicitate in vivo corespunzător pe 
celule embrionare ale mamiferelor, în cazul în care 
există un rezultat pozitiv care suscită îngrijorare în
tr-un studiu de genotoxicitate in vivo pe celule soma
tice al mamiferelor disponibil. Studiul de genotoxici
tate in vivo pe celule embrionare ale mamiferelor 
abordează îngrijorarea referitoare la aberația cromo
zomială sau pe cea referitoare la mutația genetică ori 
ambele aceste îngrijorări, după caz.

8.4.5. Studiul nu este necesar să fie efectuat dacă 
există dovezi clare că nici substanța, nici me
taboliții săi nu ajung la celulele embrionare.”;

(d) punctul 8.7.2 se înlocuiește cu următorul text:

„8.7.2. Studiu de toxicitate asupra dezvoltării prenatale 
(Orientarea 414 a OCDE privind testarea) pe o spe
cie; specia preferată este șobolanul sau iepurele. Ca
lea de administrare este orală dacă substanța este 
solidă sau lichidă și inhalarea în cazul în care sub
stanța este un gaz; pot exista abateri în cazul în care 
acest lucru este justificat din punct de vedere științi
fic, de exemplu prin dovezi ale unei expuneri siste
mice echivalente sau superioare prin intermediul 
unei alte căi relevante de expunere umană sau ale 
unei toxicități specifice rutei.

8.7.2. Un studiu suplimentar al toxicității asupra 
dezvoltării prenatale la o a doua specie, care 
este o specie preferată diferită de cea utilizată 
în primul studiu, este propus de către solici
tantul înregistrării sau poate fi solicitat de 
agenție dacă există motive de îngrijorare cu 
privire la toxicitatea asupra dezvoltării, pe ba
za rezultatelor primului studiu și a tuturor 
celorlalte date relevante. Acest lucru ar putea 
fi valabil, de exemplu, dacă studiul pe prima 
specie indică existența unei toxicități asupra 
dezvoltării care nu îndeplinește criteriile de 
clasificare în clasa de pericol „toxicitate pen
tru reproducere” categoria 1A sau 1B: poate 
dăuna fătului (H360D). Abaterile de la calea 
implicită de administrare și abaterile în mate
rie de alegere a speciilor se justifică din punct 
de vedere științific.”
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(e) la punctul 8.7.3, textul din coloana 1 se înlocuiește cu următorul text:

„8.7.3. Studiu extins de toxicitate pentru reproducere pe o 
singură generație (Orientarea 443 a OCDE privind 
testarea), proiectarea testului de bază (seriile 1A 
și 1B fără extindere pentru a include o generație 
F2), o singură specie, dacă studiile disponibile ale 
toxicității cu doze repetate (de exemplu studii la 
28 sau la 90 de zile sau studii de depistare conforme 
cu Orientarea 421 sau 422 a OCDE privind testarea) 
indică existența unor efecte adverse asupra organe
lor sau țesuturilor de reproducere sau alte motive de 
îngrijorare având legătură cu toxicitatea pentru re
producere. Calea de administrare este orală dacă 
substanța este solidă sau lichidă și inhalarea în cazul 
în care substanța este un gaz; pot exista abateri în 
cazul în care acest lucru este justificat din punct de 
vedere științific, de exemplu prin dovezi ale unei 
expuneri sistemice echivalente sau superioare prin 
intermediul unei alte căi relevante de expunere uma
nă sau ale unei toxicități specifice rutei.”

(f) la punctul 8.7.3, în coloana 2, teza introductivă de la primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„8.7.3. Solicitantul înregistrării propune un studiu extins de 
toxicitate pentru reproducere pe o singură generație, cu 
extinderea seriei 1B pentru a include generația F2, sau 
acesta poate fi solicitat de către agenție în cazul în care:”;

(g) la punctul 8.7.3, în coloana 2, teza introductivă de la al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Solicitantul înregistrării propune un studiu extins de toxicitate 
pentru reproducere pe o singură generație care include seriile 
2A/2B (neurotoxicitatea asupra dezvoltării) și/sau seria 3 
(imunotoxicitatea asupra dezvoltării) sau acesta poate fi solicitat de 
către agenție în cazul în care există preocupări deosebite privind 
neurotoxicitatea (asupra dezvoltării) sau imunotoxicitatea (asupra 
dezvoltării) justificate prin oricare din următoarele:”

(h) în subsecțiunea 9.1, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.1. Testarea toxicității pe termen lung prin alte teste decât cele 
menționate la punctele 9.1.5 și 9.1.6 este propusă de 
solicitantul înregistrării sau poate fi solicitată de agenție în 
cazul în care evaluarea securității chimice efectuată în 
conformitate cu anexa I indică faptul că aceasta este 
necesară pentru investigarea în continuare a efectelor asupra 
organismelor acvatice.

Alegerea testului (testelor) se bazează pe rezultatele evaluării 
securității chimice.”

(i) punctul 9.1.6 se înlocuiește cu următorul text:

„9.1.6. Testarea toxicității pe termen lung pe pești (cu ex
cepția cazului în care astfel de informații au fost deja 
furnizate ca parte a cerințelor prevăzute de anexa 
VIII).

9.1.6. Testele de toxicitate pe termen scurt pe pești 
în etapele de embrioni și de larve (Orientarea 
212 a OCDE privind testarea) inițiate înainte 
de 14 aprilie 2022 sunt considerate suficien
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Informațiile se furnizează pentru subpunctul 9.1.6.1 sau 
9.1.6.3.

te pentru a satisface această cerință privind 
informațiile standard, cu condiția ca substan
ța să nu fie puternic lipofilă (log Kow > 4) sau 
să nu existe niciun indiciu de proprietăți care 
perturbă sistemul endocrin sau de vreun alt 
mod de acțiune.”;

(j) subpunctul 9.1.6.1 se înlocuiește cu următorul text:

„9.1.6.1. Test de toxicitate pe alevini (pești în primele stadii 
de viață – FELS = fish early-life stages) (Orientarea 
210 a OCDE privind testarea)”

(k) subpunctul 9.1.6.2 se elimină;

(l) subpunctul 9.1.6.3 se înlocuiește cu următorul text:

„9.1.6.3. Pești, test de creștere a alevinilor (Orientarea 215 a 
OCDE privind testarea)”

(m) în subsecțiunea 9.2, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.2. Testarea suplimentară a degradării este propusă de 
solicitantul înregistrării sau poate fi solicitată de agenție în 
cazul în care evaluarea securității chimice efectuată în 
conformitate cu anexa I indică necesitatea efectuării unor 
cercetări mai aprofundate privind degradarea substanței și a 
produselor sale de transformare sau de descompunere.

Alegerea testului (testelor) și a mediilor de testare 
corespunzătoare se bazează pe rezultatele evaluării securității 
chimice.”

(n) la punctul 9.2.3, textul din coloana 1 se înlocuiește cu următorul text:

„9.2.3. Identificarea produselor de transformare și de des
compunere abiotice și biotice”

(o) în subsecțiunea 9.4, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.4. Nu este necesar să se efectueze aceste studii în cazul în care 
este improbabilă expunerea directă și indirectă a solului.
În absența datelor de toxicitate pentru organismele din sol, 
poate fi aplicată metoda coeficientului de partiție în stare de 
echilibru în vederea evaluării pericolului prezentat pentru 
organismele din sol. În cazurile în care pentru nanoforme se 
aplică metoda coeficientului de partiție în stare de echilibru, 
aceasta trebuie să fie justificată din punct de vedere științific. 
Alegerea testului (testelor) corespunzător (corespunzătoare) 
se bazează pe rezultatele evaluării securității chimice.
În special pentru substanțele care au un potențial ridicat de 
adsorbție pe sol sau care sunt foarte persistente, solicitantul 
înregistrării propune sau agenția poate solicita testarea 
toxicității pe termen lung, astfel cum se prevede în anexa X, 
în locul celei pe termen scurt.”
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5. Anexa X se modifică după cum urmează:

(a) subsecțiunea 8.4. se înlocuiește cu următorul text:

„8.4. Mutagenicitate 8.4. Studiile menționate la punctele 8.4.6 și 8.4.7 nu este necesar să 
fie efectuate în niciunul dintre următoarele cazuri:
— se cunoaște faptul că substanța provoacă mutagenicitatea 

celulelor embrionare care îndeplinește criteriile de clasifi
care în clasa de pericol «mutagenicitatea celulelor embrio
nare» categoria 1A sau 1B și că sunt puse în aplicare 
măsuri adecvate de gestionare a riscurilor;

— se cunoaște faptul că substanța este un cancerigen genoto
xic care îndeplinește criteriile de clasificare în categoria de 
pericol «mutagenicitatea celulelor embrionare» categoria 
1A, 1B sau 2 și în clasa de pericol «cancerigenicitate» cate
goria 1A sau 1B și că sunt puse în aplicare măsuri adecvate 
de gestionare a riscurilor.”

(b) se adaugă următoarele puncte 8.4.6 și 8.4.7:

„8.4.6. Un al doilea studiu de genotoxicitate in vivo pe celule 
somatice ale mamiferelor, în cazul în care există un 
rezultat pozitiv în oricare dintre studiile de genoto
xicitate in vitro menționate în anexa VII sau în anexa 
VIII care suscită îngrijorare în ceea ce privește atât 
aberația cromozomială, cât și mutația genetică. Al 
doilea studiu abordează aberația cromozomială sau 
mutația genetică, după caz, care nu a fost abordată 
în primul studiu de genotoxicitate in vivo pe celule 
somatice ale mamiferelor.

8.4.7. Un al doilea studiu de genotoxicitate in vivo pe celule 
embrionare ale mamiferelor, în cazul în care există 
un rezultat pozitiv în studiile de genotoxicitate in vivo 
pe celule somatice al mamiferelor care suscită îngri
jorare în ceea ce privește atât aberația cromozomială, 
cât și mutația genetică. Al doilea studiu abordează 
aberația cromozomială sau mutația genetică, după 
caz, care nu a fost abordată în primul studiu in vivo 
de genotoxicitate pe celule embrionare ale 
mamiferelor.

8.4.7. Studiul nu este necesar să fie efectuat dacă 
există dovezi clare că nici substanța, nici me
taboliții săi nu ajung la celulele embrionare.”

(c) punctul 8.7.2 se înlocuiește cu următorul text:

„8.7.2. Studiu de toxicitate asupra dezvoltării prenatale 
(Orientarea 414 a OCDE privind testarea) pe o a 
doua specie, specia preferată fiind șobolanul sau ie
purele și alegându-se specia care nu a fost utilizată în 
primul studiu prevăzut în anexa IX. Calea de admi
nistrare este orală dacă substanța este solidă sau li
chidă și inhalarea în cazul în care substanța este un 
gaz; pot exista abateri în cazul în care acest lucru 
este justificat din punct de vedere științific, de exem
plu prin dovezi ale unei expuneri sistemice echiva
lente sau superioare prin intermediul unei alte căi 
relevante de expunere umană sau ale unei toxicități 
specifice rutei.

Abaterile de la calea implicită de administrare și 
abaterile în materie de alegere a speciilor se justifică 
din punct de vedere științific.”
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(d) la punctul 8.7.3, textul din coloana 1 se înlocuiește cu următorul text:

„8.7.3. Studiu extins de toxicitate pentru reproducere pe o 
singură generație (Orientarea 443 a OCDE privind 
testarea), proiectarea testului de bază (seriile 1A 
și 1B fără extindere pentru a include o generație 
F2), o singură specie, cu excepția cazului în care 
aceasta nu se prevede deja ca parte a cerințelor din 
anexa IX. Calea de administrare este orală dacă sub
stanța este solidă sau lichidă și inhalarea în cazul în 
care substanța este un gaz; pot exista abateri în cazul 
în care acest lucru este justificat din punct de vedere 
științific, de exemplu prin dovezi ale unei expuneri 
sistemice echivalente sau superioare prin interme
diul unei alte căi relevante de expunere umană sau 
ale unei toxicități specifice rutei.”

(e) la punctul 8.7.3, în coloana 2, teza introductivă de la primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Solicitantul înregistrării propune un studiu extins de toxicitate 
pentru reproducere pe o singură generație, cu extinderea seriei 1B 
pentru a include generația F2, sau acesta poate fi solicitat de către 
agenție în cazul în care:”

(f) la punctul 8.7.3, în coloana 2, teza introductivă de la al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Solicitantul înregistrării propune un studiu extins de toxicitate 
pentru reproducere pe o singură generație care include seriile 
2A/2B (neurotoxicitatea asupra dezvoltării) și/sau seria 3 
(imunotoxicitatea asupra dezvoltării) sau acesta poate fi solicitat de 
către agenție în cazul în care există preocupări deosebite privind 
neurotoxicitatea (asupra dezvoltării) sau imunotoxicitatea (asupra 
dezvoltării) justificate prin oricare din următoarele:”

(g) în subsecțiunea 9.2, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.2. Testarea suplimentară a degradării este propusă de solicitantul 
înregistrării sau solicitată de agenție în cazul în care evaluarea 
securității chimice efectuată în conformitate cu anexa I indică 
necesitatea efectuării unor cercetări mai aprofundate privind 
degradarea substanței și a produselor sale de transformare și de 
descompunere. Alegerea testului (testelor) și a mediilor de 
testare corespunzătoare se bazează pe rezultatele evaluării 
securității chimice.”

(h) punctul 9.2.1 se elimină;

(i) în subsecțiunea 9.4, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.4. Testarea toxicității pe termen lung este propusă de solicitantul 
înregistrării sau poate fi solicitată de agenție în cazul în care 
rezultatele evaluării securității chimice efectuate în 
conformitate cu anexa I indică necesitatea efectuării unor 
cercetări mai aprofundate privind efectele substanței sau ale 
produselor de transformare și de descompunere asupra 
organismelor terestre. Alegerea testului (testelor) 
corespunzător (corespunzătoare) se bazează pe rezultatul 
evaluării securității chimice.
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Nu este necesar să se efectueze aceste studii în cazul în care este 
improbabilă expunerea directă și indirectă a solului.”

(j) la punctul 9.5.1, textul din coloana 2 se înlocuiește cu următorul text:

„9.5.1. Testarea toxicității pe termen lung este propusă de 
solicitantul înregistrării sau poate fi solicitată de agenție în 
cazul în care rezultatele evaluării securității chimice 
efectuate în conformitate cu anexa I indică necesitatea 
efectuării unor cercetări mai aprofundate privind efectele 
substanței sau ale produselor de transformare și de 
descompunere relevante asupra organismelor din sediment.

Alegerea testului (testelor) corespunzător (corespunzătoare) 
se bazează pe rezultatele evaluării securității chimice.”
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/478 AL COMISIEI 

din 24 martie 2022

privind menținerea măsurilor de protecție privind importurile de moluște bivalve din Turcia 
destinate consumului uman 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 martie 2017 privind 
controalele oficiale și alte activități oficiale efectuate pentru a asigura aplicarea legislației privind alimentele și furajele, a 
normelor privind sănătatea și bunăstarea animalelor, sănătatea plantelor și produsele de protecție a plantelor, de 
modificare a Regulamentelor (CE) nr. 999/2001, (CE) nr. 396/2005, (CE) nr. 1069/2009, (CE) nr. 1107/2009, (UE) 
nr. 1151/2012, (UE) nr. 652/2014, (UE) 2016/429 și (UE) 2016/2031 ale Parlamentului European și ale Consiliului, a 
Regulamentelor (CE) nr. 1/2005 și (CE) nr. 1099/2009 ale Consiliului și a Directivelor 98/58/CE, 1999/74/CE, 
2007/43/CE, 2008/119/CE și 2008/120/CE ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 854/2004 și (CE) 
nr. 882/2004 ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a Directivelor 89/608/CEE, 89/662/CEE, 
90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96/93/CE și 97/78/CE ale Consiliului și a Deciziei 92/438/CEE a Consiliului 
(Regulamentul privind controalele oficiale) (1), în special articolul 128 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 743/2013 al Comisiei (2) a fost adoptat deoarece auditurile efectuate de 
Comisie au identificat deficiențe în ceea ce privește aplicarea de către autoritățile competente din Turcia a 
controalelor oficiale ale producției de moluște bivalve destinate intrării în Uniune și deoarece statele membre au 
raportat transporturi neconforme de moluște bivalve provenite din Turcia, care nu îndeplineau standardele 
microbiologice ale Uniunii.

(2) Cel mai recent audit al Comisiei, care a avut loc în septembrie 2015, a constatat că persistă deficiențe semnificative în 
sistemul de control al moluștelor bivalve destinate intrării în Uniune.

(3) În ianuarie 2020, autoritățile competente din Turcia au prezentat informații cu privire la măsurile corective inițiate 
pentru soluționarea deficiențelor respective. Deși inițial ele au fost evaluate în mod favorabil pe hârtie, nu a fost încă 
posibil să se efectueze un audit la fața locului pentru a verifica punerea în aplicare a acțiunilor respective, din cauza 
restricțiilor impuse de pandemia de COVID-19. Până la luarea în considerare în mod favorabil a rezultatelor acestui 
audit, măsurile impuse prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 743/2013 trebuie să rămână în vigoare.

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 743/2013 a expirat la 31 decembrie 2021. În plus, având în vedere că 
Directiva 97/78/CE a Consiliului (3), care constituie temeiul regulamentului menționat anterior, nu mai este 
aplicabilă, temeiul juridic al regulamentului de punere în aplicare al Comisiei trebuie actualizat pentru a face 
trimitere la articolul 128 din Regulamentul (UE) 2017/625.

(5) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

(1) JO L 95, 7.4.2017, p. 1.
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 743/2013 al Comisiei din 31 iulie 2013 de introducere a măsurilor de protecție privind 

importurile de moluște bivalve din Turcia destinate consumului uman (JO L 205, 1.8.2013, p. 1).
(3) Directiva 97/78/CE a Consiliului din 18 decembrie 1997 de stabilire a principiilor de bază ale organizării controalelor veterinare 

pentru produsele care provin din țări terțe și sunt introduse în Comunitate (JO L 24, 30.1.1998, p. 9).
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Obiect

Prezentul regulament se aplică moluștelor bivalve vii, refrigerate, congelate și procesate destinate consumului uman (coduri 
NC: 0307, 1605) și care sunt originare sau expediate din Turcia.

Articolul 2

Interzicerea intrării moluștelor bivalve vii și refrigerate

Statele membre nu autorizează intrarea în Uniune de moluște bivalve vii și refrigerate originare sau expediate din Turcia.

Articolul 3

Măsuri privind moluștele bivalve congelate și prelucrate

(1) Aplicând planuri de eșantionare și metode de detecție corespunzătoare, statele membre efectuează teste asupra 
transporturilor de moluște bivalve congelate sau procesate originare sau expediate din Turcia, astfel cum se prevede la 
alineatul (2).

Testele respective au loc la punctul de control la frontieră prin care intră în Uniune transporturile în cauză.

(2) Statele membre execută testele necesare pentru a identifica:

(a) nivelul de contaminare cu Escherichia coli în toate transporturile de moluște bivalve congelate;

(b) prezența biotoxinelor marine în toate transporturile de moluște bivalve congelate sau procesate.

(3) Transporturile supuse testelor menționate la alineatele (1) și (2) trebuie să rămână sub supravegherea autorităților 
competente de la punctul de inspecție la frontieră în cauză până la primirea și evaluarea rezultatelor testelor respective.

(4) În cazul în care testele menționate la alineatele (1) și (2) indică faptul că un transport ar putea să fie dăunător pentru 
sănătatea umană, autoritatea competentă confiscă imediat și distruge transportul sau îl supune unui tratament special, astfel 
cum se prevede la articolul 67 din Regulamentul (UE) 2017/625 și în conformitate cu articolul 71 alineatele (1) și (2) din 
același regulament.

Articolul 4

Cheltuieli

Toate cheltuielile efectuate de statele membre ca urmare a aplicării prezentului regulament sunt suportate de agentul 
economic sau de reprezentantul său responsabil de transport în momentul prezentării transportului respectiv la punctul 
de control la frontiera de intrare în Uniune.

Articolul 5

Intrarea în vigoare și perioada de aplicare

Prezentul regulament intră în vigoare în a patra zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică până la 31 decembrie 2023.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 24 martie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/479 AL COMISIEI 

din 24 martie 2022

de modificare a anexelor V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 în ceea ce 
privește rubricile referitoare la Regatul Unit și la Statele Unite din listele cu țările terțe autorizate 
pentru introducerea în Uniune a transporturilor de păsări de curte, de materiale germinative 
provenite de la păsări de curte și de carne proaspătă provenită de la păsări de curte și de la vânat cu 

pene 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 martie 2016 privind bolile 
transmisibile ale animalelor și de modificare și de abrogare a anumitor acte din domeniul sănătății animalelor („Legea 
privind sănătatea animală”) (1), în special articolul 230 alineatul (1) și articolul 232 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2016/429 prevede că transporturile de animale, de materiale germinative și de produse de 
origine animală trebuie să provină dintr-o țară terță, dintr-un teritoriu terț, dintr-o zonă sau dintr-un compartiment 
al acestora care sunt listate în conformitate cu articolul 230 alineatul (1) din regulamentul respectiv pentru a intra în 
Uniune.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei (2) stabilește cerințele de sănătate animală pe care trebuie să le 
îndeplinească transporturilor de animale anumite specii și categorii, de materiale germinative și de produse de 
origine animală provenite din țări terțe, din teritorii terțe sau din zone ori compartimente ale acestora, în cazul 
animalelor de acvacultură, pentru a intra în Uniune.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei (3) stabilește listele cu țările terțe, teritoriile terțe sau 
zonele ori compartimentele acestora din care este permisă introducerea în Uniune a animalelor din speciile și 
categoriile de animale, a materialelor germinative și a produselor de origine animală care intră sub incidența 
Regulamentului delegat (UE) 2020/692.

(4) Mai precis, anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 conțin listele cu țările sau 
teritoriile terțe ori zonele acestora autorizate pentru introducerea în Uniune a transporturilor de păsări de curte, de 
materiale germinative provenite de la păsări de curte și, respectiv, de carne proaspătă provenită de la păsări de curte 
și de la vânat cu pene.

(5) Regatul Unit a notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte. Focarul este 
situat în apropiere de Collieston, Aberdeenshire, Scoția, și a fost confirmat la 11 martie 2022 prin analize de 
laborator (RT-PCR).

(6) În plus, Regatul Unit a notificat Comisiei apariția unor focare epidemice de gripă aviară înalt patogenă la păsări de 
curte. Focarele sunt localizate într-o a doua exploatație în apropiere de Redgrave, Mid Suffolk, Suffolk, Anglia și în 
apropiere de Market Weston, West Suffolk, Suffolk, Anglia, și au fost confirmate la 12 martie 2022 prin analize de 
laborator (RT-PCR).

(1) JO L 84, 31.3.2016, p. 1.
(2) Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei din 30 ianuarie 2020 de completare a Regulamentului (UE) 2016/429 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele privind intrarea în Uniune, precum și circulația și manipularea 
după intrare, a transporturilor de anumite animale, de materiale germinative și de produse de origine animală (JO L 174, 3.6.2020, 
p. 379).

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei din 24 martie 2021 de stabilire a listelor cu țările terțe, teritoriile sau 
zonele din acestea din care introducerea în Uniune de animale, material germinativ și produse de origine animală este autorizată în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 114, 31.3.2021, p. 1).
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(7) În plus, Statele Unite au notificat Comisiei apariția unor focare de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte. 
Focarele sunt situate într-o a doua exploatație din districtul Cecil, deja afectat, din statul Maryland, Statele Unite, și 
în districtul Taylor, din statul Iowa, Statele Unite, și au fost confirmate la 10 martie 2022 prin analize de laborator 
(RT-PCR).

(8) În plus, Statele Unite au notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte. 
Focarul este situat în districtul Franklin din statul Kansas, Statele Unite, și a fost confirmat la 11 martie 2022 prin 
analize de laborator (RT-PCR).

(9) În plus, Statele Unite ale Americii au notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de 
curte. Focarul este situat într-o a doua exploatație din districtul Charles Mix, deja afectat, din statul South Dakota, 
Statele Unite și a fost confirmat la 12 martie 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(10) În plus, Statele Unite ale Americii au notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de 
curte. Focarul este situat în districtul Jefferson din statul Wisconsin, Statele Unite, și a fost confirmat la 14 martie 
2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(11) În plus, Statele Unite au notificat Comisiei apariția unor focare de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte. 
Focarele sunt situate în districtul Kent, din statul Delaware, în Statele Unite și într-o a doua exploatație avicolă din 
districtul Buena Vista, deja afectat, din statul Iowa, Statele Unite și au fost confirmate la 17 martie 2022 prin analize 
de laborator (RT-PCR).

(12) În plus, Statele Unite au notificat Comisiei apariția unor focare de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte. 
Focarele sunt situate în districtul Dickinson, din statul Kansas, în Statele Unite și într-o a treia exploatație avicolă din 
districtul Cecil, deja afectat, din statul Maryland, Statele Unite și au fost confirmate la 18 martie 2022 prin analize de 
laborator (RT-PCR).

(13) Autoritățile veterinare din Regatul Unit și din Statele Unite au stabilit o zonă de control de 10 km în jurul 
exploatațiilor afectate și au pus în aplicare o politică de depopulare totală pentru a menține sub control prezența 
gripei aviare înalt patogene și pentru a limita răspândirea ei.

(14) Regatul Unit și Statele Unite au transmis Comisiei informații cu privire la situația epidemiologică de pe teritoriul lor 
și la măsurile pe care le-au luat pentru a preveni răspândirea suplimentară a gripei aviare înalt patogene. Aceste 
informații au fost evaluate de Comisie. Pe baza acestei evaluări și pentru a proteja statutul sanitar-veterinar al 
Uniunii, este necesar să nu mai fie autorizată introducerea în Uniune a transporturilor de păsări de curte, de 
materiale germinative provenite de la păsări de curte și de carne proaspătă provenită de la păsări de curte și de la 
vânat cu pene din zonele care fac obiectul restricțiilor stabilite de autoritățile veterinare din Regatul Unit și din 
Statele Unite ale Americii din cauza focarelor recente de gripă aviară înalt patogenă.

(15) În plus, Regatul Unit a transmis informații actualizate privind situația epidemiologică de pe teritoriul său în legătură 
cu un focar de HPAI confirmat într-o exploatație avicolă la 21 noiembrie 2021 în apropiere de Silecroft, Copeland, 
Cumbria, Anglia. Regatul Unit a transmis și măsurile pe care le-a luat pentru a preveni răspândirea în continuare a 
bolii respective. Mai concret, ca urmare a apariției acestor focare de HPAI, Regatul Unit a pus în aplicare o politică 
de depopulare totală pentru a controla și a limita răspândirea bolii respective. În plus, Regatul Unit a finalizat 
măsurile necesare de curățare și dezinfectare în urma punerii în aplicare a politicii de depopulare totală a 
exploatației avicole de pe teritoriul său în care au fost constatate cazuri de infecții.

(16) Comisia a evaluat informațiile transmise de Regatul Unit și a concluzionat că focarul de HPAI din apropiere de 
Silecroft, Copeland, Cumbria, Anglia dintr-o unitate avicolă a fost eliminat și că nu mai există niciun risc asociat cu 
intrarea în Uniune a produselor obținute de la păsări de curte din zona Regatului Unit din care introducerea în 
Uniune a produselor obținute de la păsări de curte a fost suspendată din cauza acestui focar.

(17) Prin urmare, este necesar ca anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 să fie modificate 
în consecință.
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(18) Având în vedere situația epidemiologică actuală din Regatul Unit și din Statele Unite ale Americii în ceea ce privește 
gripa aviară înalt patogenă și riscul mare de introducere a acesteia în Uniune, este necesar ca modificările care 
trebuie aduse Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2021/404 prin prezentul regulament să intre în vigoare în 
regim de urgență.

(19) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul 
regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 24 martie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 se modifică după cum urmează:

1. Anexa V se modifică după cum urmează:

(a) Partea 1 se modifică după cum urmează:

(i) în rubrica pentru Regatul Unit, rândul care corespunde zonei GB-2.26 se înlocuiește cu următorul text:

„GB
Regatul Unit GB-2.26

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 21.11.2021 14.3.2022”

(ii) în rubrica pentru Regatul Unit, se adaugă următoarele rânduri corespunzătoare zonelor GB-2.105 - GB-2.107 după rândul corespunzător zonei GB-2.104:

„GB
Regatul Unit GB-2.105

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 11.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 11.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 11.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 11.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 11.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 11.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 11.3.2022
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Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 11.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 11.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 11.3.2022

GB-2.106

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 12.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 12.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 12.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 12.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 12.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 12.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 12.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 12.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 12.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 12.3.2022

GB-2.107

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 12.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 12.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 12.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 12.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 12.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 12.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 12.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 12.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 12.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 12.3.2022”

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

25.3.2022 
L 98/61  



(iii) în rubrica pentru Statele Unite, se adaugă următoarele rânduri corespunzătoare zonelor US-2.21-US-2.29 după rândul corespunzător zonei US-2.20:

„SUA
Statele Unite ale 

Americii

US-2.21

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 10.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 10.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 10.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 10.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 10.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 10.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 10.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 10.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 10.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 10.3.2022

US-2.22

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 10.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 10.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 10.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 10.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 10.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 10.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 10.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 10.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 10.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 10.3.2022

US-2.23

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 11.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 11.3.2022
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Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 11.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 11.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 11.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 11.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 11.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 11.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 11.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 11.3.2022

US-2.24

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 12.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 12.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 12.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 12.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 12.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 12.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 12.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 12.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 12.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 12.3.2022

US-2.25

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 14.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 14.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 14.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 14.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 14.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 14.3.2022
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Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 14.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 14.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 14.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 14.3.2022

US-2.26

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 17.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 17.3.2022

US-2.27

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 17.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.3.2022
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Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 17.3.2022

US-2.28

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 18.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 18.3.2022

US-2.29

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări de 
curte pentru producție, altele decât ratitele

BPP N, P1 18.3.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.3.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.3.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.3.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.3.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.3.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.3.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.3.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.3.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, altele 
decât ratitele

HE-LT20 N, P1 18.3.2022”
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(b) Partea 2 se modifică după cum urmează:

(i) în rubrica pentru Regatul Unit, se adaugă următoarele descrieri ale zonelor GB-2.105-GB-2.107 după descrierea corespunzătoare zonei GB-2.104:

„Regatul Unit

GB-2.105
În apropiere de Collieston, Aberdeenshire, Scoția.

Zona cuprinsă într-un cerc cu raza de 10 km, cu centrul la intersecția coordonatelor zecimale N57.38 și W1.92 în sistemul 
WGS84.

GB-2.106
În apropiere de Near Redgrave, Mid Suffolk, Suffolk, Anglia:

Zona cuprinsă într-un cerc cu raza de 10 km, cu centrul la intersecția coordonatelor zecimale N52.33 și E1.02 în sistemul 
WGS84.

GB-2.107
Near Market Weston, West Suffolk, Suffolk, Anglia:

Zona cuprinsă într-un cerc cu raza de 10 km, cu centrul la intersecția coordonatelor zecimale N52.37 și E0.96 în sistemul 
WGS84.”

(ii) în rubrica pentru Statele Unite, se adaugă următoarele descrieri ale zonelor US-2.21 - US-2.29 după descrierea corespunzătoare zonei US-2.20:

„Statele Unite ale Americii

US-2.21

Statul Maryland

Cecil 02

Districtul Cecil: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 75.7817424°W 39.5011636°N) și se 
care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 2,5 km nord-nord-est de la intersecția dintre Cayots Corner Rd și N St Augustine Rd.

(b) Nord-est: 0,9 km nord-nord-est de la intersecția dintre N Broad St Cedar Ln Rd.

(c) Est: 0,9 km sud-vest de la intersecția dintre Main St și Summit Bridge Rd.

(d) Sud-est: 0,7 km nord-nord-vest de la intersecția dintre McKays Corner Rd și Sawmill Rd.

(e) Sud: 1,4 km nord-est de la intersecția dintre 301 și 313.

(f) Sud-vest: 2,6 km sud-vest de la intersecția dintre 213 și Sandy Bottom Rd.

(g) Vest: 3,4 km nord-est de la intersecția dintre Stemmer’s Run Rd și Pond Neck Rd.

(h) Nord-vest: 1,8 km vest de la intersecția dintre Cayots Corner Rd și Aufustine Herman Hwy.

US-2.22

Statul Iowa

Districtul Taylor: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 94.4900604°W 40.8972542°N) și se 
care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 1,3 km nord de la intersecția dintre 110th St și Yellowstone Ave.

(b) Nord-est: 1,0 km est de la intersecția dintre 120th St și 140th Ave.

(c) Est: 0,8 km sud-vest de la intersecția dintre County Hwy J23 și 155th Ave.
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(d) Sud-est: 1,2 km est-nord-est de la intersecția dintre 210th St și 140th Ave.

(e) Sud: 0,8 km nord-nord est de la intersecția dintre 230th St și Winchester Ave.

(f) Sud-vest: 0,9 km nord-nord-vest de la intersecția dintre 210th St și Tennessee Ave.

(g) Vest: 0,7 km sud-vest de la intersecția dintre 160th St și Rockwood Ave.

(h) Nord-vest: 0,7 km nord-nord-vest de la intersecția dintre 120th St și Tennessee Ave.

US-2.23

Statul Kansas

Districtul Franklin: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 95.0792521°W 38.7130278°N) și se 
care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 0,5 km nord-vest de la intersecția dintre Stafford Rd și Poplar St.

(b) Nord-est: 0,9 km nord-vest de la intersecția dintre W 247th St și Bethel Church Rd.

(c) Est: 0,8 km est de la intersecția dintre W 279th St și Crescent Hill Rd.

(d) Sud-est: 0,9 km sud-vest de la intersecția dintre W 311th St și Bethel Church Rd.

(e) Sud: 0,4 km nord-vest de la intersecția dintre Jackson Rd și Virginia Rd.

(f) Sud-vest: 1,5 km nord-est de la intersecția dintre Rock Creek Rd și Oregon Rd.

(g) Vest: 0,2 km vest-nord-vest de la intersecția dintre Highway K68 și Ohio Rd.

(h) Nord-vest: 0,8 km nord-vest de la intersecția dintre Tennessee Rd și Riley Rd.

US-2.24

Statul South Dakota

Charles Mix 02

Districtul Charles Mix: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 98.6493004°W 43.2818237°N) 
și se care extinde în sensul acelor de ceasornic:
(a) Nord: 1,7 km nord-est de la intersecția dintre 376th Avenue și 284th Street.

(b) Nord-est: 0,3 km nord-nord-est de la intersecția dintre 381st Avenue și 285th Street.

(c) Est: 1,4 km sud-sud-vest de intersecția dintre 289th Street și 384th Avenue.

(d) Sud-est: 0,9 km nord-vest de la intersecția dintre 294th Avenue și US 18. US 281.

(e) Sud: 0,6 km nord-est de intersecția dintre 296th Street și 377th Avenue.

(f) Sud-vest: 1,7 km vest de la intersecția dintre 294th Street și SD 1804.

(g) Vest: 1,1 km sud de la intersecția dintre 371st Avenue și 289th Street.

(h) Nord-vest: 0,6 km sud-sud-vest de la intersecția dintre 373rd Avenue și 285th Street.
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US-2.25

Statul Wisconsin

Districtul Jefferson: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 88.6351537°W 42.9712343°N) și 
se care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 0,5 km nord-est de la intersecția dintre Bente Road și Turner Road.

(b) Nord-est: 1,7 km nord-vest de la intersecția dintre County Road CI și CTH Z.

(c) Est: 1,7 km est-sud-est de la intersecția dintre CTH Z și WI 59.

(d) Sud-est: 0,6 km sud-vest de la intersecția dintre Greening Road și WI 67.

(e) Sud: 1,3 km nord-vest de la intersecția dintre CTH 0 și Kettle Moraine Drive.

(f) Sud-vest: 0,5 km nord de la intersecția dintre South Franklin Street și US 12;WI 59.

(g) Vest: 1,2 km sud-vest de la intersecția dintre Findlay Road și Fremont Road.

(h) Nord-vest: 0,9 km sud de la intersecția dintre Schmidt Road și Gnube Lane.

US-2.26

Statul Delaware

Disytrictul Kent: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 75.4180689°W 39.0474609°N) și se 
care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 0,7 km sud-est de la intersecția dintre Bowers Beach Road și Old Bowers Road.

(b) Nord-est: 2,1 km est-nord-est de la intersecția dintre Brockam Bridge Road și Bennetts Pier Road.

(c) Est: 0,6 km nord-vest de la intersecția dintre DE 36 și Lighthouse Road.

(d) Sud-est: 0,6 km nord de la intersecția dintre Johnson Road și DE 30.

(e) Sud: 0,5 km est de la intersecția dintre DE 36 și Fitzgeralds Road.

(f) Sud-vest: 0,8 km sud-est de la intersecția dintre Hunting Quarter Road și Messicks Road.

(g) Vest: 1,5 km nord-vest de la intersecția dintre Paradise Alley Road și Campground Road.

(h) Nord-vest: 0,5 km sud-est de la intersecția dintre Barratts Chapel Road și McGinnis Pond Road.

US-2.27

Statul Iowa

Buena Vista 02

Districtul Buena Vista: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 95.1270827°W 42.9155545°N) 
și se care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 1,2 km sud-est de intersecția dintre 500th Street și 230th Avenue.

(b) Nord-est: 1,1 km sud-est de la intersecția dintre 180th Avenue și 430th Street.

(c) Est: 1,15 km nord-vest de la intersecția dintre 480th Street și CR M54.

(d) Sud-est: 0,9 km sud-vest de intersecția dintre 520th Street și 190th Avenue.
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(e) Sud: 0,2 km nord-est de intersecția dintre 540th Street și 140th Avenue.

(f) Sud-vest: 0,4 km sud-vest de intersecția dintre 520th Street și 100th Avenue.

(g) Vest: 0,4 m nord de la intersecția dintre C-25 și 80th Avenue.

(h) Nord-vest: 0,4 km nord-vest de la intersecția dintre 100th Avenue și 435th Street.

US-2.28

Statul Kansas

Districtul Dickinson: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 96.9485550°W 38.7273195°N) și 
se care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 0,3 km nord-vest de la intersecția dintre 900 Avenue și Vane Road.

(b) Nord-est: 0,8 km nord-est de la intersecția dintre Q Avenue și South 2900 Road.

(c) Est: 0,5 km est de la intersecția dintre V avenue și 2700 Road.

(d) Sud-est: 1,2 km nord-est de la intersecția dintre Bb Avenue și South 2900 Road.

(e) Sud: 0,5 km sud-est de intersecția dintre 330th Street și Wagonwheel Road.

(f) Sud-vest: 0,8 km nord-nord-vest de intersecția Sunflower Road și 340th Street.

(g) Vest: 0,4 km sud-vest de la intersecția dintre Paint Road și 300 Avenue.

(h) Nord-vest: 0,7 km nord-vest de la intersecția dintre KS 4 și Rain Road.

US-2.29

Statul Maryland

Cecil 04

Districtul Cecil: O zonă cu o rază de 10 km începând cu punctul Nord (coordonate GPS: 75.7934265°W 39.4839828°N) și se 
care extinde în sensul acelor de ceasornic:

(a) Nord: 0,6 km nord de la intersecția dintre Stallion Row și Myrtle Wilson Road.

(b) Nord-est: 0,2 km sud-est de intersecția dintre Industrial Road și Haveg Road.

(c) Est: 1,0 km nord-vest de la intersecția Grears Corner Road și Dexter Corner Road.

(d) Sud-est: 1,3 km sud-est de la intersecția dintre Delaware Line Road și McKays Corner Road.

(e) Sud: 1,0 km sud-sud-est de la intersecția dintre US 301 and MD 313.

(f) Sud-vest: 1,6 km nord-vest de la intersecția dintre MD213 St și Starkey Farm Lane.

(g) Vest: 0,8 km nord-nord-est de la intersecția Grove Neck Road și Woodlawn Lane.

(h) Nord-vest: 0,8 km nord de la intersecția dintre Park Lane și Beachview Avenue.”
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2. În anexa XIV, partea 1 se modifică după cum urmează:

(i) în rubrica pentru Regatul Unit, rândul care corespunde zonei GB-2.26 se înlocuiește cu următorul text:

„GB
Regatul Unit GB-2.26

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 21.11.2021 14.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 21.11.2021 14.3.2022”

(ii) în rubrica pentru Regatul Unit, se adaugă următoarele rânduri corespunzătoare zonelor GB-2.105-GB-2.107 după rândul corespunzător zonei GB-2.104:

„GB
Regatul Unit

GB-2.105

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 11.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 11.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 11.3.2022

GB-2.106

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 12.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 12.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 12.3.2022

GB-2.107

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 12.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 12.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 12.3.2022”

(iii) în rubrica pentru Statele Unite, se adaugă următoarele rânduri corespunzătoare zonelor US-2.21-US-2.29 după rândul corespunzător zonei US-2.20:

„SUA
Statele Unite ale 

Americii

US-2.21

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 10.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 10.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 10.3.2022

US-2.22

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 10.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 10.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 10.3.2022

US-2.23

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 11.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 11.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 11.3.2022

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

L 98/70 
25.3.2022  



US-2.24

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 12.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 12.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 12.3.2022

US-2.25

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 14.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 14.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 14.3.2022

US-2.26

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.3.2022

US-2.27

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.3.2022

US-2.28

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.3.2022

US-2.29

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.3.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.3.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.3.2022”
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DECIZII

DECIZIA (UE) 2022/480 A PARLAMENTULUI EUROPEAN 

din 10 martie 2022

privind constituirea, responsabilitățile, componența numerică și durata mandatului Comisiei de 
anchetă însărcinate cu examinarea utilizării Pegasus și a unor programe spion de supraveghere 

echivalente 

Parlamentul European,

— având în vedere cererea prezentată de 290 de deputați privind constituirea unei comisii de anchetă însărcinate cu 
examinarea presupuselor încălcări sau cazuri de administrare defectuoasă în aplicarea dreptului Uniunii în ceea ce 
privește utilizarea Pegasus și a unor programe spion de supraveghere echivalente care sunt instalate pe dispozitivele 
mobile prin exploatarea vulnerabilităților IT (denumite în continuare „programe spion de supraveghere echivalente”),

— având în vedere propunerea Conferinței președinților,

— având în vedere articolul 226 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE),

— având în vedere Decizia 95/167/CE, Euratom, CECO a Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei din 19 aprilie 
1995 privind modalitățile detaliate de exercitare a dreptului de anchetă al Parlamentului European (1),

— având în vedere atașamentul Uniunii Europene față de valorile și principiile libertății, democrației și respectării 
drepturilor omului și a libertăților fundamentale, precum și a statului de drept, așa cum se subliniază în preambulul la 
Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE), în special la articolele 2, 6 și 21 din tratatul respectiv,

— având în vedere articolul 4 alineatul (2) din TUE, care reafirmă competența exclusivă a statelor membre în ceea ce 
privește menținerea ordinii publice și apărarea securității naționale,

— având în vedere articolele 16 și 223 din TFUE,

— având în vedere Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene (denumită în continuare „carta”), în special 
articolele 7, 8, 11, 21 și 47, care recunosc drepturile, libertățile și principiile specifice prevăzute în aceasta, cum ar fi 
respectarea vieții private și de familie și protecția datelor cu caracter personal, libertatea de exprimare și de informare, 
dreptul la nediscriminare, precum și dreptul la o cale de atac eficientă și la un proces echitabil, care se aplică pe deplin 
statelor membre atunci când acestea pun în aplicare dreptul Uniunii, și articolul 52 alineatul (1), care permite anumite 
limitări în exercitarea drepturilor și libertăților fundamentale,

— având în vedere Directiva 2002/58/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 12 iulie 2002 privind prelucrarea 
datelor personale și protejarea confidențialității în sectorul comunicațiilor publice (Directiva asupra confidențialității și 
comunicațiilor electronice) (2),

— având în vedere Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și 
de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) (3),

— având în vedere Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului European și a Consiliului din 27 aprilie 2016 privind 
protecția persoanelor fizice referitor la prelucrarea datelor cu caracter personal de către autoritățile competente în 
scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor și privind 
libera circulație a acestor date și de abrogare a Deciziei-cadru 2008/977/JAI a Consiliului (4),

(1) JO L 113, 19.5.1995, p. 1.
(2) JO L 201, 31.7.2002, p. 37.
(3) JO L 119, 4.5.2016, p. 1.
(4) JO L 119, 4.5.2016, p. 89.
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— având în vedere Decizia (PESC) 2019/797 a Consiliului din 17 mai 2019 privind măsuri restrictive împotriva atacurilor 
cibernetice care reprezintă o amenințare la adresa Uniunii sau a statelor sale membre (5), astfel cum a fost modificată de 
Decizia (PESC) 2021/796 a Consiliului din 17 mai 2021 (6),

— având în vedere Regulamentul (UE) 2021/821 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 2021 de instituire 
a unui regim al Uniunii pentru controlul exporturilor, serviciilor de intermediere, asistenței tehnice, tranzitului și 
transferului de produse cu dublă utilizare (7),

— având în vedere Actul privind alegerea membrilor Parlamentului European prin vot universal direct (8),

— având în vedere Convenția europeană pentru apărarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale, în special 
articolele 8, 9, 13 și 17 și protocoalele la convenție,

— având în vedere Principiile directoare ale ONU privind afacerile și drepturile omului (9),

— având în vedere Rezoluția sa din 12 martie 2014 referitoare la programul de supraveghere al Agenției Naționale de 
Securitate (NSA) a SUA, la organismele de supraveghere din diferite state membre și la impactul acestora asupra 
drepturilor fundamentale ale cetățenilor UE și asupra cooperării transatlantice în materie de justiție și de afaceri 
interne (10), precum și recomandările sale privind consolidarea securității informatice în instituțiile, organele și agențiile 
UE,

— având în vedere articolul 208 din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, potrivit unor dezvăluiri recente, mai multe țări, inclusiv state membre, au utilizat programul spion de 
supraveghere Pegasus împotriva jurnaliștilor, politicienilor, funcționarilor responsabili cu aplicarea legii, 
diplomaților, avocaților, oamenilor de afaceri, actorilor societății civile și altor actori și că aceste practici sunt 
extrem de alarmante și par să confirme pericolele utilizării abuzive a tehnologiei de supraveghere pentru a submina 
drepturile omului și democrația,

1. decide să constituie o comisie de anchetă însărcinată cu examinarea presupuselor încălcări sau cazuri de 
administrare defectuoasă în aplicarea dreptului Uniunii în ceea ce privește utilizarea Pegasus și a unor programe 
spion de supraveghere echivalente, fără a aduce atingere jurisdicției instanțelor naționale sau ale Uniunii;

2. decide ca mandatul comisiei de anchetă să fie următorul:

— să investigheze dimensiunea presupuselor încălcări sau cazuri de administrare defectuoasă în aplicarea 
dreptului Uniunii, care rezultă din utilizarea Pegasus și a unor programe spion de supraveghere echivalente, 
să colecteze informații cu privire la măsura în care statele membre, inclusiv Ungaria și Polonia, dar fără a se 
limita la acestea, sau țările terțe utilizează supravegherea intruzivă într-un mod care încalcă drepturile și 
libertățile consacrate în cartă, precum și să evalueze nivelul de risc pe care îl prezintă pentru valorile 
consacrate la articolul 2 din TUE, cum ar fi democrația, statul de drept și respectarea drepturilor omului;

— pentru îndeplinirea sarcinilor sale, să colecteze și să analizeze informații pentru a stabili:

— utilizarea și funcționarea Pegasus și a unor programe spion de supraveghere echivalente și presupusul 
impact negativ al acestora asupra drepturilor fundamentale consacrate în cartă, în cazurile în care statele 
membre pun în aplicare dreptul Uniunii;

— cadrul juridic existent în care statele membre au achiziționat și utilizat Pegasus și programe spion de 
supraveghere echivalente;

— dacă autoritățile statelor membre au utilizat Pegasus și programe spion de supraveghere echivalente în 
scopuri politice, economice sau în alte scopuri nejustificate pentru a spiona jurnaliști, politicieni, 
funcționari responsabili cu aplicarea legii, diplomați, avocați, oameni de afaceri, actori ai societății civile 
sau alți actori, încălcând dreptul Uniunii și valorile consacrate la articolul 2 din TUE sau drepturile 
consacrate în cartă;

(5) JO L 129 I, 17.5.2019, p. 13.
(6) JO L 174 I, 18.5.2021, p. 1.
(7) JO L 206, 11.6.2021, p. 1.
(8) JO L 278, 8.10.1976, p. 5.
(9) https://www.ohchr.org/Documents/Publications/GuidingPrinciplesBusinessHR_EN.pdf
(10) JO C 378, 9.11.2017, p. 104.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 25.3.2022 L 98/73  

https://www.ohchr.org/Documents/Publications/GuidingPrinciplesBusinessHR_EN.pdf


— dacă utilizarea, cu încălcarea dreptului Uniunii, a Pegasus și a unor programe spion de supraveghere 
echivalente a avut un impact negativ asupra proceselor democratice din statele membre în ceea ce 
privește alegerile la nivel local, național și european;

— presupusele încălcări ale Directivei 2002/58/CE sau cazuri de administrare defectuoasă de către statele 
membre care rezultă din utilizarea Pegasus și a unor programe spion de supraveghere echivalente, în 
special în ceea ce privește principiul confidențialității comunicațiilor și interzicerea ascultării, 
înregistrării, stocării sau a altor tipuri de interceptare sau supraveghere a comunicațiilor și a datelor de 
transfer aferente ale persoanelor;

— dacă utilizarea Pegasus și a unor programe spion de supraveghere echivalente de către statele membre a 
constituit, a dus la sau a dezvăluit încălcări ale Directivei (UE) 2016/680 și ale Regulamentului (UE) 
2016/679;

— dacă Comisia dispunea de dovezi privind utilizarea Pegasus și a unor programe spion de supraveghere 
echivalente împotriva persoanelor;

— dacă statele membre au oferit suficiente garanții instituționale și juridice pentru a evita utilizarea ilegală a 
unor programe spion și dacă persoanele care suspectează că drepturile lor au fost încălcate prin utilizarea 
programelor spion au acces la o cale de atac eficientă;

— presupusa inacțiune a statelor membre în ceea ce privește implicarea entităților din UE în dezvoltarea, 
diseminarea sau finanțarea Pegasus și a unor programe spion de supraveghere echivalente, inclusiv a 
lanțului de aprovizionare în ceea ce privește tehnologia și exploatarea acestuia, în măsura în care încalcă 
dreptul Uniunii, inclusiv Regulamentul (UE) 2021/821, și inclusiv în cazul în care software-ul de 
supraveghere comercializat pentru un anumit scop (de exemplu, combaterea terorismului) este utilizat 
într-un alt context;

— rolul guvernului israelian și al altor țări terțe în furnizarea Pegasus și a unor programe spion de 
supraveghere echivalente către statele membre;

— dacă utilizarea Pegasus sau a unor programe spion de supraveghere echivalente de către autoritățile 
statelor membre a avut ca rezultat transferul de date cu caracter personal către țări terțe, în special, dar 
nu exclusiv, către Grupul NSO, precum și către guvernele țărilor terțe;

— dacă utilizarea Pegasus sau a unor programe spion de supraveghere echivalente, care implică în mod 
direct sau indirect entități care au legătură cu UE, a contribuit la spionarea ilegală a jurnaliștilor, 
politicienilor, funcționarilor responsabili cu aplicarea legii, diplomaților, avocaților, oamenilor de 
afaceri, actorilor societății civile sau a altor actori din țări terțe și dacă a condus la încălcări ale 
drepturilor omului sau abuzuri care prezintă motive serioase de îngrijorare în ceea ce privește 
obiectivele politicii externe și de securitate comune a UE și dacă o astfel de utilizare a încălcat valorile 
consacrate la articolul 21 din TUE și în cartă, inclusiv în ceea ce privește respectarea Principiilor 
directoare ale Organizației Națiunilor Unite privind afacerile și drepturile omului și alte drepturi 
consacrate în dreptul internațional al drepturilor omului;

— dacă există motive suficiente care să justifice adoptarea de către Consiliu a unor măsuri restrictive sau a 
unor sancțiuni în cadrul politicii externe și de securitate comune a UE împotriva uneia sau mai multor 
țări terțe, în cazul în care o decizie adoptată în conformitate cu titlul V capitolul 2 din TUE prevedea 
întreruperea sau limitarea relațiilor economice sau financiare, în conformitate cu articolul 215 alineatul 
(1) din TFUE;

— dacă utilizarea Pegasus sau a unor programe spion de supraveghere echivalente de către țări terțe a avut 
un impact asupra drepturilor fundamentale garantate de dreptul Uniunii și dacă există motive suficiente 
care să justifice reevaluarea de către Consiliu a oricăror acorduri de cooperare internațională în spațiul 
de libertate, securitate și justiție încheiate cu țări terțe în temeiul articolului 218 din TFUE;

— să formuleze recomandările pe care le consideră necesare în această privință;

— să facă recomandări pentru a proteja instituțiile UE, deputații săi și personalul său împotriva unor astfel de 
programe spion de supraveghere;
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3. decide ca comisia de anchetă să își prezinte raportul final în termen de 12 luni de la data adoptării prezentei 
decizii;

4. decide ca comisia de anchetă să țină seama în lucrările sale de toate evoluțiile pertinente care intervin în cursul 
mandatului său și care sunt relevante pentru sfera sa de activitate;

5. subliniază că, pentru a asigura o bună cooperare și un bun flux de informații între comisia de anchetă și 
comisiile permanente și subcomisiile relevante, președintele și raportorul comisiei de anchetă ar putea fi 
implicați în dezbaterile relevante ale comisiilor permanente și subcomisiilor și viceversa, în special pentru 
audierile comisiei de anchetă;

6. decide ca toate recomandările formulate de comisia de anchetă să fie transmise comisiilor permanente și 
subcomisiilor în cauză în domeniile lor de competență, astfel cum sunt definite în anexa VI la Regulamentul de 
procedură;

7. decide ca comisia de anchetă să aibă 38 de membri;

8. încredințează președintei sarcina de a asigura publicarea prezentei decizii în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.
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DECIZIA (UE) 2022/481 A CONSILIULUI 

din 22 martie 2022

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul 
Consiliului General al Organizației Mondiale a Comerțului în ceea ce privește adoptarea unei decizii 
cu privire la reexaminarea Înțelegerii privind dispozițiile referitoare la administrarea contingentelor 

tarifare pentru produsele agricole 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 207 alineatul (4) primul paragraf 
coroborat cu articolul 218 alineatul (9),

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

întrucât:

(1) La 22 decembrie 1994, prin Decizia 94/800/CE a Consiliului (1), Uniunea a încheiat Acordul de la Marrakesh privind 
constituirea Organizației Mondiale a Comerțului (denumit în continuare „Acordul OMC”), care a intrat în vigoare la 
1 ianuarie 1995.

(2) În temeiul articolului IV alineatul (1) din Acordul OMC, Conferința ministerială a Organizației Mondiale a 
Comerțului (OMC) are autoritatea de a lua decizii cu privire la toate aspectele prevăzute în acordurile comerciale 
multilaterale.

(3) În temeiul articolului IV alineatul (2) din Acordul OMC, în intervalele dintre reuniunile Conferinței ministeriale, 
funcțiile Conferinței ministeriale sunt exercitate de Consiliul General al OMC.

(4) În temeiul articolului IX alineatul (1) din Acordul OMC, organismele OMC adoptă de obicei deciziile prin consens.

(5) În decembrie 2013, cea de a noua sesiune a Conferinței ministeriale a OMC a adoptat o decizie ministerială cu privire 
la Înțelegerea privind dispozițiile referitoare la administrarea contingentelor tarifare pentru produsele agricole, astfel 
cum sunt definite la articolul 2 din Acordul privind agricultura [WT/MIN(13)/39] (denumită în continuare 
„Înțelegerea privind contingentele tarifare”). Înțelegerea privind contingentele tarifare reglementează administrarea 
contingentelor tarifare pentru produsele agricole.

(6) În temeiul punctului 13 din Înțelegerea privind contingentele tarifare, este necesar să se lanseze o reexaminare a 
funcționării Înțelegerii privind contingentele tarifare în cel mult patru ani de la adoptarea acesteia, luând în 
considerare experiența dobândită până în acel moment. Obiectivul reexaminării este de a promova un proces 
continuu de îmbunătățire a utilizării contingentelor tarifare.

(7) În conformitate cu punctul 13 din Înțelegerea privind contingentele tarifare, Comitetul pentru agricultură a efectuat 
reexaminarea Înțelegerii privind contingentele tarifare în 2018. În decembrie 2019, concluziile reexaminării au fost 
prezentate în cadrul reuniunii Consiliului General al OMC, sub forma unui raport redactat de Comitetul pentru 
agricultură (documentul G/AG/29 din 31 octombrie 2019).

(8) La 9 noiembrie 2021, președintele Comitetului pentru agricultură și-a prezentat raportul privind negocierile și un 
proiect de decizie, care figurează în documentul G/AG/32. Totodată, Comitetul pentru agricultură a prezentat 
proiectul de decizie prevăzut în anexa la raportul cuprins în documentul G/AG/32 (denumit în continuare 
„proiectul de decizie”) spre examinare Consiliului General și spre transmitere ulterioară celei de a 12-a Conferințe 
ministeriale în vederea adoptării finale, observând, totuși, că unii membri OMC încă nu își finalizaseră consultările 
interne cu privire la această chestiune.

(1) Decizia 94/800/CE a Consiliului din 22 decembrie 1994 privind încheierea, în numele Comunității Europene, referitor la domeniile de 
competența sa, a acordurilor obținute în cadrul negocierilor comerciale multilaterale din Runda Uruguay (1986-1994) (JO L 336, 
23.12.1994, p. 1).
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(9) Dată fiind amânarea celei de a 12-a Conferințe ministeriale a OMC, Comitetul pentru agricultură a fost de acord să 
propună o prelungire cu trei luni a termenului-limită (mai exact, până la 31 martie 2022), în vederea finalizării unei 
decizii privind reexaminarea.

(10) În cadrul reuniunii speciale a Consiliului General din 15 decembrie 2021, membrii OMC au convenit asupra 
prelungirii cu trei luni a termenului-limită, până la 31 martie 2022.

(11) Se preconizează că, până la 31 martie 2022 sau, eventual, până la o dată ulterioară din 2022, dacă se convine asupra 
unei noi prelungiri, Consiliul General al OMC va fi invitat să evalueze posibilitatea adoptării proiectului de decizie, 
eventual cu unele modificări în urma negocierilor.

(12) Este oportun să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul Consiliului General al 
OMC, deoarece decizia care urmează să fie adoptată va avea caracter obligatoriu pentru Uniune.

(13) Proiectul de decizie conține recomandări pentru funcționarea viitoare a mecanismului în caz de subutilizare a 
contingentelor tarifare care, dacă sunt acceptabile pentru toți membrii OMC, ar putea încheia reexaminarea. 
Adoptarea proiectului de decizie ar însemna că ar deveni caduce dispozițiile Înțelegerii privind contingentele tarifare 
care exceptează SUA și țările în curs de dezvoltare de la mecanismul în caz de subutilizare, ceea ce este în mod clar în 
interesul Uniunii.

(14) În cadrul Consiliului General al OMC, Uniunea urmează să fie reprezentată de Comisie, în conformitate cu 
articolul 17 alineatul (1) din Tratatul privind Uniunea Europeană,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul Consiliului General al Organizației Mondiale a Comerțului 
cu ocazia oricărei reuniuni care urmează să aibă loc până la 31 martie 2022 sau după această dată, dacă se convine asupra 
unei noi prelungiri, este de a sprijini un rezultat bazat pe consens în vederea adoptării unei decizii prin care se încheie 
reexaminarea funcționării Deciziei Conferinței ministeriale a OMC din 7 decembrie 2013 privind Înțelegerea privind 
dispozițiile referitoare la administrarea contingentelor tarifare pentru produsele agricole, astfel cum sunt definite la 
articolul 2 din Acordul privind agricultura [WT/MIN(13)/39] și, prin care punctele 13-15 din respectiva decizie, împreună 
cu anexa B la decizia respectivă, devin neoperaționale, astfel cum se prevede în proiectul de decizie din anexa la raportul 
cuprins în documentul G/AG/32, care este atașat la prezenta decizie.

Articolul 2

Modificările minore aduse proiectului de decizie prevăzut în anexa la raportul cuprins în documentul G/AG/32 pot fi 
acceptate de reprezentanții Uniunii în cadrul Consiliului General al OMC fără a fi necesară o altă decizie a Consiliului.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 22 martie 2022.

Pentru Consiliu
Președintele

C. BEAUNE
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COMITETUL PENTRU AGRICULTURĂ 

G/AG/32

11 noiembrie 2021

REEXAMINAREA FUNCȚIONĂRII DECIZIEI DE LA BALI PRIVIND ADMINISTRAREA CONTINGENTELOR TARIFARE

RAPORTUL PREȘEDINTELUI CĂTRE CONSILIUL GENERAL

1.1. În cadrul celei de a noua sesiuni a Conferinței ministeriale, care a avut loc în decembrie 2013 în Bali, miniștrii au 
adoptat decizia cu privire la „Înțelegerea privind dispozițiile referitoare la administrarea contingentelor tarifare 
pentru produsele agricole, astfel cum sunt definite la articolul 2 din Acordul privind agricultura” [WT/MIN(13)/39] 
(denumită în continuare „decizia”). Decizia prevedea, de asemenea, o reexaminare a funcționării sale, care să înceapă 
cel târziu la sfârșitul anului 2017, în vederea îmbunătățirii ratei de utilizare a contingentelor tarifare. Funcționarea 
viitoare a dispozițiilor de la punctul 4 din mecanismul în caz de subutilizare din anexa A la decizie a fost selectată în 
mod expres pentru a fi inclusă în mod obligatoriu în reexaminare, în conformitate cu punctele 13-14 din decizie.

1.2. Reexaminarea s-a încheiat atunci când, în cadrul reuniunii sale din 9-10 decembrie 2019, Consiliul general a aprobat 
recomandările Comitetului pentru agricultură cuprinse în anexa 2 la G/AG/29. Totuși, în cursul exercițiului de 
reexaminare 2017-19, nu a existat un acord de fond cu privire la chestiunea funcționării viitoare a dispozițiilor de la 
punctul 4 din mecanismul în caz de subutilizare. În schimb, în conformitate cu punctul 1 din recomandările 
aprobate din anexa 2 la G/AG/29, membrii au convenit să amâne cu doi ani, și anume până la sfârșitul anului 2021, 
calendarul pentru o decizie privind punctul 4 din mecanismul în caz de subutilizare.

1.3. De asemenea, recomandările fac aluzie la o potențială fragmentare a deciziei, prin posibilitatea ca anumitor membri, 
enumerați în anexa B la decizie, să le fie oferit dreptul de a întrerupe aplicarea punctului 4, dacă nu există un acord 
între membri cu privire la funcționarea viitoare a dispozițiilor de la punctul respectiv. Evitarea unei excepții în 
favoarea anumitor membri, pe care ar putea, eventual, să o declanșeze lipsa unui acord cu privire la funcționarea 
viitoare a dispozițiilor de la punctul 4 până la termenul-limită convenit, a rămas pentru mai mulți membri o 
motivație importantă pentru a găsi o soluție acceptabilă cu privire la acest punct în cadrul discuțiilor pe această 
temă de după 2019 ale Comitetului pentru agricultură.

1.4. În cadrul acestor discuții, membrii au examinat în detaliu modul în care ar funcționa în practică dispozițiile de la 
punctul 4 pe parcursul etapei finale a mecanismului în caz de subutilizare. A fost remarcat faptul că, în etapa finală 
a mecanismului în caz de subutilizare, în conformitate cu actualul punct 4, membrul importator este obligat să 
schimbe metoda de administrare a contingentelor tarifare pentru a adopta fie un sistem bazat pe principiul „primul 
venit, primul servit” la vămi, fie un sistem automat și necondiționat de acordare de licențe la cerere, opțiunea 
urmând a fi aleasă pe baza consultațiilor cu membrul exportator sau membrii exportatori în cauză. Metoda de 
administrare selectată ar fi menținută apoi timp de minimum doi ani, după care, și cu condiția ca ratele de utilizare 
să fi fost notificate în timp util pentru respectivii doi ani, chestiunea ar fi „clasată” și marcată ca atare în registrul de 
urmărire al secretariatului.

1.5. În temeiul ultimei părți a actualului punct 4, membrii importatori în curs de dezvoltare în etapa finală a 
mecanismului în caz de subutilizare pot alege o metodă alternativă de administrare a contingentelor tarifare sau pot 
menține metoda actuală. Alegerea unei metode alternative de administrare a contingentelor tarifare ar trebui să fie 
notificată Comitetului pentru agricultură în cadrul funcționării mecanismului în caz de subutilizare. Metoda 
selectată ar fi menținută timp de minimum doi ani, iar chestiunea ar fi „clasată”, cu condiția ca rata de utilizare să fi 
crescut cu două treimi din creșterile anuale descrise la punctul 3 litera (b) din mecanismul în caz de subutilizare.

1.6. Pe baza acestor discuții, membrii au dobândit o mai bună înțelegere a principalului punct sensibil identificat în 
legătură cu funcționarea viitoare a dispozițiilor de la punctul 4 din mecanismul în caz de subutilizare, constând în 
faptul că un membru importator în curs de dezvoltare nu înregistrează creșterea necesară a ratei de utilizare, fie 
menținând metoda actuală de administrare a contingentelor tarifare, fie utilizând o metodă de administrare 
alternativă.

1.7. Eforturile membrilor pentru ajungerea la un acord în privința punctului 4 s-au concentrat mai ales asupra găsirii 
unor abordări care ar putea rezolva această potențială situație nerezolvată pentru membrii importatori în curs de 
dezvoltare, astfel încât aceștia să obțină „clasarea” chestiunii ridicate în privința subutilizării.

1.8. A existat un amplu sprijin pentru o abordare bazată pe o sugestie textuală făcută în mod informal de Costa Rica, 
potrivit căreia un membru importator în curs de dezvoltare care nu respectă rata de utilizare standard necesară [de 
două treimi din creșterile anuale descrise la punctul 3 litera (b) din mecanismul în caz de subutilizare] după doi ani 
în etapa finală a mecanismului în caz de subutilizare, deși a utilizat o metodă de administrare alternativă sau a 
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menținut actuala metodă, ar face obiectul cerinței standard prevăzute la punctul 4 prima teză, dacă acest lucru ar fi 
cerut de membrul exportator sau membrii exportatori în cauză. În absența unei astfel de solicitări, preocuparea ar fi 
marcată ca „clasată” după doi ani în etapa finală, chiar dacă nu a fost înregistrată creșterea necesară a ratei de utilizare. 
Scopul sugestiei este de a asigura „clasarea” sau „rezolvarea”, în cele din urmă, a unei chestiuni în etapa finală a 
mecanismului.

1.9. O altă chestiune ridicată mai recent în această discuție viza relația dintre obligațiile care decurg din mecanismul în 
caz de subutilizare și dispozițiile specifice referitoare la administrarea contingentelor tarifare pe care le poate avea 
un membru importator în propria lista de concesii. În general, membrii au recunoscut că angajamentele și concesiile 
din liste primează și că rolul deciziei și al mecanismului în caz de subutilizare al acesteia era să promoveze 
implementarea eficace a angajamentelor înscrise, mai degrabă decât modificarea lor. În acest caz, membrii au fost 
îndrumați în special de punctul 5 din mecanismul în caz de subutilizare, care stabilește în mod explicit o ierarhie a 
obligațiilor care decurg din acordurile vizate [care, în conformitate cu articolul II alineatul (7) din GATT 1994, 
includ listele de produse ale membrilor] și dispozițiile din mecanismul în caz de subutilizare și care prevede că „în 
eventualitatea unui conflict, prevalează dispozițiile acordurilor vizate”.

1.10. Pe baza discuțiilor, proiectul de propunere de decizie privind funcționarea viitoare a dispozițiilor de la punctul 4 din 
mecanismul în caz de subutilizare (prezentat în anexa la prezentul raport) conține următoarele elemente:

i. Actualul punct 4 din mecanismul în caz de subutilizare este împărțit în două paragrafe, pentru a oferi claritate în 
ceea ce privește atât cerința „standard”, prevăzută la punctul 4.a din propunere, cât și tratamentul special și 
diferențiat (TSD) prevăzut la punctul 4.b;

ii. Conținutul elementului TSD de la actualul punct 4 este reprodus, fără nicio modificare, la punctul 4.b;

iii. Pentru a aborda situația nerezolvată în care un membru importator în curs de dezvoltare nu respectă rata de 
utilizare standard necesară după doi ani în care fie a menținut metoda actuală de administrare a contingentelor 
tarifare, fie a utilizat o metodă de administrare alternativă, proiectul de decizie propune adăugarea unei opțiuni 
suplimentare în ultima parte a punctului 4.b, pentru a se ajunge la „clasarea” chestiunii. Această opțiune ar 
presupune respectarea de către membrul importator în curs de dezvoltare în cauză a cerinței „standard” din 
prima parte a actualului punct 4;

iv. Este propusă o nouă notă de subsol 6, pentru a răspunde potențialelor preocupări exprimate de câțiva membri în 
privința relației dintre obligațiile care decurg din mecanismul în caz de subutilizare și cele conținute în listele de 
concesii ale membrilor importatori. Punctul 5 din mecanismul în caz de subutilizare clarifică deja relația dintre 
obligațiile care decurg din mecanismul în caz de subutilizare și drepturile și obligațiile membrilor care decurg 
din „acordurile vizate”;

v. Deoarece un acord privind funcționarea viitoare a dispozițiilor de la punctul 4 din mecanismul în caz de 
subutilizare ar duce, de asemenea, la încheierea reexaminării funcționării Deciziei de la Bali privind 
administrarea contingentelor tarifare în temeiul punctelor 13-15 din decizie, proiectul de decizie propune, în 
consecință, ca aceste trei puncte, împreună cu anexa B la decizie, să devină neoperaționale.

1.11. În conformitate cu punctul 14 din decizie, recomandările Consiliului general referitoare la punctul 4 din mecanismul 
în caz de subutilizare trebuie să prevadă TSD. În această privință, proiectul de decizie care conține recomandări 
pentru funcționarea viitoare a dispozițiilor de la punctul 4 menține dispoziția actuală privind TSD în textul propus 
la punctul 4.b, precizând că un membru importator în curs de dezvoltare în etapa finală a mecanismului în caz de 
subutilizare poate fie să mențină metoda actuală de administrare a contingentelor tarifare, fie să utilizeze o metodă 
de administrare alternativă, și să ajungă la o soluționare a chestiunii demonstrând că a înregistrat creșterea necesară 
a ratei de utilizare. Această opțiune, ca cea de la actualul punct 4 din decizie, rămâne neschimbată. Dacă, în 
următorii doi ani, membrul importator în curs de dezvoltare nu înregistrează creșterea necesară a ratei de utilizare 
în aceste circumstanțe, propunerea de decizie îi poate cere membrului respectiv să aplice cerința „standard”, ca în 
prima parte a actualului punct 4 (principiul „primul venit, primul servit” la vămi sau acordare automată de licențe). 
Ar trebui să se precizeze că cerința de a aplica dispoziția respectivă nu este automată nici după cei doi ani. În 
schimb, obligația propusă s-ar aplica doar pe baza cererii membrului exportator sau membrilor exportatori în 
cauză. În absența unei astfel de cereri, chestiunea ridicată în privința subutilizării ar fi marcată ca „clasată”, deși 
membrul importator în curs de dezvoltare nu respectă rata de utilizare standard necesară.
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1.12. La 9 noiembrie 2021, Comitetul pentru agricultură și-a reluat cea de-a 99-a reuniune ordinară, pentru a discuta 
punctul suspendat 2 D(i) de pe ordinea de zi, despre punerea în aplicare a Deciziei de la Bali privind administrarea 
contingentelor tarifare. În cadrul reuniunii respective, comitetul a convenit să transmită proiectul de 
decizie (1) din anexa la prezentul raport spre examinare Consiliului General și spre transmitere ulterioară 
celei de a 12-a Conferințe ministeriale, în vederea luării unei decizii de către miniștri.

(1) Unii membri au indicat că ar avea nevoie de mai mult timp pentru a se consulta cu propriile capitale.
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ANEXĂ 

Conferința ministerială,

Având în vedere articolul IX alineatul (1) din Acordul de la Marrakesh privind constituirea Organizației Mondiale a 
Comerțului („Acordul OMC”);

Luând act de Decizia ministerială din 7 decembrie 2013 cu privire la „Înțelegerea privind dispozițiile referitoare la 
administrarea contingentelor tarifare pentru produsele agricole, astfel cum sunt definite la articolul 2 din Acordul privind 
agricultura” [WT/MIN(13)/39-WT/L/914] din 11 decembrie 2013 (denumită în continuare „Decizia de la Bali privind 
administrarea contingentelor tarifare”);

Reamintind recomandările din Reexaminarea funcționării Deciziei de la Bali privind administrarea contingentelor tarifare 
din anexa 2 la G/AG/29, aprobate de Consiliul general în cadrul reuniunii sale din 9-10 decembrie 2019;

Recunoscând că punctul 1 din recomandările sus-menționate prevăd termenul-limită de 31 decembrie 2021 pentru luarea 
unei decizii privind funcționarea viitoare a dispozițiilor de la punctul 4 din anexa A la Decizia de la Bali privind 
administrarea contingentelor tarifare;

Decide că:

1. Punctul 4 din anexa A la Decizia de la Bali privind administrarea contingentelor tarifare se citește după cum urmează:

4.a. Atunci membrul importator asigură imediat accesul liber, prin intermediul uneia dintre următoarele metode de 
administrare a contingentelor tarifare (2), (3): doar pe baza principiului „primul venit, primul servit” (la frontieră); sau pe 
baza unui sistem automat și necondiționat de acordare de licențe la cerere în cadrul contingentului tarifar. Pentru a 
decide pe care dintre aceste două opțiuni să o pună în aplicare, membrul importator se va consulta cu membrii 
exportatori în cauză. Membrul importator menține metoda selectată timp de minimum doi ani, după care – cu condiția 
să fi fost transmise în timp util notificări pentru cei doi ani – se notează în registrul de urmărire al secretariatului, iar 
preocuparea este marcată ca „clasată”.

4.b. Țările membre în curs de dezvoltare pot alege o metodă alternativă de administrare a contingentelor tarifare sau 
pot menține metoda actuală. Această alegere a unei metode alternative de administrare a contingentelor tarifare trebuie 
notificată Comitetului pentru agricultură în temeiul dispozițiilor acestui mecanism. Membrul importator menține 
metoda selectată timp de minimum doi ani, după care, dacă rata de utilizare a crescut cu două treimi din creșterile 
anuale descrise la punctul 3 litera (b), se notează în registrul de urmărire al secretariatului, iar preocuparea este marcată 
ca „clasată”. La cererea unui membru interesat, dispozițiile de la punctul 4.a se aplică dacă, după doi ani, rata de utilizare 
nu a crescut cu cel puțin două treimi din creșterile anuale descrise la punctul 3 litera (b). În absența unei astfel de cereri, 
preocuparea este marcată ca „clasată”.

2. De acum înainte, punctele 13-15 din Decizia de la Bali privind administrarea contingentelor tarifare, împreună cu 
anexa B, devin neoperaționale.

(2) Acțiunile și măsurile corective implementate de membrul importator nu modifică și nu afectează drepturile unui membru care deține o 
alocare specifică țării pentru respectivul contingent tarifar, în ceea ce privește propria alocare specifică țării.

(3) În eventualitatea unui conflict, dispozițiile specifice referitoare la regimurile la import pentru contingente tarifare specificate în lista de 
concesii a membrului importator prevalează în limita conflictului.
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/482 A COMISIEI 

din 16 martie 2022

privind cererea de înregistrare a inițiativei cetățenești europene intitulate „Fur Free Europe” în 
temeiul Regulamentului (UE) 2019/788 al Parlamentului European și al Consiliului 

[notificată cu numărul C(2022) 1530] 

(Numai textul în limba engleză este autentic) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2019/788 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind 
inițiativa cetățenească europeană (1), în special articolul 6 alineatele (2) și (3),

întrucât:

(1) La 25 ianuarie 2022, Comisiei i-a fost prezentată o cerere de înregistrare a unei inițiative cetățenești europene 
intitulate „Fur Free Europe” („O Europă fără produse din blană”).

(2) Obiectivele inițiativei, astfel cum au fost exprimate de organizatori în anexa la inițiativă, sunt „obținerea instituirii 
unei interdicții la nivelul UE privind: (a) deținerea și uciderea animalelor în scopul unic sau principal al producției de 
blană; (b) introducerea pe piața UE a blănurilor de animale de crescătorie și a produselor care conțin astfel de 
blănuri”.

(3) O anexă și un document suplimentar oferă mai multe detalii cu privire la obiectul, obiectivele și contextul inițiativei, 
precizând și detaliind motivele pentru sprijinirea încetării creșterii animalelor pentru blană. Organizatorii susțin că 
creșterea animalelor pentru blană este în mod inerent crudă, deoarece marea majoritate a animalelor crescute în 
acest scop sunt încă în esență sălbatice, iar o majoritate clară a cetățenilor Uniunii doresc interzicerea creșterii 
animalelor pentru blană. Creșterea animalelor pentru blană reprezintă un risc pentru sănătatea animală și umană, 
precum și pentru biodiversitatea autohtonă. Organizatorii fac referire la inițiativele anumitor state membre privind 
eliminarea producției de blană la nivel național. În același timp, aceste divergențe naționale conduc la o denaturare a 
pieței interne a Uniunii, ceea ce justifică, în opinia lor, o interdicție totală la nivelul UE în temeiul articolului 114 din 
TFUE. Ei susțin, de asemenea, că nu ar trebui permisă în Uniune comercializarea blănii provenite de la animalele de 
crescătorie și a produselor care conțin o astfel de blană.

(4) În ceea ce privește obiectivele inițiativei de a obține o interdicție la nivelul UE atât a creșterii animalelor pentru blană, 
cât și a comercializării blănii în Uniune, în măsura în care acestea vizează îmbunătățirea funcționării pieței interne, 
Comisia are competența de a prezenta propuneri de acte juridice în temeiul articolului 114 din TFUE. În plus, în 
ceea ce privește obiectivul de a obține o interdicție la nivelul UE a creșterii animalelor pentru blană, poate fi adoptat 
un act juridic al Uniunii în scopul punerii în aplicare a tratatelor pentru dispozițiile necesare în vederea îndeplinirii 
obiectivelor politicii agricole comune în temeiul articolului 43 alineatul (2) din TFUE.

(5) Din aceste motive, niciuna dintre părțile inițiativei nu depășește în mod vădit competența Comisiei de a prezenta o 
propunere de act juridic al Uniunii în vederea punerii în aplicare a tratatelor.

(6) Această concluzie nu aduce atingere evaluării efectuate pentru a se stabili dacă în acest caz ar fi îndeplinite condițiile 
concrete de fapt și de fond necesare pentru o acțiune din partea Comisiei, inclusiv respectarea principiilor proporțio
nalității, subsidiarității și compatibilității cu drepturile fundamentale.

(1) JO L 130, 17.5.2019, p. 55.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 98/82 25.3.2022  



(7) Grupul de organizatori a pus la dispoziție probe concludente care să ateste că propunerea lor respectă cerințele 
prevăzute la articolul 5 alineatele (1) și (2) din Regulamentul (UE) 2019/788 și a desemnat persoanele de contact, în 
conformitate cu articolul 5 alineatul (3) primul paragraf din regulamentul respectiv.

(8) Inițiativa propusă nu este vădit abuzivă, neserioasă sau vexatorie și nici nu contravine vădit valorilor Uniunii, 
prevăzute la articolul 2 din Tratatul privind Uniunea Europeană, și drepturilor consacrate în Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene.

(9) Prin urmare, inițiativa intitulată „O Europă fără produse din blană” ar trebui înregistrată.

(10) Concluzia conform căreia sunt îndeplinite condițiile de înregistrare prevăzute la articolul 6 alineatul (3) din 
Regulamentul (UE) 2019/788 nu atrage după sine confirmarea în vreun fel de către Comisie a faptului că, prin 
conținutul său, inițiativa prezintă cu exactitate situația de fapt, acest lucru fiind responsabilitatea exclusivă a 
grupului de organizatori ai inițiativei. Conținutul inițiativei exprimă doar punctele de vedere ale grupului de 
organizatori și nu se poate considera, în niciun caz, că reflectă punctele de vedere ale Comisiei,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Se înregistrează inițiativa cetățenească europeană intitulată „O Europă fără produse din blană”.

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează grupului de organizatori ai inițiativei cetățenești intitulate „O Europă fără produse din blană”, 
reprezentată de doamna Elise FLEURY și de doamna Agnese MARCON, în calitate de persoane de contact.

Adoptată la Bruxelles, 16 martie 2022.

Pentru Comisie
Věra JOUROVÁ

Vicepreședintă
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/483 A COMISIEI 

din 21 martie 2022

de modificare a Deciziei de punere în aplicare (UE) 2021/1073 de stabilire a specificațiilor tehnice și a 
regulilor de punere în aplicare a cadrului de încredere pentru certificatul digital al UE privind COVID 

instituit prin Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 iunie 2021 privind cadrul 
pentru eliberarea, verificarea și acceptarea certificatelor interoperabile de vaccinare, testare și vindecare de COVID-19 
(certificatul digital al UE privind COVID) pentru a facilita libera circulație pe durata pandemiei de COVID-19 (1), în special 
articolul 9 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2021/953 instituie certificatul digital al UE privind COVID care asigură dovada că o persoană a 
primit un vaccin împotriva COVID-19, un rezultat negativ la testul de depistare a infecției cu virusul SARS-CoV-2 
sau s-a vindecat de COVID-19, cu scopul de a facilita exercitarea de către titulari a dreptului lor la liberă circulație în 
timpul pandemiei de COVID-19.

(2) Regulamentul (UE) 2021/954 al Parlamentului European și al Consiliului (2) prevede că statele membre trebuie să 
aplice normele prevăzute în Regulamentul (UE) 2021/953 resortisanților țărilor terțe care nu intră sub incidența 
regulamentului respectiv, dar care se află în situație de ședere legală sau au reședință legală pe teritoriul lor și care au 
dreptul de a călători în alte state membre în conformitate cu dreptul Uniunii.

(3) Recomandarea (UE) 2022/290 a Consiliului de modificare a Recomandării (UE) 2020/912 privind restricția 
temporară asupra călătoriilor neesențiale către UE și posibila eliminare a acestei restricții (3) prevede că resortisanții 
țărilor terțe care doresc să efectueze călătorii neesențiale dintr-o țară terță către Uniune ar trebui să dețină o dovadă 
valabilă a vaccinării sau a vindecării, cum ar fi un certificat digital al UE privind COVID sau un certificat privind 
COVID-19 eliberat de o țară terță care face obiectul unui act de punere în aplicare adoptat în temeiul articolului 8 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/953.

(4) Pentru ca certificatul digital al UE privind COVID să fie operațional în întreaga Uniune, Comisia a adoptat Decizia de 
punere în aplicare (UE) 2021/1073 (4), care stabilește specificații tehnice și reguli care să asigure completarea, 
eliberarea în condiții de siguranță și verificarea certificatelor digitale ale UE privind COVID, garantarea protecției 
datelor cu caracter personal, stabilirea structurii comune a identificatorului unic al certificatului și emiterea unui 
cod de bare valabil, securizat și interoperabil.

(5) În conformitate cu articolul 4 din Regulamentul (UE) 2021/953, Comisia și statele membre trebuie să instituie și să 
mențină un cadru de încredere pentru certificatul digital al UE privind COVID. Acest cadru de încredere poate 
sprijini schimbul bilateral de liste cu certificate revocate, care conțin identificatorii unici ai certificatelor revocate.

(1) JO L 211, 15.6.2021, p. 1.
(2) Regulamentul (UE) 2021/954 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 iunie 2021 privind cadrul pentru eliberarea, 

verificarea și acceptarea certificatelor interoperabile de vaccinare, testare și vindecare de COVID-19 (certificatul digital al UE privind 
COVID) referitor la resortisanții țărilor terțe aflați în situație de ședere legală sau care au reședință legală pe teritoriul statelor membre, 
pe durata pandemiei de COVID-19 (JO L 211, 15.6.2021, p. 24).

(3) Recomandarea (UE) 2022/290 a Consiliului din 22 februarie 2022 de modificare a Recomandării (UE) 2020/912 privind restricția 
temporară asupra călătoriilor neesențiale către UE și posibila eliminare a acestei restricții (JO L 43, 24.2.2022, p. 79).

(4) Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1073 a Comisiei din 28 iunie 2021 de stabilire a specificațiilor tehnice și a regulilor de punere 
în aplicare a cadrului de încredere pentru certificatul digital al UE privind COVID instituit prin Regulamentul (UE) 2021/953 al 
Parlamentului European și al Consiliului (JO L 230, 30.6.2021, p. 32).
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(6) La 1 iulie 2021, a devenit operațional gateway-ul pentru certificatele digitale ale UE privind COVID („gateway-ul”), 
care reprezintă partea centrală a cadrului de încredere și care permite schimbul fiabil și în condiții de siguranță între 
statele membre de chei publice utilizate pentru verificarea certificatelor digitale ale UE privind COVID.

(7) Datorită implementării lor cu succes și pe scară largă, certificatele digitale ale UE privind COVID au devenit o țintă 
pentru autorii fraudelor care încearcă să găsească modalități de a elibera certificate frauduloase. Prin urmare, aceste 
certificate frauduloase trebuie revocate. În plus, anumite certificate digitale ale UE privind COVID pot fi revocate de 
statele membre la nivel național din motive medicale și de sănătate publică, de exemplu deoarece un lot de vaccinuri 
administrate s-a dovedit ulterior a fi defectuos.

(8) Deși sistemul de certificate digitale ale UE privind COVID este capabil să depisteze imediat certificatele falsificate, 
certificatele autentice care sunt eliberate ilegal pe baza unor documente false, accesul neautorizat sau cu intenție 
frauduloasă nu pot fi detectate în alte state membre, cu excepția cazului în care listele cu certificatele revocate 
generate la nivel național fac obiectul unui schimb între statele membre. Același lucru este valabil și pentru 
certificatele care au fost revocate din motive medicale și de sănătate publică. Faptul că aplicațiile de verificare ale 
statelor membre nu detectează certificatele revocate de alte state membre reprezintă o amenințare pentru sănătatea 
publică și subminează încrederea cetățenilor în sistemul de certificate digitale ale UE privind COVID.

(9) Astfel cum se menționează în considerentul 19 din Regulamentul (UE) 2021/953, statele membre, din motive 
medicale și de sănătate publică și în cazul certificatelor eliberate sau obținute în mod fraudulos, ar trebui să poată 
întocmi și transmite altor state membre, în scopul respectivului regulament și în anumite cazuri, liste cu certificatele 
revocate, în special în ceea ce privește certificatele eliberate în mod greșit, ca rezultat al fraudei sau în urma 
suspendării unui lot de vaccinuri împotriva COVID-19 defectuoase. Statele membre nu ar trebui să poată revoca 
certificatele eliberate de alte state membre. Listele cu certificatele revocate care fac obiectul schimburilor ar trebui să 
nu conțină alte date cu caracter personal decât identificatorii unici ai certificatelor. În special, acestea nu ar trebui să 
includă motivul pentru care a fost revocat un certificat.

(10) În plus față de informațiile generale privind posibilitatea revocării unor certificate și posibilele motive pentru aceasta, 
titularii certificatelor revocate ar trebui să fie informați prompt de către autoritatea emitentă responsabilă cu privire 
la revocarea certificatelor lor și la motivele revocării. Cu toate acestea, în unele cazuri, în special în cazul 
certificatelor digitale ale UE privind COVID eliberate pe suport de hârtie, urmărirea și informarea titularului cu 
privire la revocare s-ar putea dovedi imposibile sau ar putea implica un efort disproporționat. Statele membre nu ar 
trebui să colecteze date cu caracter personal suplimentare care nu sunt necesare pentru procesul de eliberare doar 
pentru a putea informa titularii certificatelor în cazul în care certificatele lor sunt revocate.

(11) Prin urmare, este necesar să se consolideze cadrul de încredere pentru certificatul digital al UE privind COVID prin 
sprijinirea schimbului bilateral de liste cu certificatele revocate între statele membre.

(12) Prezenta decizie nu se referă la suspendarea temporară a certificatelor pentru cazurile de utilizare la nivel național 
care nu intră în domeniul de aplicare al regulamentului referitor la certificatul digital al UE privind COVID, de 
exemplu situațiile în care titularul unui certificat de vaccinare a obținut un rezultat pozitiv la testul de depistare a 
SARS-CoV-2. Aceasta nu aduce atingere procedurilor stabilite de verificare a normelor operaționale privind 
valabilitatea certificatelor.

(13) Deși, din punct de vedere tehnic, sunt fezabile diferite arhitecturi pentru schimbul de liste de revocare, schimbul 
acestora prin intermediul gateway-ului este cel mai adecvat, deoarece limitează schimburile de date la cadrul de 
încredere deja instituit și reduce la minimum atât numărul punctelor posibile de eșec, cât și al schimburilor dintre 
statele membre în comparație cu un sistem alternativ peer-to-peer.

(14) În consecință, gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind COVID ar trebui consolidat pentru a sprijini 
schimbul securizat de certificate digitale ale UE privind COVID revocate în scopul verificării lor în condiții de 
siguranță prin intermediul gateway-ului. În acest sens, ar trebui puse în aplicare măsuri de securitate adecvate 
pentru a proteja datele cu caracter personal prelucrate în cadrul gateway-ului. Pentru a asigura un nivel ridicat de 
protecție, statele membre ar trebui să pseudonimizeze atributele certificatelor prin intermediul unui hash ireversibil 
care să fie inclus pe listele de revocare. Într-adevăr, identificatorul unic ar trebui să fie considerat drept date 
pseudonimizate pentru operațiunile de prelucrare efectuate în cadrul gateway-ului.
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(15) Totodată ar trebui să fie stabilite dispoziții privind rolul statelor membre și al Comisiei în ceea ce privește schimbul 
de liste cu certificatele revocate.

(16) Prelucrarea datelor cu caracter personal ale titularilor de certificate, care se efectuează sub responsabilitatea statelor 
membre sau a altor organizații publice sau organisme oficiale din statele membre, ar trebui să se efectueze în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului (5). Prelucrarea datelor cu 
caracter personal sub responsabilitatea Comisiei în scopul gestionării și al asigurării securității gateway-ului pentru 
certificatul digital al UE privind COVID ar trebui să respecte Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului 
European și al Consiliului (6).

(17) Statele membre, reprezentate de organismele oficiale sau autoritățile naționale desemnate, stabilesc împreună scopul 
și mijloacele de prelucrare a datelor cu caracter personal prin gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind 
COVID și, prin urmare, sunt operatori asociați. Articolul 26 din Regulamentul (UE) 2016/679 prevede obligația 
operatorilor asociați care efectuează operațiuni de prelucrare a datelor cu caracter personal de a stabili, în mod 
transparent, responsabilitățile fiecăruia în ceea ce privește respectarea obligațiilor care le revin în temeiul 
regulamentului respectiv. Articolul menționat prevede, de asemenea, posibilitatea ca aceste responsabilități să fie 
stabilite în dreptul Uniunii sau al statului membru care li se aplică operatorilor. Modalitatea menționată la 
articolul 26 ar trebui să fie inclusă în anexa III la prezenta decizie.

(18) Regulamentul (UE) 2021/953 atribuie Comisiei sarcina de a sprijini astfel de schimburi. Cea mai adecvată modalitate 
de a îndeplini acest mandat este de a reuni, în numele statelor membre, listele cu certificatele revocate. Prin urmare, 
Comisiei ar trebui să i se atribuie rolul de persoană împuternicită de operator pentru a sprijini aceste schimburi prin 
facilitarea schimbului de liste prin intermediul gateway-ului pentru certificatul digital al UE privind COVID, în 
numele statelor membre.

(19) Comisia, în calitate de furnizor de soluții tehnice și organizaționale pentru gateway-ul pentru certificatele digitale ale 
UE privind COVID, prelucrează datele cu caracter personal din listele de revocare din gateway în numele statelor 
membre care au calitatea de operatori asociați. Prin urmare, Comisia acționează în calitate de persoană 
împuternicită de acestea. În temeiul articolului 28 din Regulamentul (UE) 2016/679 și al articolului 29 din 
Regulamentul (UE) 2018/1725, prelucrarea de către o persoană împuternicită de operator trebuie reglementată 
printr-un contract sau un act juridic în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului statului membru, care are caracter 
obligatoriu pentru persoana împuternicită de operator în raport cu operatorul și care precizează aspecte referitoare 
la prelucrare. Prin urmare, este necesar să se prevadă norme privind prelucrarea datelor de către Comisie în calitate 
de persoană împuternicită de operator.

(20) Sarcina Comisiei de a acorda sprijin nu implică instituirea unei baze de date centrale, astfel cum se menționează în 
considerentul 52 din Regulamentul (UE) 2021/953. Această interdicție este menită să evite crearea unui registru 
central al tuturor certificatelor digitale ale UE privind COVID care au fost eliberate și nu împiedică statele membre să 
facă schimb de liste de revocare, astfel cum se prevede în mod expres la articolul 4 alineatul (2) din Regulamentul 
(UE) 2021/953.

(21) Atunci când prelucrează date cu caracter personal în cadrul gateway-ului pentru certificatele digitale ale UE privind 
COVID, Comisia trebuie să respecte Decizia (UE, Euratom) 2017/46 (7).

(22) Articolul 3 alineatul (10) din Regulamentul (UE) 2021/953 permite Comisiei să adopte acte de punere în aplicare 
prin care să stabilească echivalența cu certificatele privind COVID-19 eliberate în temeiul prezentului regulament a 
certificatelor privind COVID-19 eliberate de o țară terță cu care Uniunea și statele membre au încheiat un acord 
privind libera circulație a persoanelor care permite părților contractante să restricționeze libera circulație din motive 
de sănătate publică într-un mod nediscriminatoriu și care nu conține un mecanism de încorporare a actelor juridice 
ale Uniunii. Pe această bază, Comisia a adoptat, la 8 iulie 2021, Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1126 a 
Comisiei (8) de stabilire a echivalenței certificatelor COVID-19 eliberate de Elveția.

(5) Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în 
ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).

(6) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice 
în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera 
circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, 
p. 39).

(7) Comisia publică informații suplimentare privind standardele de securitate care se aplică tuturor sistemelor informatice ale Comisiei 
Europene la adresa https://ec.europa.eu/info/publications/security-standards-applying-all-european-commission-information- 
systems_ro

(8) Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1126 a Comisiei din 8 iulie 2021 de stabilire a echivalenței certificatelor COVID-19 eliberate 
de Elveția cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului (JO 
L 243, 9.7.2021, p. 49).
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(23) Articolul 8 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/953 permite Comisiei să adopte un act de punere în aplicare 
prin care să stabilească faptul că certificatele privind COVID-19 eliberate de către o țară terțe în conformitate cu 
standardele și sistemele tehnologice interoperabile cu cadrul de încredere pentru certificatul digital al UE privind 
COVID, care permit verificarea autenticității, a valabilității și a integrității certificatului și care cuprind datele 
prevăzute în anexa la regulament, trebuie considerate echivalente cu certificatele digitale ale UE privind COVID cu 
scopul de a facilita exercitarea de către titulari a dreptului lor la liberă circulație pe teritoriul Uniunii. Astfel cum se 
menționează în considerentul 28 din Regulamentul (UE) 2021/953, articolul 8 alineatul (2) din regulamentul 
respectiv se referă la acceptarea certificatelor eliberate de țări terțe cetățenilor Uniunii și membrilor familiilor 
acestora. Comisia a adoptat deja mai multe astfel de acte de punere în aplicare.

(24) Pentru a se evita lacunele în ceea ce privește detectarea certificatelor revocate care fac obiectul unor astfel de acte de 
punere în aplicare, ar trebui să fie posibil, de asemenea, ca țările terțe ale căror certificate privind COVID-19 au fost 
considerate echivalente în temeiul articolului 3 alineatul (10) și al articolului 8 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2021/953 să poată transmite listele relevante cu certificatele revocate pe gateway-ul pentru certificatele digitale ale 
UE privind COVID.

(25) Resortisanți ai țărilor terțe care dețin certificate privind COVID-19 revocate eliberate de o țară terță ale cărei 
certificate privind COVID-19 au fost considerate echivalente în temeiul Regulamentului (UE) 2021/953 pot să nu 
intre în domeniul de aplicare al regulamentului menționat anterior sau al Regulamentului (UE) 2021/954 în 
momentul în care țara terță respectivă generează o listă de revocare ce include certificatele acestora. Cu toate 
acestea, în momentul în care țara terță respectivă generează o listă cu certificatele revocate nu se poate ști dacă toți 
resortisanții țărilor terțe care dețin certificate revocate intră în domeniul de aplicare al unuia dintre cele două 
regulamente. Prin urmare, încercarea de a exclude persoanele care nu intră în domeniul de aplicare al niciunuia 
dintre aceste regulamente de pe listele cu certificatele revocate ale țărilor respective nu este fezabilă, iar încercarea de 
a face acest lucru ar conduce la imposibilitatea statelor membre de a detecta certificatele revocate deținute de 
resortisanții țărilor terțe care călătoresc în Uniune pentru prima dată. Cu toate acestea, chiar și certificatele revocate 
ale resortisanților respectivei țări terțe ar fi verificate de statele membre atunci când titularii acestora intră pe 
teritoriul Uniunii și, ulterior, când călătoresc pe teritoriul Uniunii. Țările terțe ale căror certificate au fost considerate 
echivalente în temeiul Regulamentului (UE) 2021/953 nu sunt implicate în guvernanța gateway-ului și, prin urmare, 
nu se califică drept operatori asociați.

(26) În plus, sistemul de certificate digitale ale UE privind COVID s-a dovedit a fi singurul sistem de certificate privind 
COVID-19 operațional la nivel internațional pe scară largă. Prin urmare, certificatul digital al UE privind COVID a 
dobândit o importanță tot mai mare la nivel mondial și contribuie la combaterea pandemiei la nivel internațional, 
prin facilitarea călătoriilor internaționale în condiții de siguranță și a redresării globale. În procesul de adoptare a 
unor acte de punere în aplicare suplimentare în temeiul articolului 8 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/953, 
apar noi nevoi în ceea ce privește completarea certificatului digital al UE privind COVID. În conformitate cu normele 
prevăzute în Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1073, numele de familie este un câmp obligatoriu în conținutul 
tehnic al certificatului. Este necesar să se modifice această cerință pentru a promova incluziunea și interoperabilitatea 
cu alte sisteme, având în vedere că, în unele țări terțe, există persoane fără nume de familie. În cazurile în care numele 
titularului certificatului nu poate fi împărțit în două părți, numele ar trebui introdus în același câmp (nume sau 
prenume) din certificatul digital al UE privind COVID, ca și în cazul documentului de călătorie sau de identitate al 
titularului. De asemenea, această modificare ar alinia mai bine conținutul tehnic al certificatelor cu specificațiile 
valabile în prezent privind documentele de călătorie care pot fi citite automat, publicate de Organizația Aviației 
Civile Internaționale.

(27) Prin urmare, Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1073 ar trebui modificată în consecință.

(28) Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a fost consultată în conformitate cu articolul 42 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2018/1725 și a emis un aviz la vineri, 11 martie 2022.

(29) Pentru a acorda statelor membre și Comisiei suficient timp pentru a pune în aplicare modificările necesare care să 
permită schimbul de liste cu certificatele revocate prin intermediul gateway-ului pentru certificatul digital al UE 
privind COVID, prezenta decizie ar trebui să înceapă să se aplice la patru săptămâni de la intrarea în vigoare.

(30) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul comitetului instituit în temeiul articolului 14 din 
Regulamentul (UE) 2021/953,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1073 se modifică după cum urmează:
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1. se inserează următoarele articole 5a, 5b și 5c:

„Articolul 5a

Schimbul de liste cu certificatele revocate

(1) Cadrul de încredere pentru certificatul digital al UE privind COVID permite schimbul de liste cu certificatele revocate 
prin intermediul gateway-ului pentru certificatele digitale ale UE privind COVID („gateway-ul”), în conformitate cu 
specificațiile tehnice din anexa I.

(2) În situația în care statele membre revocă anumite certificate digitale ale UE privind COVID, acestea pot transmite 
gateway-ului liste cu certificatele revocate.

(3) În cazul în care statele membre transmit liste cu certificatele revocate, autoritățile emitente păstrează o listă cu 
certificatele revocate.

(4) În cazul în care se face schimb de date cu caracter personal prin intermediul gateway-ului, prelucrarea se limitează la 
scopul de a sprijini schimbul de informații privind revocarea. Aceste date cu caracter personal se utilizează numai în scopul 
verificării statutului de revocare a certificatelor digitale ale UE privind COVID eliberate în cadrul domeniului de aplicare al 
Regulamentului (UE) 2021/953.

(5) Informațiile transmise gateway-ului cuprind următoarele date, în conformitate cu specificațiile tehnice din anexa I:

(a) identificatorii unici pseudonimizați ai certificatelor revocate;

(b) o dată de expirare pentru lista cu certificatele revocate depusă.

(6) În cazul în care o autoritate emitentă revocă anumite certificate digitale ale UE privind COVID pe care le-a eliberat în 
temeiul Regulamentului (UE) 2021/953 sau al Regulamentului (UE) 2021/954 și intenționează să facă schimb de informații 
relevante prin intermediul gateway-ului, aceasta poate transmite gateway-ului informațiile menționate la alineatul (5) sub 
forma unor liste cu certificatele revocate, într-un format securizat, în conformitate cu specificațiile tehnice prevăzute în 
anexa I.

(7) Autoritățile emitente furnizează, în măsura posibilului, o soluție pentru a informa, în momentul revocării, titularii 
certificatelor revocate cu privire la statutul de revocare al certificatelor lor și la motivul revocării.

(8) Gateway-ul colectează listele cu certificatele revocate primite și furnizează instrumente pentru distribuirea listelor 
către statele membre. Acesta șterge automat listele în conformitate cu datele de expirare indicate de autoritatea emitentă 
pentru fiecare listă depusă.

(9) Autoritățile naționale sau organismele oficiale desemnate ale statelor membre care prelucrează date cu caracter 
personal în gateway sunt operatori asociați ai datelor prelucrate. Responsabilitățile respective ale operatorilor asociați se 
atribuie în conformitate cu anexa VI.

(10) Comisia este persoana împuternicită de operator în ceea ce privește datele cu caracter personal prelucrate în cadrul 
gateway-ului. În calitatea sa de persoană împuternicită de operator în numele statelor membre, Comisia asigură securitatea 
transmiterii și a găzduirii datelor cu caracter personal în gateway și respectă obligațiile care îi revin persoanei împuternicite 
de operator prevăzute în anexa VII.

(11) Eficacitatea măsurilor tehnice și organizatorice pentru asigurarea securității prelucrării datelor cu caracter personal 
în cadrul gateway-ului este testată, examinată și evaluată periodic de Comisie și de operatorii asociați.

Articolul 5b

Transmiterea de către țările terțe de liste cu certificatele revocate

Țările terțe care eliberează certificate privind COVID-19 pentru care Comisia a adoptat un act de punere în aplicare în 
temeiul articolului 3 alineatul (10) sau al articolului 8 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/953 pot prezenta liste cu 
certificatele privind COVID-19 revocate care fac obiectul unui astfel de act de punere în aplicare, pentru a fi prelucrate de 
Comisie în numele operatorilor asociați, în cadrul gateway-ului, astfel cum se menționează la articolul 5a, în conformitate 
cu specificațiile tehnice prevăzute în anexa I.

Articolul 5c

Guvernanța prelucrării datelor cu caracter personal în gateway-ul central pentru certificatele digitale ale UE 
privind COVID

(1) Procesul decizional al operatorilor asociați este reglementat de un grup de lucru instituit în cadrul comitetului 
menționat la articolul 14 din Regulamentul (UE) 2021/953.
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(2) Autoritățile naționale sau organismele oficiale desemnate ale statelor membre care prelucrează date cu caracter 
personal în cadrul gateway-ului în calitate de operatori asociați desemnează reprezentanți în acest grup.”

2. Anexa I se modifică în conformitate cu anexa I la prezenta decizie.

3. Anexa V se modifică în conformitate cu anexa II la prezenta decizie.

4. Textul din anexa III la prezenta decizie se adaugă ca anexa VI.

5. Textul din anexa IV la prezenta decizie se adaugă ca anexa VII.

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică după patru săptămâni de la intrarea sa în vigoare.

Adoptată la Bruxelles, 21 martie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXA I 

În anexa I la Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1073 se adaugă următoarea secțiune 9:

„9. SOLUȚIA REVOCĂRII

9.1. Dispoziție privind lista DCC revocate (DRL)

Gateway-ul asigură puncte finale și funcționalitatea pentru a păstra și a gestiona listele de revocare:

9.2. Modelul de încredere

Toate conexiunile sunt stabilite de modelul de încredere standard al DCCG prin intermediul certificatelor 
NBTLS și NBUP (a se vedea guvernanța certificatelor). Toate informațiile sunt regrupate și încărcate prin mesaje 
CMS pentru a se asigura integritatea.

9.3. Construirea loturilor

9.3.1. Lotul

Fiecare listă de revocare conține una sau mai multe intrări și este regrupată în loturi care conțin un set de hash- 
uri și metadatele acestora. Un lot este imuabil și stabilește o dată de expirare care indică momentul în care lotul 
poate fi șters. Data expirării tuturor elementelor din lot trebuie să fie exact aceeași – ceea ce înseamnă că 
loturile trebuie grupate în funcție de data expirării și prin semnarea DSC. Fiecare lot conține maximum 
1 000 de intrări. În cazul în care lista de revocare cuprinde mai mult de 1 000 de intrări, se creează mai multe 
loturi. Orice intrare poate avea loc în cel mult un lot. Lotul este grupat într-o structură CMS și este semnat de 
certificatul NBup al țării care îl încarcă.

9.3.2. Indexul loturilor

Atunci când se creează un lot, acestuia i se atribuie un identificator unic de către gateway și se adaugă automat 
la index. Indexul loturilor este ordonat în funcție de data modificată, în ordine cronologică crescătoare.

9.3.3. Comportamentul gateway-ului
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Gateway-ul prelucrează loturi de revocare fără nicio modificare: acesta nu poate nici să actualizeze, nici să 
elimine și nici să adauge vreo informație în loturi. Loturile sunt trimise tuturor țărilor autorizate (a se vedea 
capitolul 9.6).

Gateway-ul observă în mod activ datele de expirare a loturilor și elimină loturile expirate. După ce lotul este 
șters, gateway-ul returnează un răspuns «HTTP 410 Gone» pentru URL-ul lotului șters. Prin urmare, lotul 
apare în indexul loturilor ca fiind «șters».

9.4. Tipuri de hash

Lista de revocare conține hash-uri care pot reprezenta diferite tipuri/atribute de revocare. Aceste tipuri sau 
atribute sunt indicate odată cu transmiterea listelor de revocare. Tipurile curente sunt:

Tip Atribut Calculul hash

SEMNĂTURA DCC Signature SHA256 of DCC Signature

UCI UCI (identificator unic al 
certificatului)

SHA256 of UCI

COUNTRYCODEUCI Issuing Country Code + UCI SHA256 of Issuing 
CountryCode + UCI

Doar primii 128 de biți de hash-uri codificați ca șiruri base64 sunt introduși în loturi și utilizați 
pentru a identifica DCC revocat (1).

9.4.1. Tipul de hash SHA256(DCC Signature)

În acest caz, hash-ul se calculează pe octeți ai semnăturii COSE_SIGN1 din CWT. Pentru semnăturile RSA, 
întreaga semnătură va fi utilizată ca intrare. Formula pentru certificatele semnate de EC DSA utilizează 
valoarea r ca intrare:

SHA256(r)

[necesar pentru toate noile implementări]

9.4.2. Tipul de hash SHA256(UCI)

În acest caz, hash-ul se calculează pe șirul UCI codificat în UTF-8 și convertit într-o rețea de octeți.

[perimat (2), dar susținut pentru compatibilitatea inversă]

9.4.3. Tipul de hash SHA256[Codul țării emitente(CountryCode)+UCI]

În acest caz, CountryCode codificat ca un șir UTF-8 concatenat cu UCI codificat cu un șir UTF-8. Acesta este 
apoi transformat într-o rețea de octeți și utilizat ca intrare în funcția de hash.

[perimat2, dar susținut pentru compatibilitatea inversă]

9.5. Structura API

9.5.1. API care asigură intrarea revocării

9.5.1.1. O b i e c t i v u l

API asigură intrările din lista de revocare în loturi, inclusiv un index al loturilor.

9.5.1.2. P u n c te  f i n a l e

(1) Vă rugăm să luați în considerare, de asemenea, punctul 9.5.1.2 pentru descrierile detaliate ale API.
(2) Perimat înseamnă că această caracteristică nu trebuie luată în considerare pentru noile implementări, ci trebuie sprijinită pentru 

implementările existente pentru o perioadă de timp bine definită.
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9.5.1.2.1. Punctul final pentru descărcarea listei lotului

Punctele finale urmează un model simplu, returnând o listă de loturi cu un wrapper de mici dimensiuni care 
furnizează metadate. Loturile sunt sortate după dată în ordine crescătoare (cronologică):

/revocation-list

Verb: GET

Content-Type: application/json

Response: JSON Array

{

‘more’:true|false,

‘batches’:

[{

‘batchId’: ‘{uuid}’,

‘country’: ‘XY’,

‘date’: ‘2021-11-01T00:00:00Z’

‘deleted’: true | false

}, ..

]

}

Notă: Rezultatul este limitat, implicit, la 1 000. Dacă indicatorul «more» este setat la «true», răspunsul indică 
faptul că sunt disponibile mai multe loturi în vederea descărcării. Pentru a descărca mai multe elemente, 
clientul trebuie să seteze antetul If-Modified-Since la o dată care să nu fie anterioară ultimei intrări primite.

Răspunsul conține o rețea JSON cu următoarea structură:

Câmp Definiție

more Indicatorul boolean care indică faptul că există mai multe loturi.

loturi Rețea cu loturile existente.

batchId https://en.wikipedia.org/wiki/Universally_unique_identifier

country Codul de țară ISO 3166

date Data UTC ISO 8601. Data la care lotul a fost adăugat sau șters.

deleted boolean. «True» dacă este șters. Când indicatorul este setat la șters, intrarea poate fi 
eliminată în cele din urmă din rezultatele interogării după 7 zile.

9.5.1.2.1.1. Coduri de răspuns

Codul Descrierea

200 Toate sunt în ordine.

204 Nu există conținut dacă antetul «If-Modified-Since» nu are un corespondent.
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Antetul cererii

Antet Obligatoriu Descrierea

If-Modified-Since Da Acest antet conține ultima dată descărcată pentru a obține doar 
cele mai noi rezultate. La solicitarea inițială, antetul ar trebui 
setat la «2021-06-01T00:00:00Z»

9.5.1.2.2. Punctul final pentru descărcarea lotului

Loturile conțin o listă de identificatori ai certificatelor:

/revocation-list/{batchId}

Verb: GET

Accepts: application/cms

Response:CMS with Content

{

‘country’: ‘XY’,

‘expires’: ‘2022-11-01T00:00:00Z’,

‘kid’:’23S+33f=’,

‘hashType’:’SIGNATURE’,

‘entries’:[{

‘hash’:’e2e2e2e2e2e2e2e2’

}, ..]

}

Răspunsul conține un CMS care include o semnătură care trebuie să corespundă certificatului NBUPal țării. 
Toate elementele din rețeaua JSON conțin următoarea structură:

Câmp Obligatoriu Tip Definiție

expires Da String Data la care elementul poate fi eliminat.
Data/Ora ISO8601 UTC

country Da String Codul de țară ISO 3166

hashType Da String Tipul de hash al intrărilor furnizate (a se vedea 
tipurile de hash)]

entries Da JSON Object Array A se vedea tabelul Intrări

kid Da String KID al DSC codificat în base64 utilizat pentru a 
semna DCC.
Dacă nu se cunoaște KID, atunci se poate folosi 
seria `UNKNOWN_KID`(excluzând `).

Note:

— Loturile sunt grupate în funcție de data expirării și DSC – toate elementele expiră în același timp și au fost 
semnate cu aceeași cheie.
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— Data expirării este o dată/oră în UTC deoarece EU-DCC este un sistem global și nu trebuie să existe 
ambiguitate temporală.

— Data de expirare a unui DCC revocat permanent este stabilită la data de expirare a DSC-ului corespunzător 
utilizat pentru a semna DCC-ul sau data expirării DCC-ului revocat (în acest caz se consideră că timpul 
indicat în data numerică/perioada utilizat este în fusul orar UTC).

— Sistemul back-end național (NB) elimină elemente din lista lor de revocare atunci când se ajunge la data 
expirării.

— NB poate elimina elemente din lista lor de revocare în cazul în care kidul utilizat pentru semnarea DCC- 
ului este revocat.

9.5.1.2.2.1. Intrări

Câmp Obligatoriu Tip Definiție

hash Da String Primii 128 de biți ai hash-ului SHA256 codificați 
ca șir în base64

Notă: Obiectul intrărilor conține în prezent doar un hash, dar pentru a fi compatibil cu modificările viitoare a 
fost ales un obiect în locul unei rețele json.

9.5.1.2.2.2. Coduri de răspuns

Codul Descrierea

200 Toate sunt în ordine.

410 Lot ieșit. Lotul poate fi șters în sistemul back-end 
național.

9.5.1.2.2.3. Antete de răspuns

Antet Descriere

ETag Identificatorul lotului.

9.5.1.2.3. Punctul final pentru încărcarea lotului

Încărcarea se face pe același punct final prin comanda POST:

/revocation-list

Verb: POST

Accepts: application/cms

Request: CMS with Content

ContentType: application/cms

Content:

{

‘country’: ‘XY’,

‘expires’: ‘2022-11-01T00:00:00Z’,

‘kid’:’23S+33f=’,
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‘hashType’:’SIGNATURE’,

‘entries’:[{

‘hash’:’e2e2e2e2e2e2e2e2’

}, ..]

}

Lotul va fi semnat utilizându-se certificatul NBUP. Gateway-ul va verifica dacă semnătura a fost stabilită de NBUP 

pentru țara respectivă. Dacă verificarea semnăturii eșuează, atunci eșuează și încărcarea.

NOTĂ: Fiecare lot este imuabil și nu poate fi schimbat după încărcare. Cu toate acestea, poate fi șters. ID-ul 
fiecărui lot șters este stocat, iar încărcarea unui lot nou cu același ID este respinsă.

9.5.1.2.4. Punctul final pentru ștergerea lotului

Un lot poate fi șters pe același punct final prin comanda DELETE:

/revocation-list

Verb: DELETE

Accepts: application/cms

ContentType: application/cms

Request: CMS with Content

Content:

{

‘batchId’: ‘...’

}

Sau, din motive de compatibilitate, la următorul punct final cu comanda POST:

/revocation-list/delete

Verb: POST

Accepts: application/cms

ContentType: application/cms

Request: CMS with Content

Content:

{

‘batchId’: ‘...’

}

9.6. Protecția API/RGPD

Această secțiune specifică măsurile de implementare pentru respectarea dispozițiilor Regulamentului (UE) 
2021/953 în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal.

9.6.1. Autentificarea existentă

Gateway-ul utilizează în prezent certificatul NBTLS pentru autentificarea țărilor care se conectează la gateway. 
Această autentificare poate fi utilizată pentru a stabili identitatea țării conectate la gateway. Această identitate 
poate fi apoi utilizată pentru a pune în aplicare controlul accesului.
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9.6.2. Controlul accesului

Pentru a putea prelucra în mod legal datele cu caracter personal, gateway-ul implementează un mecanism de 
control al accesului.

Gateway-ul implementează o listă de control al accesului combinată cu securitatea bazată pe roluri. În această 
schemă se mențin două tabele - un tabel care descrie care sunt rolurile care pot aplica anumite operațiuni 
anumitor resurse, celălalt tabel descrie ce roluri se atribuie și căror utilizatori.

Pentru a pune în aplicare controalele cerute în conformitate cu prezentul document sunt necesare trei roluri, și 
anume:

RevocationListReader

RevocationUploader

RevocationDeleter

Următoarele puncte finale verifică dacă utilizatorul are rolul de RevocationListReader; dacă așa este, se acordă 
acces, dacă nu, se returnează un răspuns HTTP 403 Forbidden:

GET/revocation-list/

GET/revocation-list/{batchId}

Următoarele puncte finale verifică dacă utilizatorul are rolul de RevocationUploader; dacă așa este, se acordă 
acces, dacă nu, se returnează un răspuns HTTP 403 Forbidden:

POST/revocation-list

Următoarele puncte finale verifică dacă utilizatorul are rolul de RevocationDeleter; dacă așa este, se acordă 
acces, dacă nu, se returnează un răspuns HTTP 403 Forbidden:

DELETE/revocation-list

POST/revocation-list/delete

Gateway-ul asigură, de asemenea, o metodă fiabilă prin care administratorii pot gestiona rolurile care sunt 
legate de utilizatori astfel încât să se reducă riscul apariției unor erori umane fără a împovăra însă 
administratorii funcționali.”
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ANEXA II 

Secțiunea 3 din anexa V la Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1073 se înlocuiește cu următorul text:

„3. Structuri comune și cerințe generale

Un certificat digital al UE privind COVID nu se eliberează dacă, din cauza lipsei de informații, nu pot fi completate 
corect toate câmpurile de date în conformitate cu această specificație. Acest lucru nu trebuie înțeles ca afectând 
obligația statelor membre de a elibera certificate digitale ale UE privind COVID.

Informațiile din toate câmpurile pot fi furnizate utilizând setul complet de caractere UNICODE 13.0 codificate 
utilizând UTF-8, cu excepția cazului în care caracterele sunt limitate în mod specific la seturi de valori sau la seturi 
mai restrânse de caractere.

Structura comună este următoarea:

«JSON»:{

«ver»:< informații privind versiunea>,

«nam»:{

<Informații privind numele persoanei>

}

«dob»:<data nașterii>,

«v» sau «t» sau «r»:[

{< informații despre doza de vaccin, testare sau vindecare, o intrare>}

]

}

În secțiunile următoare sunt furnizate informații detaliate privind grupurile și câmpurile individuale.

În cazul în care normele indică faptul că un câmp va fi omis, aceasta înseamnă că va fi gol conținutul său și că nu sunt 
permise în conținuturi nici numele și nici valoarea câmpului.

3.1. Versiune

Se furnizează informații privind versiunea. Versiunile respectă Semantic Versioning (semver: https://semver.org). În 
faza de producție, aceasta trebuie să fie una dintre versiunile lansate oficial (cea curentă sau una dintre versiunile mai 
vechi lansate oficial). A se vedea secțiunea referitoare la locația schemei JSON pentru mai multe detalii.

ID-ul 
câmpului

Denumirea 
câmpului Instrucțiuni

ver Versiunea 
schemei

Trebuie să corespundă identificatorului versiunii schemei utilizate pentru producerea 
certificatelor digitale ale UE privind COVID.
Exemplu:
«ver»:«1.3.0»

3.2. Numele persoanei și data nașterii

Numele persoanei este numele oficial complet al persoanei, care corespunde numelui menționat pe documentele de 
călătorie. Identificatorul structurii este nam. Se completează exact 1 (un) nume de persoană.

ID-ul 
câmpului

Denumirea 
câmpului Instrucțiuni

nam/fn Numele de 
familie

Numele de familie al (ale) titularului.
În cazul în care titularul nu are nume de familie și are un prenume, câmpul se omite.
În toate celelalte cazuri, se completează exact 1 (un) câmp care nu poate rămâne gol, 
toate numele de familie fiind incluse în acesta. În cazul mai multor nume de familie, 
acestea se separă printr-un spațiu. Cu toate acestea, numele compuse, care cuprind 
cratime sau caractere similare, nu trebuie modificate.
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Exemple:
«fn»:«Musterfrau-Gößinger»
«fn»:«Musterfrau-Gößinger Müller»

nam/fn Nume  
standardizat(e)

Numele de familie al (ale) titularului transliterat(e) utilizând aceeași convenție precum 
cea utilizată în documentele de călătorie ale titularului care pot fi citite automat (cum ar 
fi normele definite în documentul OACI 9303 partea 3).
În cazul în care titularul nu are nume de familie și are prenume, câmpul se omite.
În toate celelalte cazuri, se completează exact 1 (un) câmp care nu poate rămâne gol și 
care cuprinde numai caracterele A-Z și <. Lungime maximă: 80 de caractere (conform 
specificației OACI 9303).
Exemple:
«fnt»:«MUSTERFRAU<GOESSINGER»
«fnt»:«MUSTERFRAU<GOESSINGER<MUELLER»

nam/fn Prenume Prenumele titularului, cum ar fi numele de botez.
În cazul în care titularul nu are prenume și are nume de familie, câmpul se omite.
În toate celelalte cazuri, se completează exact 1 (un) câmp care nu poate rămâne gol, 
toate prenumele fiind incluse în acesta. În cazul mai multor prenume, acestea se separă 
printr-un spațiu.
Exemplu:
«gn»:«Isolde Erika»

nam/gnt Prenume  
standardizat(e)

Prenumele titularului transliterat(e) utilizând aceeași convenție precum cea utilizată în 
documentele de călătorie ale titularului care pot fi citite automat (cum ar fi normele 
definite în documentul OACI 9303 partea 3).
În cazul în care titularul nu are prenume și are nume de familie, câmpul se omite.
În toate celelalte cazuri, se completează exact 1 (un) câmp care nu poate rămâne gol și 
care cuprinde numai caracterele A-Z și <. Lungime maximă: 80 de caractere.
Exemplu:
«gnt»:«ISOLDE<ERIKA»

dob Data nașterii Data nașterii titularului DCC.
Data completă sau parțială fără oră, limitată la intervalul 1900-01-01 până la 
2099-12-31.
În cazul în care se cunoaște data completă sau parțială a nașterii, se completează exact 1 
(un) câmp care nu poate rămâne gol. Dacă data nașterii nu este cunoscută nici măcar 
parțial, câmpul se setează la un șir gol «». Acesta ar trebui să corespundă informațiilor 
furnizate în documentele de călătorie.
În cazul în care sunt disponibile informații privind data nașterii, se utilizează unul 
dintre următoarele formate ISO 8601. Alte opțiuni nu sunt acceptate.
AAAA-LL-ZZ
AAAA-LL
AAAA
(Aplicația de verificare poate indica părțile lipsă din data nașterii utilizând convenția 
XX precum cea utilizată în documentele de călătorie care pot fi citite automat, de 
exemplu 1990-XX-XX.)
Exemple:
«dob»:«1979-04-14»
«dob»:«1901-08»
«dob»:«1939»
«dob»:«»
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3.3. Grupuri pentru informații specifice tipului de certificat

Schema JSON acceptă trei grupuri de intrări care cuprind informații specifice tipului de certificat. Fiecare DCCUE 
conține exact 1 (un) grup. Grupurile goale nu sunt permise.

Identifi-
catorul 

grupului

Denumirea 
grupului Intrări

v Grupul de 
vaccinare

Dacă există, trebuie să conțină exact 1 (o) intrare care să descrie exact 1 (o) doză de 
vaccinare (o doză).

t Grupul de 
testare

Dacă există, trebuie să conțină exact 1 (o) intrare care să descrie exact 1 (un) rezultat al 
testului.

r Grupul de 
vindecare

Dacă există, trebuie să conțină exact 1 (o) intrare care să descrie exact 1 (o) declarație de 
vindecare.”
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ANEXA III 

„ANEXA VI

RESPONSABILITĂȚILE STATELOR MEMBRE ÎN CALITATE DE OPERATORI ASOCIAȚI PENTRU 
GATEWAY-UL PENTRU CERTIFICATUL DIGITAL AL UE PRIVIND COVID ÎN VEDEREA SCHIMBULUI DE 

LISTE CU DCC-URILE UE REVOCATE 

SECȚIUNEA 1

Subsecțiunea 1

Repartizarea responsabilităților

1. Operatorii asociați prelucrează datele cu caracter personal prin intermediul gateway-ului, în conformitate cu 
specificațiile tehnice din anexa I.

2. Autoritățile emitente ale statelor membre rămân unicii operatori pentru colectarea, utilizarea, divulgarea și orice altă 
prelucrare a informațiilor privind revocarea în afara gateway-ului, inclusiv pentru procedura care conduce la revocarea 
unui certificat.

3. Fiecare operator este responsabil pentru prelucrarea datelor cu caracter personal în gateway-ul care constituie cadrul de 
încredere, în conformitate cu articolele 5, 24 și 26 din Regulamentul general privind protecția datelor.

4. Fiecare operator stabilește un punct de contact cu o adresă de e-mail funcțională care va servi la comunicarea dintre 
operatorii asociați și dintre operatorii asociați și persoana împuternicită de operatori.

5. Un subgrup de lucru instituit de comitetul menționat la articolul 14 din Regulamentul (UE) 2021/953 este mandatat să 
decidă cu privire la toate problemele care decurg din schimbul de liste de revocare și din operarea asociată a prelucrării 
aferente de date cu caracter personal, precum și să faciliteze transmiterea de instrucțiuni coordonate Comisiei, în calitate 
de persoană împuternicită de operatori. Procesul decizional al operatorilor asociați este reglementat de grupul de lucru 
respectiv și de regulamentul de procedură care urmează să fie adoptat de acesta. Ca regulă de bază, neparticiparea 
niciunuia dintre operatorii asociați la o reuniune a acestui grup de lucru, care a fost anunțată cu cel puțin șapte (7) zile 
înainte de a fi convocată în scris, se consideră a fi un acord tacit cu rezultatele reuniunii grupului de lucru. Oricare 
dintre operatorii asociați poate convoca o reuniune a acestui grup de lucru.

6. Instrucțiunile către persoana împuternicită de operatori sunt transmise de oricare dintre punctele de contact ale 
operatorilor asociați, în acord cu ceilalți operatori asociați, în conformitate cu procesul decizional al grupului de lucru 
precizat la punctul 5 de mai sus. Operatorul asociat care furnizează instrucțiunea ar trebui să o furnizeze persoanei 
împuternicite de operator în scris și să îi informeze pe toți ceilalți operatori asociați cu privire la acest lucru. Dacă 
chestiunea în cauză este suficient de urgentă ca să nu permită o reuniune a grupului de lucru menționat la punctul 5 de 
mai sus, se poate furniza totuși o instrucțiune, dar aceasta poate fi anulată de grupul de lucru. Această instrucțiune ar 
trebui să fie furnizată în scris, iar toți ceilalți operatori asociați ar trebui să fie informați în acest sens în momentul 
furnizării instrucțiunii.

7. Grupul de lucru, astfel cum este stabilit la punctul 5 de mai sus, nu aduce atingere niciuneia dintre competențele 
individuale ale operatorilor asociați de a-și informa autoritatea de supraveghere competentă, în conformitate cu 
articolele 33 și 24 din Regulamentul general privind protecția datelor. O astfel de notificare nu necesită 
consimțământul niciunuia dintre ceilalți operatori asociați.

8. Numai persoanele autorizate de organismele oficiale sau de autoritățile naționale desemnate pot accesa datele cu 
caracter personal ale utilizatorilor care au făcut obiectul schimburilor de date în cadrul de încredere al gateway-ului.

9. Fiecare autoritate emitentă păstrează o evidență a activităților de prelucrare aflate în responsabilitatea sa. Operarea 
asociată poate fi indicată în evidență.
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Subsecțiunea 2

Responsabilitățile și rolurile în ceea ce privește tratarea cererilor persoanelor vizate și informarea acestora

1. Fiecare operator, în calitatea sa de autoritate emitentă, furnizează persoanelor fizice ale căror certificate au fost revocate 
(denumite în continuare «persoanele vizate») informații cu privire la revocarea respectivă și la prelucrarea datelor lor cu 
caracter personal în gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind COVID în scopul sprijinirii schimbului de liste de 
revocare, în conformitate cu articolul 14 din Regulamentul general privind protecția datelor, cu excepția cazului în care 
acest lucru se dovedește imposibil sau ar implica un efort disproporționat.

2. Fiecare operator acționează ca punct de contact pentru persoanele fizice al căror certificat l-a revocat și tratează cererile 
depuse de persoanele vizate sau de reprezentanții acestora în exercitarea drepturilor lor în conformitate cu 
Regulamentul general privind protecția datelor. În cazul în care un operator asociat primește o cerere din partea unei 
persoane vizate, care se referă la un certificat eliberat de un alt operator asociat, acesta informează persoana vizată cu 
privire la identitatea și datele de contact ale respectivului operator asociat responsabil. Dacă li se solicită de către un alt 
operator asociat, operatorii asociați își acordă asistență reciprocă pentru tratarea cererilor persoanelor vizate și își 
răspund reciproc, fără întârzieri nejustificate și cel târziu în termen de o lună de la primirea unei cereri de asistență. În 
cazul în care o cerere se referă la date transmise de o țară terță, operatorul care primește cererea o tratează și 
informează persoana vizată cu privire la identitatea și datele de contact ale autorității emitente din țara terță.

3. Fiecare operator pune la dispoziția persoanelor vizate conținutul prezentei anexe, inclusiv măsurile prevăzute la 
punctele 1 și 2.

SECȚIUNEA 2

Gestionarea incidentelor de securitate, inclusiv a încălcării securității datelor cu caracter personal

1. Operatorii asociați își acordă asistență reciprocă pentru identificarea și tratarea oricăror incidente de securitate, inclusiv 
a încălcării securității datelor cu caracter personal, legate de prelucrarea în gateway-ul pentru certificatul digital al UE 
privind COVID.

2. În special, operatorii asociați își notifică reciproc următoarele:

(a) orice risc potențial sau real la adresa disponibilității, a confidențialității și/sau a integrității datelor cu caracter 
personal care fac obiectul prelucrării în cadrul de încredere al gateway-ului;

(b) orice încălcare a securității datelor cu caracter personal, consecințele probabile ale încălcării securității datelor cu 
caracter personal și evaluarea riscurilor la adresa drepturilor și a libertăților persoanelor fizice, precum și orice 
măsuri luate pentru a remedia încălcarea securității datelor cu caracter personal și pentru a atenua riscul la adresa 
drepturilor și a libertăților persoanelor fizice;

(c) orice încălcare a garanțiilor tehnice și/sau organizaționale ale operațiunii de prelucrare în cadrul de încredere al 
gateway-ului.

3. Operatorii asociați comunică orice încălcare a securității datelor cu caracter personal în ceea ce privește operațiunile de 
prelucrare din cadrul de încredere al gateway-ului Comisiei, autorităților de supraveghere competente și, dacă este cazul, 
persoanelor vizate, în conformitate cu articolele 33 și 34 din Regulamentul general privind protecția datelor sau în urma 
notificării de către Comisie.

4. Fiecare autoritate competentă pune în aplicare măsuri tehnice și organizatorice adecvate, menite:

(a) să asigure și să protejeze disponibilitatea, integritatea și confidențialitatea datelor cu caracter personal prelucrate în 
comun;

(b) să ofere protecție împotriva prelucrării, pierderii, utilizării, divulgării, dobândirii sau a accesării neautorizate sau 
ilegale a oricăror date cu caracter personal pe care le deține;

(c) să se asigure că accesul la datele cu caracter personal nu este divulgat sau permis niciunei alte persoane cu excepția 
destinatarilor sau a persoanelor împuternicite de operatori.

SECȚIUNEA 3

Evaluarea impactului asupra protecției datelor

1. Dacă, pentru a-și îndeplini obligațiile prevăzute la articolele 35 și 36 din Regulamentul (UE) 2016/679, un operator are 
nevoie de informații de la un alt operator, cel dintâi transmite o cerere specifică la adresa de e-mail funcțională 
menționată în secțiunea 1 subsecțiunea 1 punctul 4. Al doilea operator depune toate eforturile pentru a furniza 
informațiile respective.”
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ANEXA IV 

„ANEXA VII

RESPONSABILITĂȚILE COMISIEI ÎN CALITATE DE PERSOANĂ ÎMPUTERNICITĂ DE OPERATOR PENTRU 
GATEWAY-UL PENTRU CERTIFICATUL DIGITAL AL UE PRIVIND COVID ÎN VEDEREA SPRIJINIRII 

SCHIMBULUI DE LISTE CU DCC-URILE UE REVOCATE 

Comisia:

1. Crearea și asigurarea unei infrastructuri de comunicații sigure și fiabile în numele statelor membre, care să sprijine 
schimbul de liste de revocare transmise gateway-ului pentru certificatul digital al UE privind COVID.

2. Pentru a-și îndeplini obligațiile care îi revin în calitate de persoană împuternicită de operator a cadrului de încredere al 
gateway-ului pentru statele membre, Comisia poate angaja părți terțe ca subcontractanți; Comisia informează 
operatorii asociați cu privire la orice modificare preconizată privind adăugarea sau înlocuirea altor subcontractanți, 
oferind astfel operatorilor posibilitatea de a formula, împreună, obiecții față de aceste modificări. Comisia se asigură 
că acestor subcontractanți li se aplică aceleași obligații în materie de protecție a datelor ca cele prevăzute în prezenta 
decizie.

3. Prelucrează datele cu caracter personal, numai pe baza unor instrucțiuni documentate din partea operatorilor, cu 
excepția cazului în care legislația Uniunii sau a statului membru îi impune să facă acest lucru; în acest caz, Comisia 
informează operatorii asociați cu privire la cerința legală respectivă, înainte de prelucrare, cu excepția cazului în care 
legislația interzice transmiterea unor astfel de informații din motive importante de interes public.

Prelucrarea de către Comisie implică următoarele:

(a) autentificarea serverelor back-end naționale, pe baza certificatelor serverelor back-end naționale;

(b) primirea datelor menționate la articolul 5a alineatul (3) din decizie, încărcate de serverele back-end naționale, prin 
furnizarea unei interfețe de programare a aplicațiilor care să permită serverelor back-end naționale să încarce 
datele relevante;

(c) stocarea datelor în gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind COVID;

(d) punerea la dispoziție a datelor pentru descărcarea de către serverele back-end naționale;

(e) ștergerea datelor la data lor de expirare sau în urma instrucțiunilor operatorului care le-a transmis;

(f) după încheierea furnizării serviciului, ștergerea oricăror date rămase, cu excepția cazului în care legislația Uniunii 
sau a statului membru impune stocarea datelor cu caracter personal.

4. Ia toate măsurile de securitate organizaționale, fizice și logice de ultimă generație pentru a menține gateway-ul pentru 
certificatul digital al UE privind COVID. În acest scop, Comisia:

(a) desemnează o entitate responsabilă pentru gestionarea securității la nivelul gateway-ului pentru certificatul digital 
al UE privind COVID, comunică operatorilor asociați informațiile sale de contact și asigură disponibilitatea sa de 
reacție la amenințări la adresa securității;

(b) își asumă responsabilitatea pentru securitatea gateway-ului pentru certificatul digital al UE privind COVID, inclusiv 
prin efectuarea periodică de teste, de analize și de evaluări ale măsurilor de securitate;

(c) se asigură că toate persoanele cărora li se acordă acces la gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind COVID 
fac obiectul obligației contractuale, profesionale sau statutare de confidențialitate.

5. Ia toate măsurile de securitate necesare pentru a evita compromiterea bunei funcționări operaționale a serverelor back- 
end naționale. În acest scop, Comisia instituie proceduri specifice referitoare la conexiunea de la serverele back-end la 
gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind COVID. Aceasta include:

(a) procedura de evaluare a riscurilor, pentru a identifica și a estima potențialele amenințări la adresa sistemului;

(b) procedura de audit și de reexaminare, pentru:

(i) a verifica corespondența dintre măsurile de securitate puse în aplicare și politica de securitate aplicabilă;

(ii) a controla periodic integritatea fișierelor sistemului, parametrii de securitate și autorizațiile acordate;
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(iii) a desfășura activități de monitorizare în vederea depistării încălcărilor securității și a intruziunilor;

(iv) a pune în aplicare modificări cu scopul de a atenua deficiențele de securitate existente;

(v) a defini condițiile în care să autorizeze, inclusiv la cererea operatorilor, și să contribuie la efectuarea 
auditurilor independente, inclusiv a inspecțiilor și a examinărilor privind măsurile de securitate, sub rezerva 
condițiilor care respectă Protocolul nr. 7 la TFUE privind privilegiile și imunitățile Uniunii Europene;

(c) modificarea procedurii de control pentru a documenta și a măsura impactul unei modificări înainte de punerea în 
aplicare a acesteia și pentru a informa operatorii asociați cu privire la orice modificare care poate afecta 
comunicarea cu infrastructurile lor și/sau securitatea acestora;

(d) stabilirea unei proceduri de întreținere și de reparare, pentru a specifica regulile și condițiile care trebuie respectate 
atunci când trebuie efectuate lucrări de întreținere și/sau de reparare a echipamentelor;

(e) stabilirea unei proceduri privind incidentele de securitate, pentru a defini sistemul de raportare și de escaladare, 
pentru a informa fără întârziere operatorii afectați, pentru a informa fără întârziere operatorii astfel încât aceștia 
să informeze Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor, cu privire la orice încălcare legată de datele cu 
caracter personal și pentru a defini un proces disciplinar care să trateze cazurile de încălcare a securității.

6. Ia măsuri de securitate fizică și/sau logică de ultimă generație pentru instalațiile care găzduiesc echipamentele gateway- 
ului pentru certificatul digital al UE privind COVID și pentru controalele accesului la datele logice și controalele 
accesului de securitate. În acest scop, Comisia:

(a) asigură securitatea fizică pentru a stabili perimetre de securitate distincte și pentru a permite depistarea 
încălcărilor;

(b) controlează accesul la instalații și menține un registru al vizitatorilor în scopuri de trasabilitate;

(c) se asigură că persoanele din exterior cărora li s-a acordat accesul în incinte sunt escortate de personal autorizat în 
mod corespunzător;

(d) se asigură că nu se pot adăuga, înlocui sau elimina echipamente fără autorizarea prealabilă a organismelor 
responsabile desemnate;

(e) controlează accesul de la serverele back-end naționale la cadrul de încredere al gateway-ului pentru certificatul 
digital al UE privind COVID;

(f) se asigură că persoanele care accesează gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind COVID sunt identificate 
și autentificate;

(g) reexaminează drepturile de autorizare legate de accesul la gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind 
COVID în cazul unei încălcări a securității care afectează această infrastructură;

(h) menține integritatea informațiilor transmise prin intermediul gateway-ului pentru certificatul digital al UE privind 
COVID;

(i) pune în aplicare măsuri de securitate tehnice și organizaționale pentru a preveni accesul neautorizat la date cu 
caracter personal;

(j) pune în aplicare, ori de câte ori este necesar, măsuri pentru blocarea accesului neautorizat la gateway-ul pentru 
certificatul digital al UE privind COVID din domeniul autorităților emitente (și anume: blocarea unei locații/adrese 
IP).

7. Ia măsuri pentru protejarea domeniului său, inclusiv întreruperea conexiunilor, în caz de abateri semnificative de la 
principiile și conceptele privind calitatea sau securitatea.

8. Menține un plan de gestionare a riscurilor aferent domeniului său de responsabilitate.

9. Monitorizează – în timp real – performanța tuturor componentelor de servicii ale cadrului de încredere al gateway- 
ului, elaborează statistici periodice și păstrează evidențe.

10. Oferă sprijin în limba engleză pentru toate serviciile cadrului de încredere al gateway-ului, 24 de ore din 24 și 7 zile din 
7, prin telefon, e-mail sau portal web, și acceptă apeluri din partea apelanților autorizați: coordonatorii gateway-ului 
pentru certificatul digital al UE privind COVID și serviciile lor de asistență respective, responsabilii de proiect și 
persoanele desemnate din cadrul Comisiei.

11. Oferă asistență operatorilor asociați, prin măsuri tehnice și organizaționale adecvate, în măsura posibilului, în 
conformitate cu articolul 12 din Regulamentul (UE) 2018/1725, pentru îndeplinirea obligației operatorului de a 
răspunde la cererile de exercitare a drepturilor persoanelor vizate prevăzute în capitolul III din Regulamentul general 
privind protecția datelor.
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12. Sprijină operatorii asociați prin furnizarea de informații privind gateway-ul pentru certificatul digital al UE privind 
COVID, în vederea implementării obligațiilor prevăzute la articolele 32, 33, 34, 35 și 36 din Regulamentul general 
privind protecția datelor.

13. Se asigură că datele prelucrate în cadrul gateway-ului pentru certificatul digital al UE privind COVID sunt neinteligibile 
pentru orice persoană care nu este autorizată să le acceseze.

14. Ia toate măsurile relevante pentru a preveni accesul neautorizat al operatorilor gateway-ului pentru certificatul digital 
al UE privind COVID la datele transmise.

15. Ia măsuri pentru a facilita interoperabilitatea și comunicarea dintre operatorii desemnați ai gateway-ului pentru 
certificatul digital al UE privind COVID.

16. Ține evidența activităților de prelucrare efectuate în numele operatorilor asociați în conformitate cu articolul 31 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2018/1725.”
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/484 A COMISIEI 

din 23 martie 2022

de prevedere a unor derogări de la Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului și de la Regulamentul delegat (UE) nr. 639/2014 al Comisiei în ceea ce privește punerea în 

aplicare a anumitor condiții referitoare la plata pentru înverzire pentru anul de cerere 2022 

[notificată cu numărul C(2022) 1875] 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
stabilire a unor norme privind plățile directe acordate fermierilor prin scheme de sprijin în cadrul politicii agricole comune 
și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 637/2008 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 73/2009 al Consiliului (1), în 
special articolul 69 alineatul (1),

întrucât:

(1) Titlul III capitolul 3 din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 prevede o plată pentru practici agricole benefice pentru 
climă și mediu (denumită în continuare „plata pentru înverzire”). Aceste practici includ diversificarea culturilor în 
temeiul articolului 43 alineatul (2) litera (a) și zone de interes ecologic în temeiul articolului 43 alineatul (2) litera (c) 
din regulamentul respectiv. În capitolul 3 din Regulamentul delegat (UE) nr. 639/2014 al Comisiei (2) sunt prevăzute 
norme suplimentare privind practicile respective.

(2) În conformitate cu articolul 44 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013, în scopul diversificării culturilor, 
terenurile lăsate în pârloagă sunt considerate culturi diferite față de iarbă sau alte furaje erbacee. Acest lucru implică 
faptul că terenul care a fost folosit pentru pășunat sau pentru recoltare în scopuri de producție nu poate fi 
considerat teren lăsat în pârloagă.

(3) În conformitate cu articolul 46 alineatul (2) primul paragraf litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013, 
terenurile lăsate în pârloagă pot fi considerate zone de interes ecologic. Articolul 45 alineatul (2) din Regulamentul 
delegat (UE) nr. 639/2014 prevede absența oricărei producții agricole, iar articolul 45 alineatul (10b) din 
regulamentul respectiv interzice utilizarea produselor de protecție a plantelor pe terenurile lăsate în pârloagă care se 
califică drept zone de interes ecologic.

(4) Invadarea Ucrainei de către Rusia la 24 februarie 2022 a determinat o creștere vertiginoasă a prețurilor produselor 
de bază și are un impact asupra ofertei și cererii de produse agricole. Pentru a aborda această situație, este necesar să 
se mărească potențialul de producție agricolă al Uniunii, atât în ceea ce privește oferta de alimente, cât și în ceea ce 
privește oferta de furaje.

(5) Terenurile lăsate în pârloagă rămân terenuri arabile adecvate pentru producția de culturi, care ar putea fi utilizate 
imediat pentru producția de alimente și furaje, într-o măsură mai mică sau mai mare, în funcție de condițiile lor, 
cum ar fi calitatea solului. Prin urmare, pentru a li se permite fermierilor să utilizeze cât mai mult din suprafețele de 
care dispun în scopul producției de alimente și de hrană pentru animale, este necesar ca statele membre să fie 
autorizate să deroge de la condițiile legate de plata pentru înverzire, inclusiv utilizarea produselor de protecție a 
plantelor, pentru anul de cerere 2022 în ceea ce privește terenurile lăsate în pârloagă care au fost declarate 
conforme cu cerințele privind diversificarea culturilor sau zonele de interes ecologic, în conformitate cu articolul 44 
alineatul (4) și, respectiv, cu articolul 46 alineatul (2) primul paragraf litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013.

(6) Prezenta decizie trebuie să prevadă derogări de la obligațiile privind diversificarea culturilor și zonele de interes 
ecologic numai în măsura și pentru perioada în care acestea sunt strict necesare. Derogările trebuie să fie limitate la 
anul de cerere 2022 și să aibă drept scop abordarea impactului asupra ofertei și cererii de produse agricole prin 
facilitarea unei creșteri a suprafeței totale a terenurilor disponibile pentru producția de alimente și furaje.

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 608.
(2) Regulamentul delegat (UE) nr. 639/2014 al Comisiei din 11 martie 2014 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1307/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a unor norme privind plățile directe acordate fermierilor prin scheme de sprijin în 
cadrul politicii agricole comune și de modificare a anexei X la regulamentul menționat (JO L 181, 20.6.2014, p. 1).
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(7) Atunci când decid cu privire la aplicarea derogărilor, statele membre trebuie să țină seama în mod adecvat de 
obiectivele practicilor agricole benefice pentru climă și mediu și, în special, de necesitatea unei protecții suficiente a 
calității solului, a calității resurselor naturale și a biodiversității, în special în perioadele cele mai sensibile pentru 
înflorire și păsările cuibăritoare.

(8) Pentru a se asigura faptul că derogările autorizate prin prezenta decizie sunt eficace din perspectiva obiectivelor 
urmărite, și anume atenuarea creșterii prețurilor produselor de bază și a impactului acesteia asupra ofertei și cererii, 
statele membre trebuie să își adopte deciziile cu privire la aplicarea derogărilor în termen de 21 zile de la data 
notificării prezentei decizii și să informeze Comisia cu privire la deciziile adoptate în termen de 7 zile de la data 
adoptării deciziilor respective.

(9) Pentru a permite Comisiei să monitorizeze aplicarea corectă și impactul derogărilor prevăzute în prezenta decizie, 
statele membre trebuie să furnizeze informații cu privire la numărul de exploatații agricole și de hectare care fac 
obiectul derogărilor. Informațiile respective trebuie puse la dispoziția Comisiei până la data de 15 decembrie 2022
prin intermediul instrumentelor de notificare existente.

(10) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt în conformitate cu avizul Comitetului privind plățile directe,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Decizii de derogare de la anumite condiții legate de plata pentru înverzire pentru anul de cerere 2022

(1) Prin derogare de la articolul 44 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013, statele membre pot decide, 
pentru anul de cerere 2022, ca terenurile lăsate în pârloagă să fie considerate o cultură distinctă, chiar dacă terenurile în 
cauză au fost folosite pentru pășunat sau recoltare în scopuri de producție sau au fost cultivate.

(2) Prin derogare de la articolul 45 alineatul (2) din Regulamentul delegat (UE) nr. 639/2014, statele membre pot decide, 
pentru anul de cerere 2022, ca terenurile lăsate în pârloagă să fie considerate zone de interes ecologic în temeiul 
articolului 46 alineatul (2) primul paragraf litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1307/2013, chiar dacă terenurile în cauză 
au fost folosite pentru pășunat sau recoltare în scopuri de producție sau au fost cultivate. Se aplică factorul de ponderare 
pentru terenurile lăsate în pârloagă stabilit în anexa X la Regulamentul (UE) nr. 1307/2013.

Prin derogare de la articolul 45 alineatul (10b) din Regulamentul delegat (UE) nr. 639/2014, în cazul în care recurg la 
derogarea menționată la primul paragraf din prezentul alineat, statele membre pot decide, de asemenea, să permită 
utilizarea produselor de protecție a plantelor pe suprafețele respective care sunt folosite pentru pășunat sau recoltare în 
scopuri de producție sau care sunt cultivate.

Articolul 2

Termen-limită

Deciziile menționate la articolul 1 se adoptă în termen de 21 zile de la data notificării prezentei decizii.

Articolul 3

Notificări

(1) Statele membre notifică Comisiei deciziile adoptate în temeiul articolului 1 în termen de 7 de zile de la data adoptării 
deciziilor respective.

(2) Până la data de 15 decembrie 2022, statele membre notifică Comisiei numărul de exploatații agricole care au recurs 
la derogările prevăzute la articolul 1 și numărul de hectare cărora li s-au aplicat derogările respective.
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Articolul 4

Destinatari

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 23 martie 2022.

Pentru Comisie
Janusz WOJCIECHOWSKI

Membru al Comisiei
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DECIZIA (UE) 2022/485 A BĂNCII CENTRALE EUROPENE 

din 17 martie 2022

de modificare a Deciziei 2010/624/UE privind administrarea operațiunilor de împrumut și creditare 
stabilite de Uniunea Europeană în cadrul mecanismului european de stabilizare financiară 

(BCE/2022/11) 

CONSILIUL GUVERNATORILOR BĂNCII CENTRALE EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 122 alineatul (2) și articolul 132 
alineatul (1),

având în vedere Statutul Sistemului European al Băncilor Centrale și al Băncii Centrale Europene, în special articolele 17, 21 
și 34.1,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 407/2010 al Consiliului din 11 mai 2010 de instituire a unui mecanism european de 
stabilizare financiară (1), și, în special, articolul 8,

întrucât:

(1) Depozitele păstrate la Banca Centrală Europeană (BCE) conform Deciziei 2010/624/UE a Băncii Centrale Europene 
(BCE/2010/17) (2) ar trebui remunerate în conformitate cu prevederile articolului 2 alineatul (1) din Decizia (UE) 
2019/1743 a Băncii Centrale Europene (BCE/2019/17) (3) pentru a asigura consecvența cu remunerarea depozitelor 
comparabile în cadrul Eurosistemului.

(2) Prin urmare, Decizia 2010/624/UE (BCE/2010/17) ar trebui modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Modificare

Articolul 4 din Decizia 2010/624/UE (BCE/2010/17) se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 4

Conturile prevăzute la articolul 2 se remunerează conform prevederilor articolului 2 alineatul (1) din Decizia (UE) 
2019/1743 a Băncii Centrale Europene (BCE/2019/31) (*).

_____________
(*) Decizia (UE) 2019/1743 a Băncii Centrale Europene din 15 octombrie 2019 privind remunerarea deținerilor de rezerve 

excedentare și a anumitor depozite (BCE/2019/31) (JO L 267, 21.10.2019, p. 12).”

Articolul 2

Intrarea în vigoare

Prezenta decizie intră în vigoare în a cincea zi de la data publicării sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 118, 12.5.2010, p. 1.

(2) Decizia 2010/624/UE a Băncii Centrale Europene din 14 octombrie 2010 privind administrarea operațiunilor de împrumut și 
creditare încheiate de Uniune în cadrul mecanismului de asistență financiară pe termen mediu (BCE/2010/17) (JO L 275, 20.10.2010, 
p. 10).

(3) Decizia (UE) 2019/1743 a Băncii Centrale Europene din 15 octombrie 2019 privind remunerarea deținerilor de rezerve excedentare și 
a anumitor depozite (BCE/2019/31) (JO L 267, 21.10.2019, p. 12).
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Adoptată la Frankfurt pe Main, 17 martie 2022.

Președintele BCE
Christine LAGARDE
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